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1 ยินดีต้อนรับ
หลังจากท่ีตดิตัง้และลงทะเบยีนคอมพวิเตอร์แล้ว คุณจะต้องปฏบัิติตามขัน้ตอนต่อไปน้ี:

● เชื่อมต่ออินเทอร์เน็ต—ตดิตัง้เครือข่ายแบบใช้สายหรือเครอืข่ายไร้สาย เพื่อให้คุณสามารถเชื่อมต่อ
อินเทอร์เน็ต สําหรับข้อมูลเพิม่เติม โปรดด ูการเชื่อมต่อกับเครือข่าย ในหน้า 17

● อัพเดตซอฟต์แวร์ป้องกนัไวรัส—ปกป้องคอมพวิเตอร์ของคุณเพื่อไม่ให้ได้รบัความเสียหายจากไวรัส
ซอฟต์แวร์ตดิตัง้ไว้ก่อนหน้าแล้วในคอมพวิเตอร ์สําหรับข้อมูลเพิม่เติม โปรดด ูการใช้ซอฟต์แวร์ป้องกนั
ไวรัส ในหน้า 70

● ทําความรู้จักกับคอมพวิเตอร์ของคุณ—เรียนรู้เกี่ยวกบัคุณลักษณะต่างๆ ของคอมพวิเตอร ์โปรดด ูการ
ทําความรู้จักกับคอมพวิเตอร์ของคุณ ในหน้า 4 และ การนําทางโดยใช้แป้นพมิพ ์รูปแบบการสมัผสั
และอุปกรณ์ชีต้ําแหน่ง ในหน้า 24 สําหรับข้อมูลเพิม่เติม

● ค้นหาซอฟต์แวร์ท่ีตดิตัง้—เข้าถึงรายการซอฟต์แวร์ท่ีติดตัง้ไว้ล่วงหน้าบนคอมพวิเตอร์
จากหน้าจอเริม่ ให้พมิพ ์โ คลิก โปรแกรม แล้วเลอืกจากตัวเลือกทีแ่สดงข้ึนมา สําหรับรายละเอียดเก่ียว
กับการใช้ซอฟต์แวร์ท่ีรวมอยู่ในคอมพิวเตอร ์โปรดดคํูาแนะนําของผู้ผลิตซอฟต์แวร ์ซ่ึงอาจให้มาพร้อมกับ
ซอฟต์แวร์หรือมีอยู่บนเวบ็ไซต์ของผู้ผลิต

● สํารองข้อมูลในฮาร์ดไดรฟ์ของคุณด้วยการสร้างดสิก์การกู้คืนระบบหรอืแฟลชไดรฟ์การกู้คืนระบบ โปรดดู
การสํารองและการกู้คืน ในหน้า 78
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การค้นหาข้อมูล
คุณได้ใช ้คําแนะนําการตดิตัง้ ในการเปิดใช้คอมพวิเตอร์และค้นหาคู่มือน้ีไปแล้วก่อนหน้าน้ี ใช้ตารางน้ีเพื่อค้นหา
ทรัพยากรท่ีให้รายละเอยีดผลติภัณฑ ์ข้อมูลวิธกีาร รวมทัง้อื่นๆ

แหล่งข้อมลู สําหรับข้อมลูเกี่ยวกบั

โปสเตอร์ คําแนะนําในการติดตัง้ ● วิธีการติดตัง้คอมพิวเตอร์
● ความช่วยเหลอืในการระบุส่วนประกอบคอมพิวเตอร์

HP Support Assistant

เม่ือต้องการใช้งาน HP Support Assistant จากหน้าจอเริม่
ให้เลือกโปรแกรม HP Support Assistant

สามารถเข้าใช้งานคู่มือผู้ใช้ฉบบัล่าสุดได้ที่
http://www.hp.com/support แล้วเลือกประเทศของคุณ
เลือก Drivers&Downloads (ไดรเวอร์และดาวน์โหลด) และ
ปฏิบัติตามคําแนะนําท่ีปรากฏบนหน้าจอ

● ข้อมูลเก่ียวกับระบบปฏิบัตกิาร
● การอัพเดตซอฟต์แวร์ ไดรเวอร์ และ BIOS

● เครื่องมือการแก้ไขปัญหา
● วิธีเข้าถึงฝ่ายสนับสนุน

ฝ่ายสนับสนุนทัว่โลก

หากต้องการขอรับการสนับสนุนในภาษาของคุณ โปรดไปท่ี
http://welcome.hp.com/country/us/en/
wwcontact_us.html

● สนทนาออนไลน์กับช่างเทคนิคของ HP

● ส่งอีเมลถงึฝ่ายสนับสนุน
● หมายเลขโทรศัพท์ของฝ่ายสนับสนุน
● สถานที่ตัง้ของศูนย์บริการ HP

เว็บไซต์ HP

สามารถเข้าใช้งานคู่มือผู้ใช้ฉบบัล่าสุดได้ที่
http://www.hp.com/support แล้วเลือกประเทศของคุณ
เลือก Drivers&Downloads (ไดรเวอร์และดาวน์โหลด) และ
ปฏิบัติตามคําแนะนําท่ีปรากฏบนหน้าจอ

● ข้อมูลเก่ียวกับบริการสนับสนุน
● การสัง่ซ้ือช้ินส่วนและการค้นหาความช่วยเหลือเพิ่มเติม
● อุปกรณ์เสรมิท่ีสามารถใช้งานกับอุปกรณ์

คําแนะนําด้านความปลอดภัยและความสะดวกสบาย

เม่ือต้องการเข้าถึงเอกสารน้ี:

▲ จากหน้าจอเริม่ ให้พิมพ์ support (บรกิารสนับสนุน)
แล้วเลือกโปรแกรม HP Support Assistant

– หรอื –

ไปท่ี http://www.hp.com/ergo

● การติดตัง้เวิร์กสเตชัน ท่าทาง สุขภาพ และพฤติกรรมการทํางานที่
เหมาะสม

● ข้อมูลความปลอดภัยทางด้านไฟฟ้าและกลไก

ประกาศข้อกําหนด ความปลอดภัย และส่ิงแวดล้อม

เม่ือต้องการเข้าถึงเอกสารน้ี:

1. จากหน้าจอเริม่ ให้พิมพ์ support (บรกิารสนับสนุน)
แล้วเลือกโปรแกรม HP Support Assistant

2. เลือก My computer จากนัน้เลือก User guides (คู่มือ
ผู้ใช้)

● ข้อมูลเก่ียวกับข้อกําหนดและความปลอดภัย
● ข้อมูลเก่ียวกับการทิง้แบตเตอรี่

การรับประกันแบบจํากัด* ข้อมูลการรบัประกัน
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แหล่งข้อมลู สําหรับข้อมลูเกี่ยวกบั

หากต้องการเข้าถึงคู่มือน้ี จากหน้าจอเริม่ ให้เลือกโปรแกรม
HP Support Assistant เลือก คอมพิวเตอร์ของฉัน แล้ว
เลือก Warranty and services (การรบัประกันและบรกิาร)

– หรอื –

ไปท่ี http://www.hp.com/go/orderdocuments

*คุณสามารถดูการรับประกันแบบจํากัดของ HP ท่ีระบไุว้อย่างชัดเจนและสามารถใช้กับผลิตภัณฑ์ของคณุได้ในคู่มือผู้ใช้ในคอมพิวเตอร์
ของคณุและ/หรือในซีด/ีดีวีดีท่ีให้มาในกล่องบรรจ ุในบางประเทศ/ภูมิภาค HP อาจแนบเอกสารการรบัประกันแบบจํากัดของ HP ไว้ใน
กล่องบรรจุ สําหรับบางประเทศ/ภูมิภาคซ่ึงไม่มีเอกสารการรบัประกัน คณุอาจขอรบัเอกสารดงักล่าวได้จาก http://www.hp.com/go/
orderdocuments หรือส่งจดหมายไปท่ี:

● อเมริกาเหนือ: Hewlett-Packard, MS POD, 11311 Chinden Blvd., Boise, ID 83714, USA

● ยุโรป ตะวันออกกลาง แอฟริกา: Hewlett-Packard, POD, Via G. Di Vittorio, 9, 20063, Cernusco s/Naviglio (MI), Italy

● เอเชียแปซิฟิก: Hewlett-Packard, POD, P.O. Box 200, Alexandra Post Office, Singapore 911507

เม่ือคุณทําการขอสําเนาการรับประกนัฉบบัพมิพ์ของคุณ โปรดใส่หมายเลขผลิตภัณฑ์ ระยะเวลาการรับประกัน (ระบอุยู่ท่ีฉลากบริการ) ช่ือ
และท่ีอยู่สําหรบัส่งไปรษณีย์

ส่ิงสําคัญ: ห้ามส่งคืนผลิตภัณฑ์ HP ของคณุไปยังที่อยู่ด้านบน สําหรบัฝ่ายสนับสนุนในสหรฐัอเมริกา โปรดไปท่ี http://www.hp.com/
go/contactHP สําหรบัฝ่ายสนับสนุนทัว่โลก โปรดไปท่ี http://welcome.hp.com/country/us/en/wwcontact_us.html
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2 การทําความรู้จักกับคอมพิวเตอร์ของคุณ

4 บท 2   การทําความรู้จักกบัคอมพวิเตอร์ของคุณ



ด้านขวา

ส่วนประกอบ คําอธิบาย

(1) แจ็คสัญญาณเสียงออก (หูฟัง) / สัญญาณเสียง
เข้า (ไมโครโฟน)

เชื่อมต่อลําโพงสเตอรโิอท่ีมีปลัก๊ไฟ หูฟัง หูฟังแบบใส่ในช่องหู หู
ฟังแบบครอบศีรษะ หรือสายสัญญาณเสียงของโทรทัศน์ท่ีเป็น
อุปกรณ์เสริม และเช่ือมต่อไมโครโฟนชุดหูฟังเสริมด้วยเช่นกัน
แจ็คน้ีไม่รองรบัอุปกรณ์เสริมท่ีเป็นไมโครโฟนอย่างเดียว

คําเตือน! เพื่อป้องกันความเส่ียงในการบาดเจ็บ ให้ปรับระดับ
เสียงก่อนท่ีจะสวมหูฟัง หูฟังแบบใส่ในช่องห ูหรอืหูฟังแบบครอบ
ศีรษะ สําหรบัข้อมูลความปลอดภัยเพ่ิมเติม โปรดดูท่ี ประกาศข้อ
กําหนด ความปลอดภัยและส่ิงแวดล้อม ในการเข้าถึงคู่มือน้ี จาก
หน้าจอเริม่ ให้พิมพ์ support (บริการสนับสนุน) แล้วเลือก
โปรแกรม HP Support Assistant

หมายเหตุ: เมื่ออุปกรณ์เช่ือมต่อกับแจ็ค ลําโพงคอมพิวเตอร์จะ
ถูกปิดการใช้งาน
หมายเหตุ: ตรวจสอบให้แน่ใจว่าสายอปุกรณ์มีขัว้ต่อแบบ 4
สายท่ีรองรับทัง้สัญญาณเสียงออก (หูฟัง) และสัญญาณเสียงเข้า
(ไมโครโฟน)

(2) DisplayPort เชื่อมต่ออุปกรณ์จอแสดงผลดจิิตอลเสริม เช่น หน้าจอหรือ
โปรเจคเตอร์ประสิทธภิาพสูง

(3)  ตัวอ่านเมมโมรี่การ์ด อ่านเมมโมรีก่าร์ดเสรมิท่ีจัดเก็บ จัดการ ใช้ร่วมกัน หรือเข้าถึง
ข้อมูล

(4) พอร์ต USB 3.0 (2) พอร์ต USB 3.0 แต่ละตัวเช่ือมต่ออุปกรณ์ USB ท่ีเป็นอุปกรณ์
เสรมิ เช่น แป้นพิมพ ์เมาส์ ไดรฟ์ภายนอก เครื่องพมิพ์ สแกนเนอ
ร์ หรือฮับ USB

สําหรบัรายละเอียดเก่ียวกับพอร์ต USB ประเภทต่างๆ โปรดดู
การใช้อุปกรณ ์USB ในหน้า 51

(5) ไฟแสดงสถานะ/แจ็ค RJ-45 (เครือข่าย) เชื่อมต่อสายเครอืข่าย
● เขียว (ซ้าย): เช่ือมต่อเครือข่ายแล้ว

● เหลอืง (ขวา): กําลงัดําเนินการเชื่อมต่อเครือข่าย

ด้านขวา 5



ส่วนประกอบ คําอธิบาย

(6)  ขัว้ต่อชุดเช่ือมต่ออุปกรณ์ เชื่อมต่ออุปกรณ์เสรมิสําหรบัการเชื่อมต่อ

(7) ขัว้ต่อสายไฟ เชื่อมต่ออะแดปเตอร์ AC

ซ้าย

ส่วนประกอบ คําอธิบาย

(1) ช่องเสียบสายล็อก เชื่อมต่อสายล็อกเข้ากับคอมพิวเตอร์

หมายเหตุ: สายลอ็กได้รบัการออกแบบเป็นพิเศษเพื่อปกป้อง
คอมพิวเตอร ์แต่อาจไม่สามารถป้องกันการโจรกรรมหรอืการใช้
งานคอมพิวเตอร์ในทางท่ีผิด

(2)  ช่องระบายอากาศ ช่วยให้อากาศไหลเวียนเพ่ือระบายความร้อนออกจากส่วนประกอบ
ภายใน

หมายเหตุ: พดัลมของคอมพิวเตอร์จะเริม่ทํางานโดยอัตโนมัติ
เพ่ือทําให้ส่วนประกอบภายในเย็นลงและป้องกันไม่ให้เครื่องมี
ความร้อนสูงเกินไป เป็นเรื่องปกตท่ีิพัดลมจะเปิดและปิดในขณะท่ี
ทํางานตามปกติ

(3) พอร์ตจอภาพภายนอก เชื่อมต่อจอภาพ VGA ภายนอกหรือโปรเจคเตอร์

(4) พอร์ต USB 3.0 สําหรับชาร์จ (มีปลัก๊ไฟ) เชื่อมต่ออุปกรณ์เสรมิ USB เช่น แป้นพิมพ ์เมาส์ ไดรฟ์ภายนอก
เครื่องพมิพ์ สแกนเนอร์ หรอืฮับ USB พอร์ต USB มาตรฐานจะ
ไม่ชาร์จอุปกรณ์ USB ทัง้หมดหรือชาร์จโดยใช้กระแสไฟต่ํา
อุปกรณ ์USB บางชนิดต้องใช้ไฟฟ้าและพอร์ตที่มีปลัก๊ไฟ

หมายเหตุ: พอร์ตสําหรบัชาร์จ USB ยังสามารถใช้ชาร์จ
โทรศัพท์เคล่ือนท่ีและเครื่องเล่น MP3 บางรุ่นได ้แม้คอมพิวเตอร์
จะปิดอยู่ก็ตาม
สําหรบัรายละเอียดเก่ียวกับพอร์ต USB ประเภทต่างๆ โปรดดู
การใช้อุปกรณ ์USB ในหน้า 51

(5) พอร์ต USB 3.0 พอร์ต USB 3.0 แต่ละตัวเช่ือมต่ออุปกรณ์ USB ท่ีเป็นอุปกรณ์
เสริม เช่น แป้นพิมพ ์เมาส์ ไดรฟ์ภายนอก เครื่องพมิพ์ สแกนเนอ
ร์ หรอืฮับ USB

6 บท 2   การทําความรู้จักกบัคอมพวิเตอร์ของคุณ



ส่วนประกอบ คําอธิบาย

สําหรบัรายละเอียดเก่ียวกับพอร์ต USB ประเภทต่างๆ โปรดดู
การใช้อุปกรณ ์USB ในหน้า 51

(6)  ตัวอ่านสมาร์ทการ์ด รองรับอปุกรณ์เสริมตัวอ่านสมาร์ทการ์ด

จอแสดงผล

ส่วนประกอบ คําอธิบาย

(1) เสาอากาศ WLAN (2)* (มีเฉพาะบางรุ่นเท่านัน้) ส่งและรบัสัญญาณไร้สายเพื่อส่ือสารกับเครอืข่ายเฉพาะที่แบบไร้สาย
(WLAN)

(2) เสาอากาศ WWAN (2)* (มีเฉพาะบางรุ่นเท่านั้น) ส่งและรบัสัญญาณไร้สายเพื่อส่ือสารกับเครอืข่ายบรเิวณกว้างแบบไร้
สาย (WWAN)

(3) ไมโครโฟนภายใน (2) บนัทึกเสียง

(4) ไฟแสดงการทํางานเว็บแคม (มีเฉพาะบางรุ่นเท่านั้น) สว่าง: เว็บแคมถกูใช้งานอยู่

(5) เว็บแคม (มีเฉพาะบางรุ่นเท่านัน้) บนัทึกวิดีโอและถ่ายภาพน่ิง บางรุ่นช่วยให้คณุสามารถประชุมทางวิดีโอ
และสนทนาออนไลน์โดยใช้การสตรีมวิดีโอได้

สําหรับข้อมูลเก่ียวกับการใช้เว็บแคม โปรดไปท่ี HP Support
Assistant เม่ือต้องการใช้งาน HP Support Assistant จากหน้าจอเริม่
ให้เลือกโปรแกรม HP Support Assistant

(6) สวิตช์จอแสดงผลภายใน ปิดจอแสดงผลหรอืเข้าสู่สถานะสลีปหากจอแสดงผลปิดอยู่เม่ือเปิด
เครื่อง

จอแสดงผล 7



ส่วนประกอบ คําอธิบาย

หมายเหตุ: สวิตช์จอแสดงผลจะมองไม่เห็นจากด้านนอกของ
คอมพิวเตอร์

*ไม่สามารถมองเห็นเสาอากาศได้จากภายนอกเครื่องคอมพวิเตอร ์เพื่อการรบัส่งสัญญาณท่ีดีทีสุ่ด พื้นท่ีรอบๆ เสาอากาศควรจะปราศจากสิ่ง
กีดขวาง สําหรับประกาศข้อกําหนดระบบไร้สาย โปรดดูหัวข้อประกาศข้อกําหนด ความปลอดภยั และส่ิงแวดล้อม ท่ีมีผลบงัคับใช้กับ
ประเทศหรือภูมิภาคของคณุ ในการเข้าถงึคู่มือน้ี จากหน้าจอเริม่ ให้พิมพ์ support (บริการสนับสนุน) แล้วเลือกโปรแกรม HP Support
Assistant

ด้านบน
ทัชแพด

ส่วนประกอบ คําอธิบาย

(1)  อุปกรณ์ช้ีตําแหน่ง ย้ายตัวช้ีและเลือกหรือเปิดใช้งานรายการต่างๆ บนหน้าจอ

(2)  ปุ่มอุปกรณ์ช้ีตําแหน่งด้านซ้าย ทํางานเหมือนกับปุ่มซ้ายของเมาส์ภายนอก

(3)  ปุ่มเปิด/ปิดทัชแพด เปิดและปิดใช้งานทัชแพด

(4)  โซนทัชแพด ย้ายตัวช้ีและเลือกหรือเปิดใช้งานรายการต่างๆ บนหน้าจอ

หมายเหตุ: ทัชแพดยังสนับสนุนรูปแบบการสัมผัสแบบปัดน้ิว
เข้ามาจากขอบอีกด้วย สําหรบัข้อมูลเพ่ิมเติม โปรดดู การปัดน้ิว
เข้ามาจากขอบ (เฉพาะบางรุ่นเท่านัน้) ในหน้า 27

(5)  ปุ่มทัชแพดซ้าย ทํางานเหมือนกับปุ่มซ้ายของเมาส์ภายนอก

(6)  ปุ่มอุปกรณ์ช้ีตําแหน่งด้านขวา ทํางานเหมือนกับปุ่มขวาของเมาส์ภายนอก

(7)  ปุ่มทัชแพดขวา ทํางานเหมือนเป็นปุ่มขวาบนเมาส์ภายนอก

8 บท 2   การทําความรู้จักกบัคอมพวิเตอร์ของคุณ



ไฟแสดงสถานะ

ส่วนประกอบ คําอธิบาย

(1) ไฟแสดงสถานะเปิด/ปิด ● สว่าง: คอมพิวเตอร์เปิดอยู่

● กะพริบ: คอมพิวเตอร์อยู่ในสถานะสลีป ซ่ึงเป็นโหมดท่ีช่วย
ประหยัดพลังงาน คอมพิวเตอร์จะปิดใช้หน้าจอและส่วนประ
กอบอ่ืนๆ ท่ีไม่จําเป็น

● ดับ: คอมพิวเตอร์ปิดอยู่หรืออยู่ในสถานะไฮเบอร์เนต ไฮเบอร์
เนตเป็นโหมดประหยัดพลังงาน ซ่ึงใช้พลังงานน้อยท่ีสุด

(2)  ไฟ Caps lock สว่าง: Caps lock เปิดอยู่ และเครื่องจะสลับไปใช้แป้นอักษรตัว
พิมพ์ใหญ่ทัง้หมด

(3)  ไฟทัชแพด ● สว่าง: ทัชแพดปิดอยู่

● ดับ: ทัชแพดเปิดอยู่

(4) ไฟแสดงสถานะปิดไมโครโฟน ● เหลือง: ไมโครโฟนปิดเสียงอยู่

● ดับ: ไมโครโฟนเปิดเสียงอยู่

(5)  ไฟแสดงสถานะ Num lock สว่าง: Num lock เปิดอยู่

(6) ไฟแสดงสถานะระบบไร้สาย ขาว: อุปกรณ์ไร้สายในตัว เช่น อุปกรณ์เครือข่ายเฉพาะท่ีแบบไร้
สาย (WLAN) และ/หรอือุปกรณ์ Bluetooth® เปิดอยู่

เหลือง: อุปกรณ์ไร้สายทัง้หมดปิดอยู่

(7) ไฟแสดงสถานะปิดเสียง ● เหลือง: คอมพิวเตอร์ปิดเสียงอยู่

● ขาว: คอมพิวเตอร์เปิดเสียงอยู่

ด้านบน 9



ปุ่ม ลําโพง และตัวอ่านลายนิว้มือ (เฉพาะบางรุ่นเท่านัน้)

ส่วนประกอบ คําอธิบาย

(1) ปุ่มเปิด/ปิด ● เม่ือคอมพิวเตอร์ปิดอยู ่ให้กดปุ่มน้ีเพ่ือเปิดคอมพิวเตอร์
● เม่ือคอมพิวเตอร์เปิดอยู ่ให้กดปุ่มน้ีชัว่ขณะเพื่อเข้าสู่สถานะ

สลีป
● เม่ือคอมพิวเตอร์อยู่ในสถานะสลีป ให้กดปุ่มน้ีเร็วๆ เพ่ือออก

จากสถานะสลีป
● เม่ือคอมพิวเตอร์อยู่ในสถานะไฮเบอร์เนต ให้กดปุ่มน้ีเพื่อออก

จากสถานะไฮเบอร์เนต

ข้อควรระวัง: การกดปุ่มเปิด/ปิดเครื่องค้างไว้จะทําให้ข้อมูลท่ีไม่
ได้บนัทึกไว้สูญหาย
หากคอมพิวเตอร์หยุดตอบสนองและกระบวนการปิดเครื่อง
Windows® ไม่ทํางาน ให้กดปุ่มเปิด/ปิดเครื่องค้างไว้อย่างน้อย 5
วินาที เพ่ือปิดคอมพิวเตอร์

หากต้องการเรยีนรู้เพ่ิมเติมเกี่ยวกับการตัง้ค่าพลังงานของคณุ ให้ดู
ตัวเลือกการใช้พลังงาน จากหน้าจอเริม่ ให้พิมพ์ พลงังาน เลือก
การตัง้ค่าการเปิด/ปิดและโหมดสลีป จากนัน้เลือก การเปิด/ปิด
และโหมดสลีป จากรายการโปรแกรม

(2)  ลําโพง (2) ทําให้เกิดเสียง

(3) ปุ่มเปิด/ปิดอุปกรณ์ไร้สาย เปิดหรือปิดคุณลักษณะอุปกรณ์ไร้สาย แต่ไม่ได้เริม่การเช่ือมต่อไร้
สาย

10 บท 2   การทําความรู้จักกบัคอมพวิเตอร์ของคุณ



ส่วนประกอบ คําอธิบาย

(4) ปุ่มปิดเสียง ปิดเสียงและเปิดเสียงลําโพง

(5)  ตัวอ่านลายน้ิวมือ (มีเฉพาะในบางรุ่นเท่านั้น) รองรบัการล็อกออนเข้าสู่ Windows โดยใช้ลายน้ิวมือ แทนการ
ล็อกออนด้วยรหัสผ่าน

ด้านบน 11



แป้น

ส่วนประกอบ คําอธิบาย

(1)  แป้น esc แสดงข้อมูลระบบเม่ือกดพร้อมกับแป้น fn

(2)  แป้น fn เรยีกใช้ฟังก์ชันระบบท่ีใช้งานบ่อยเม่ือกดพร้อมกับแป้นฟังก์ชัน
แป้น num lk หรือแป้น esc

(3) แป้น Windows นําคุณกลับสู่หน้าจอเริม่จากโปรแกรมท่ีเปิดอยู่หรือเดสก์ท็อปของ
Windows

หมายเหตุ: การกดแป้น Windows อีกครัง้จะนําคณุย้อนกลับไป
ยังหน้าจอก่อนหน้าน้ี

(4)  แป้นฟังก์ชัน่ เรยีกใช้ฟังก์ชัน่ระบบท่ีใช้บ่อยเม่ือกดพร้อมกับแป้น fn

(5)  คยี์แพดตัวเลขแบบฝัง เม่ือเปิดใช้งานคีย์แพด ก็สามารถใช้งานได้เช่นเดียวกับคีย์แพด
ตัวเลขภายนอก

แต่ละแป้นบนคีย์แพดจะดําเนินการตามฟังกชั์น่ท่ีระบโุดยไอคอน
ตรงมุมขวาบนของแป้น

(6) แป้นแสดงเมนูทางลัดของ Windows แสดงตัวเลือกสําหรับวัตถุท่ีเลือก

(7)  แป้น num lk เปิดและปิดใช้งานคีย์แพดตัวเลขแบบฝังเม่ือกดพร้อมกันกับแป้น
fn

สลับระหว่างฟังก์ชัน่นําทางกับฟังก์ชัน่ตัวเลขบนคีย์แพดตัวเลข
แบบในตัว

12 บท 2   การทําความรู้จักกบัคอมพวิเตอร์ของคุณ



ด้านล่าง
หมายเหตุ: ใต้เคร่ืองคอมพวิเตอร์จะคล้ายกับตวัอย่างด้านล่าง โปรดดทูี่ภาพประกอบท่ีตรงกับคอมพวิเตอร์
ของคุณมากท่ีสดุ

ส่วนประกอบ คําอธิบาย

(1)  ช่องเสียบแบตเตอรี่เสริม เชื่อมต่อแบตเตอรี่เสรมิ

(2)  ฝาปิด รองรับการใช้งานช่องใส่ฮาร์ดไดรฟ์ ช่องเสียบโมดลู LAN ไร้
สาย (WLAN) ช่องเสียบโมดูล WWAN ไร้สาย และช่อง
เสียบอุปกรณ์หน่วยความจํา

ข้อควรระวัง: เพื่อป้องกันระบบไม่ตอบสนอง ให้เปล่ียน
โมดูลไร้สายโดยใช้เฉพาะโมดูลไร้สายท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้
งานในคอมพิวเตอร์โดยหน่วยงานราชการทีก่ํากับดูแล
อุปกรณ์ไร้สายในประเทศ/ภูมิภาคของคณุ หากคุณเปล่ียน
อุปกรณ์ใหม ่และได้รับข้อความเตือน ให้ถอดอุปกรณ์นัน้
ออกเพื่อให้คอมพิวเตอร์กลับไปทํางานตามปกต ิแล้วติดต่อ
ฝ่ายบริการสนับสนุนผ่าน HP Support Assistant เม่ือ
ต้องการใช้งาน HP Support Assistant จากหน้าจอเริม่ ให้
เลือกโปรแกรม HP Support Assistant

(3) สลักปลดฝาปิด ปลดฝาปิดด้านล่าง
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ส่วนประกอบ คําอธิบาย

(4) ล็อคปลดฝาปิดด้านล่าง ทําหน้าท่ีลอ็คฝาปิดด้านล่าง

(5)  ช่องระบายอากาศ (2) ทําให้อากาศไหลเวียนเพ่ือระบายความร้อนออกจากส่วน
ประกอบภายใน

หมายเหตุ: พัดลมของคอมพิวเตอร์จะเริม่ทํางานโดย
อัตโนมัติเพื่อทําให้ส่วนประกอบภายในเย็นลงและป้องกันไม่
ให้เครื่องมีความร้อนสูงเกินไป เป็นเรื่องปกติท่ีพัดลมจะเปิด
และปิดในขณะท่ีทํางานตามปกติ

(6) ช่องเสียบ SIM (เฉพาะบางรุ่นเท่านัน้) รองรับ subscriber identity module (SIM) แบบไร้สาย ช่อง
เสียบ SIM อยู่ท่ีด้านในช่องใส่แบตเตอรี่

ส่วนประกอบ คําอธิบาย

(1)  ฝาปิด รองรับการใช้งานช่องใส่ฮาร์ดไดรฟ์ ช่องเสียบโมดลู LAN ไร้
สาย (WLAN) ช่องเสียบโมดูล WWAN ไร้สาย และช่อง
เสียบอุปกรณ์หน่วยความจํา
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ส่วนประกอบ คําอธิบาย

ข้อควรระวัง: เพื่อป้องกันระบบไม่ตอบสนอง ให้เปล่ียน
โมดูลไร้สายโดยใช้เฉพาะโมดูลไร้สายท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้
งานในคอมพิวเตอร์โดยหน่วยงานราชการทีก่ํากับดูแล
อุปกรณ์ไร้สายในประเทศ/ภูมิภาคของคณุ หากคุณเปล่ียน
อุปกรณ์ใหม ่และได้รับข้อความเตือน ให้ถอดอุปกรณ์นัน้
ออกเพื่อให้คอมพิวเตอร์กลับไปทํางานตามปกต ิแล้วติดต่อ
ฝ่ายบริการสนับสนุนผ่าน HP Support Assistant เม่ือ
ต้องการใช้งาน HP Support Assistant จากหน้าจอเริม่ ให้
เลือกโปรแกรม HP Support Assistant

(2) สลักปลดฝาปิด ปลดฝาปิดด้านล่าง

(3) ล็อคปลดฝาปิดด้านล่าง ทําหน้าท่ีลอ็คฝาปิดด้านล่าง

(4)  ช่องระบายอากาศ (2) ทําให้อากาศไหลเวียนเพื่อระบายความร้อนออกจากส่วน
ประกอบภายใน

หมายเหตุ: พัดลมของคอมพิวเตอร์จะเริม่ทํางานโดย
อัตโนมัติเพื่อทําให้ส่วนประกอบภายในเย็นลงและป้องกันไม่
ให้เครื่องมีความร้อนสูงเกินไป เป็นเรื่องปกติท่ีพัดลมจะเปิด
และปิดในขณะท่ีทํางานตามปกติ

(5) ช่องเสียบ SIM (เฉพาะบางรุ่นเท่านัน้) รองรับ subscriber identity module (SIM) แบบไร้สาย ช่อง
เสียบ SIM อยู่ท่ีด้านในช่องใส่แบตเตอรี่

ด้านหน้า

ส่วนประกอบ คําอธิบาย

(1) ไฟแสดงสถานะระบบไร้สาย ขาว: อุปกรณ์ไร้สายในตัว เช่น อุปกรณ์เครือข่ายเฉพาะท่ี
แบบไร้สาย (WLAN) และ/หรอือุปกรณ์ Bluetooth® เปิดอยู่

เหลือง: อุปกรณ์ไร้สายทัง้หมดปิดอยู่

(2) ไฟแสดงสถานะเปิด/ปิด ● สว่าง: คอมพิวเตอร์เปิดอยู่

● กะพริบ: คอมพิวเตอร์อยู่ในสถานะสลปี ซ่ึงเป็นโหมดท่ี
ช่วยประหยัดพลังงาน คอมพิวเตอร์จะปิดใช้หน้าจอ
และส่วนประกอบอ่ืนๆ ท่ีไม่จําเป็น
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ส่วนประกอบ คําอธิบาย

● ดับ: คอมพิวเตอร์ปิดอยู่หรอือยู่ในสถานะไฮเบอร์เนต
ไฮเบอร์เนตเป็นโหมดประหยัดพลังงาน ซ่ึงใช้พลังงาน
น้อยที่สุด

(3) ไฟแสดงสถานะอะแดปเตอร์ AC/แบตเตอรี่ ● ขาว: คอมพิวเตอร์เช่ือมต่อกับแหล่งจ่ายไฟภายนอก
และแบตเตอร่ีจะชาร์จจาก 90 ถงึ 99 เปอร์เซ็นต์

● เหลือง: คอมพิวเตอร์เชื่อมต่อกับแหล่งจ่ายไฟภายนอก
และแบตเตอร่ีจะชาร์จจาก 0 ถงึ 90 เปอร์เซ็นต์

● กะพริบเป็นสีเหลือง: แบตเตอรี่ ซ่ึงเป็นแหล่งพลังงาน
แหล่งเดียวท่ีใช้ได ้มีระดบัเหลือน้อย เมื่อระดบั
แบตเตอรีถ่ึงขัน้วิกฤต ไฟแสดงการทํางานแบตเตอรี่จะ
เริม่กะพริบถี่ๆ

● ดับ: แบตเตอรีช่าร์จเต็มแล้ว

(4) ไฟแสดงสถานะฮาร์ดไดรฟ์ ● กะพริบเป็นสีขาว: กําลังมีการเข้าถงึฮาร์ดไดรฟ์

● เหลือง: HP 3D DriveGuard หยุดการทํางานของฮาร์ด
ไดรฟ์ชัว่คราว

หมายเหตุ: สําหรบัข้อมูลเพ่ิมเติมเกีย่วกับ HP 3D
DriveGuard โปรดดู การใช ้HP 3D DriveGuard (เฉพาะ
บางรุ่นเท่านัน้) ในหน้า 59
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3 การเช่ือมต่อกับเครือข่าย
คุณสามารถพกพาคอมพวิเตอร์ตดิตัวไปได้ทุกท่ี แม้อยู่บ้าน คุณกย็ังสามารถสํารวจโลกและเข้าถงึข้อมูลจาก
หลายล้านเวบ็ไซต ์โดยใช้คอมพวิเตอร์ของคุณและการเชื่อมต่อเครือข่ายแบบใช้สายหรือไร้สาย เน้ือหาในบทน้ีจะ
ช่วยให้คุณเช่ือมต่อกบัโลกดังกล่าว

การเชื่อมต่อกับเครือข่ายไร้สาย
เทคโนโลยไีร้สายถ่ายโอนข้อมูลผ่านคลื่นวทิย ุแทนที่จะใช้สายสญัญาณ คอมพวิเตอร์ของคุณอาจมีอปุกรณ์ไร้สาย
ดงัต่อไปน้ี:

● อุปกรณ์เครือข่ายเฉพาะท่ีแบบไร้สาย (WLAN) (มเีฉพาะบางรุ่นเท่านัน้) —เชื่อมต่อคอมพวิเตอร์กบัเครอืข่าย
เฉพาะท่ีแบบไร้สาย (โดยทัว่ไปมักเรียกว่าเครอืข่าย Wi-Fi, LAN ไร้สาย หรือ WLAN) ในสํานักงาน บ้าน
ของคุณและสถานที่สาธารณะ เช่น สนามบิน ภตัตาคาร ร้านกาแฟ โรงแรม และมหาวทิยาลัย ใน WLAN
อปุกรณ์ไร้สายเคลื่อนท่ีแต่ละตวัจะสื่อสารกบัเราเตอร์ไร้สายหรือจุดเข้าใช้งานไร้สาย

● โมดูลบรอดแบนด์ไร้สายของ HP (มเีฉพาะในบางรุ่นเท่านัน้)—อปุกรณ์เครือข่ายบรเิวณกว้างแบบไร้สาย
(WWAN) ท่ีช่วยให้คุณเชื่อมต่อไร้สายในพื้นท่ีท่ีกว้างขวางมากข้ึน ผู้ให้บริการเครอืข่ายไร้สายจะติดตัง้
สถานีฐาน (คล้ายกบัเสารบัส่งสัญญาณโทรศพัท์มือถือ) ทัว่พื้นท่ีทางภมูิศาสตร์ขนาดใหญ่ และให้บรกิารท่ีมี
ประสทิธภิาพครอบคลุมทัว่ทัง้รฐั ภูมิภาค หรือแม้แต่ประเทศ

● อุปกรณ ์Bluetooth (มีเฉพาะบางรุ่นเท่านัน้)—สร้างเครอืข่ายส่วนบุคคล (PAN) เพื่อเชื่อมต่อกบัอุปกรณ์อื่น
ท่ีรองรบั Bluetooth เช่น คอมพวิเตอร์ โทรศพัท ์เคร่ืองพมิพ์ ชดุหูฟัง ลําโพง และกล้อง ในเครือข่าย PAN
อุปกรณ์แต่ละตวัจะสื่อสารกบัอุปกรณ์อื่นๆ โดยตรง และอุปกรณ์จะต้องอยู่ใกล้กนั ปกติแล้วอยู่ภายในระยะ
ห่าง 10 เมตร (ประมาณ 33 ฟตุ)

สําหรับข้อมูลเพิม่เติมเกีย่วกบัเทคโนโลยีไร้สาย โปรดดขู้อมูลและลิงก์เว็บไซต์ใน HP Support Assistant เมื่อ
ต้องการใช้งาน HP Support Assistant จากหน้าจอเริม่ ให้เลือกโปรแกรม HP Support Assistant

การใช้ส่วนควบคุมไร้สาย
คุณสามารถควบคุมอุปกรณ์ไร้สายในคอมพิวเตอร์โดยใช้คุณลักษณะเหล่าน้ี
● ปุ่มเปิด/ปิดอปุกรณ์ไร้สาย สวิตช์เปิด/ปิดอุปกรณ์ไร้สาย หรือแป้นเปิด/ปิดอปุกรณ์ไร้สาย (ในบทน้ีเรยีกว่าปุ่ม

เปิด/ปิดอุปกรณ์ไร้สาย)

● ส่วนควบคุมในระบบปฏิบัตกิาร

การใช้ปุ่มเปิด/ปิดอุปกรณ์ไร้สาย
คอมพวิเตอร์มีปุ่มเปิด/ปิดอปุกรณ์ไร้สาย อปุกรณ์ไร้สายอย่างน้อยหน่ึงตัว และไฟแสดงสถานะระบบไร้สายหน่ึง
หรอืสองดวง ทัง้น้ีข้ึนอยู่กบัรุ่นของคอมพวิเตอร ์อปุกรณ์ไร้สายทัง้หมดบนคอมพวิเตอร์ของคุณเปิดใช้งานมาจาก
โรงงาน ดังนัน้ ไฟแสดงสถานะระบบไร้สายจงึตดิสว่าง (ขาว) เมื่อคุณเปิดคอมพวิเตอร์
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ไฟแสดงสถานะระบบไร้สายระบุสถานะเปิด/ปิดโดยรวมของอุปกรณ์ไร้สาย ไม่ใช่สถานะของอุปกรณ์ตวัใดตวัหน่ึง
หากไฟแสดงสถานะระบบไร้สายสว่างเป็นส ีขาว แสดงว่ามีอุปกรณ์ไร้สายอย่างน้อยหน่ึงตัวเปิดอยู ่หากไฟแสดง
สถานะระบบไร้สายอยู่ในสถานะ เหลอืง แสดงว่าอปุกรณ์ไร้สายทัง้หมดปิดอยู่
เน่ืองจากอปุกรณ์ไร้สายเปิดใช้งานมาจากโรงงาน คุณจงึสามารถใช้ปุ่มเปิด/ปิดอุปกรณ์ไร้สายเพื่อเปิดหรือปิด
อปุกรณ์ไร้สายได้ในเวลาเดยีวกัน

การใช้ส่วนควบคุมในระบบปฏิบัติการ
Network and Sharing Center (ศนูย์เครือข่ายและการใช้ร่วมกัน) ใช้เพื่อตัง้ค่าการเชื่อมต่อหรือเครือข่าย เช่ือม
ต่อกับเครอืข่าย และวนิิจฉัยปัญหา รวมทัง้แก้ไขปัญหาเครือข่าย
วธิีใช้การควบคุมของระบบปฏบิตัิการ
1. จากหน้าจอเริม่ ให้พมิพ ์แผงควบคมุ จากนัน้เลอืก แผงควบคุม
2. เลือก เครือขา่ยและอนิเทอร์เน็ต แล้วเลอืก ศูนย์เครือข่ายและการใช้ร่วมกนั
สําหรับข้อมูลเพิม่เติม ให้เข้าไปท่ี HP Support Assistant เมื่อต้องการใช้งาน HP Support Assistant จากหน้า
จอเริม่ ให้เลือกโปรแกรม HP Support Assistant

การใช้ WLAN (มีเฉพาะบางรุ่นเท่านัน้)
ด้วยอปุกรณ ์WLAN คุณจะสามารถเข้าถึงเครอืข่ายเฉพาะท่ีแบบไร้สาย (WLAN) ซ่ึงประกอบด้วยคอมพิวเตอร์
และอปุกรณ์เสริมอื่นๆ ท่ีเชื่อมต่อเข้าด้วยกนัผ่านเราเตอร์แบบไร้สายหรือจุดเข้าใช้งานแบบไร้สายได้

หมายเหตุ: คําว่า เราเตอร์แบบไร้สาย และ จุดเข้าใช้งานแบบไร้สาย จะใช้เรียกแทนกันอยู่บ่อยๆ

● โดยปกติแล้ว เครือข่าย WLAN ขนาดใหญ ่เช่น WLAN ในองค์กรหรือสาธารณะ ใช้จดุเข้าใช้งานแบบไร้
สายท่ีสามารถรองรับคอมพวิเตอร์และอปุกรณ์เสริมจํานวนมาก และสามารถแยกฟังก์ชัน่เครอืข่ายสําคัญๆ
ได้

● โดยทัว่ไปแล้ว WLAN ภายในบ้านหรอืสํานักงานขนาดเล็กใช้เราเตอร์แบบไร้สาย ซ่ึงทําให้คอมพวิเตอร์
แบบไร้สายและแบบใช้สายหลายเครื่องสามารถใช้การเชื่อมต่ออินเทอร์เน็ต เคร่ืองพมิพ ์และไฟล์ต่างๆ ร่วม
กันได ้โดยไม่จําเป็นต้องใช้ฮาร์ดแวร์หรอืซอฟต์แวร์เพิ่มเตมิ

เมื่อต้องการใช้อปุกรณ ์WLAN ในคอมพวิเตอร์ของคุณ คุณจะต้องเชื่อมต่อกบัโครงสร้างพื้นฐาน WLAN (จัดหา
ให้โดยผ่านทางผู้ให้บรกิารหรอืเครอืข่ายสาธารณะหรอืเครือขา่ยขององค์กร)

การใช้ผู้ให้บริการอินเทอร์เน็ต
เมื่อคุณตัง้ค่าการเชื่อมต่ออนิเทอร์เน็ตในบ้านคุณ คุณจะต้องสร้างบญัชขีองผู้ให้บรกิารอนิเทอร์เน็ต (ISP) ในการ
ซ้ือบรกิารอนิเทอร์เน็ตและโมเด็ม ให้ตดิต่อ ISP ในพื้นท่ี ISP จะให้ความช่วยเหลอืในการตัง้ค่าโมเด็ม ติดตัง้สาย
เครือข่ายเพื่อเชื่อมต่อคอมพวิเตอร์ไร้สายของคุณเข้ากับโมเด็ม และทดสอบบริการอินเทอร์เน็ต

หมายเหตุ: ISP จะให ้ID ผู้ใช้และรหสัผ่านสําหรบัการเชื่อมต่ออินเทอร์เน็ต จดบันทึกข้อมูลน้ีและเกบ็ไว้ในท่ีท่ี
ปลอดภัย
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การตดิตัง้ WLAN

เมื่อต้องการตัง้ค่า WLAN และเชื่อมต่ออินเทอร์เน็ต คุณจะต้องใช้อุปกรณ์ต่อไปน้ี:

● โมเดม็บรอดแบนด์ (DSL หรือเคเบิล) (1) และบริการอนิเทอร์เน็ตความเรว็สงูที่ซ้ือจากผู้ให้บรกิาร
อินเทอร์เน็ต (ISP)

● เราเตอร์แบบไร้สาย (2) (ซ้ือแยกต่างหาก)

● คอมพวิเตอร์ไร้สาย (3)

หมายเหตุ: โมเดม็บางรุ่นมีเราเตอร์ไร้สายแบบในตวั ตรวจสอบกบั ISP ของคุณเพื่อระบุว่าคุณมีโมเด็มชนิดใด

ภาพประกอบด้านล่างน้ีแสดงตัวอย่างการติดตัง้เครือข่ายไร้สายท่ีเชื่อมต่อกับอินเทอร์เน็ต

เมื่อเครอืข่ายของคณุขยายใหญ่ขึ้น กจ็ะสามารถเชื่อมต่อคอมพวิเตอร์แบบไร้สายและแบบใช้สายเพิม่เติมเข้ากบั
เครือข่ายเพื่อเข้าถึงอนิเทอร์เน็ต
สําหรับความช่วยเหลอืในการตัง้ค่า WLAN โปรดดูข้อมูลจากผู้ผลิตเราเตอร์หรือ ISP ของคุณ

การกําหนดค่าเราเตอร์แบบไร้สาย
สําหรับความช่วยเหลอืในการตัง้ค่าเราเตอร์ไร้สาย โปรดดขู้อมลูจากผู้ผลติเราเตอร์หรือผู้ให้บริการอนิเทอร์เน็ต
ของคุณ

หมายเหตุ: ขอแนะนําให้คุณเช่ือมต่อคอมพวิเตอรไ์ร้สายเครื่องใหม่เข้ากบัเราเตอร์ โดยใช้สายเครือข่ายท่ีให้มา
พร้อมกบัเราเตอร ์เมื่อคอมพิวเตอร์เช่ือมต่ออนิเทอร์เน็ตได้สําเร็จ ให้ถอดสายเชื่อมต่อ และเข้าถึงอนิเทอร์เน็ต
ผ่านทางเครือข่ายไร้สาย

การปกป้อง WLAN

เมื่อคุณตัง้ค่า WLAN หรอืเข้าถึง WLAN ท่ีมีอยู ่ให้เปิดใช้งานคุณลกัษณะการรกัษาความปลอดภยัอยู่เสมอเพื่อ
ปกป้องเครือขา่ยของคณุจากการเข้าถึงโดยไม่ได้รบัอนญุาต เครือข่าย WLAN ในพื้นท่ีสาธารณะ (ฮอตสปอต)
เช่น ร้านกาแฟ และสนามบิน อาจไม่มีการรักษาความปลอดภัย หากคุณรู้สึกกังวลเกีย่วกบัความปลอดภัยของ
คอมพวิเตอร์ในบรเิวณฮอตสปอต ให้จํากัดกิจกรรมทางเครือข่ายของคณุไว้ท่ีการรบัส่งอีเมลท่ีไม่เป็นความลบั
และการท่องอินเทอร์เน็ตพื้นฐานเท่านัน้
สญัญาณวทิยุไร้สายเดินทางออกไปนอกเครอืข่าย ดงันัน้อุปกรณ ์WLAN อื่นๆ จงึอาจรับสัญญาณท่ีไม่มีการ
ป้องกนัได้ ดําเนินมาตรการป้องกนั WLAN ของคุณล่วงหน้าได้ด้วยวิธตี่อไปน้ี
● ใช้ไฟร์วอลล์

ไฟร์วอลล์จะตรวจสอบทัง้ข้อมูลและคําร้องขอข้อมูลท่ีส่งไปยงัเครอืข่ายของคณุ และละท้ิงรายการท่ีน่า
สงสัย ไฟร์วอลล์มีให้บรกิารทัง้แบบซอฟต์แวร์และฮาร์ดแวร ์บางเครอืข่ายใช้ไฟร์วอลล์ทัง้สองแบบ

● ใช้การเข้ารหัสลบัแบบไร้สาย
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การเข้ารหัสลบัแบบไร้สายใช้การตัง้ค่าความปลอดภัยเพื่อเข้ารหสัและถอดรหัสข้อมูลท่ีรับส่งผ่านเครอืข่าย
สําหรับข้อมูลเพิม่เติม ให้เข้าไปท่ี HP Support Assistant เมื่อต้องการใช้งาน HP Support Assistant จาก
หน้าจอเริม่ ให้เลือกโปรแกรม HP Support Assistant

การเช่ือมต่อ WLAN

เมื่อต้องการเชื่อมต่อ WLAN ให้ปฏิบัติตามขัน้ตอนต่อไปน้ี:

1. ตรวจสอบว่าอุปกรณ ์WLAN เปิดอยู ่หากอุปกรณ์เปิดอยู ่ไฟแสดงสถานะระบบไร้สายจะติดสว่าง หากไฟ
แสดงสถานะอุปกรณ์ไร้เป็นสีเหลือง ให้กดปุ่มเปิด/ปิดของอุปกรณ์ไร้สาย

2. จากหน้าจอเริม่ ชีไ้ปท่ีมุมบนขวาหรอืล่างขวาของหน้าจอเพื่อแสดงชดุทางลัดต่างๆ
3. เลือก การตัง้ค่า แลว้คลิกท่ีไอคอนสถานะเครือข่าย
4. เลือก WLAN ของคุณจากรายการ
5. คลิก เชื่อมต่อ

หาก WLAN เป็นเครือข่าย WLAN ท่ีรองรับการรักษาความปลอดภัย จะมีข้อความเตือนให้คุณป้อนรหัส
ความปลอดภยั พมิพ์รหัส แล้วคลิก ลงชื่อเข้าสู่ระบบ
หมายเหต:ุ หากไม่ม ีWLAN แสดงอยู่ในรายการ แสดงว่าคุณอาจอยู่นอกระยะการเชื่อมต่อของเราเตอร์
แบบไร้สายหรือจุดเข้าใช้งาน
หมายเหต:ุ หากคุณไม่สามารถเหน็ WLAN ท่ีคุณต้องการเชื่อมต่อ จากเดสก์ท็อปของ Windows ให้คลิก
ขวาท่ีไอคอนสถานะเครอืข่าย และจงึเลอืกใช ้ศนูย์เครือข่ายและการใช้ร่วมกัน คลิก ตดิตัง้การเชื่อม
ต่อหรือเครือข่ายใหม ่รายการตวัเลอืกจะปรากฏขึ้น และคุณจะสามารถค้นหาด้วยตนเองและเชื่อมต่อกบั
เครือข่ายหรอืสร้างการเชื่อมต่อเครือข่ายใหม่

6. ปฏบิตัิตามคําแนะนําบนหน้าจอเพื่อดําเนินการเชื่อมต่อให้เสร็จสิน้
หลังจากท่ีทําการเชื่อมต่อ วางตัวชีเ้มาส์ไว้เหนือไอคอนสถานะเครอืข่ายในส่วนของการแจ้งเตอืนท่ีด้านขวาสดุ
ของแถบงาน เพื่อตรวจสอบชื่อและสถานะของการเชื่อมต่อ

หมายเหตุ: ระยะการทํางาน (ระยะทางสําหรบัการรับส่งสญัญาณไร้สาย) ข้ึนอยู่กบัการปรับใช ้WLAN ผู้ผลิต
เราเตอร ์คล่ืนรบกวนจากอุปกรณ์อเิล็กทรอนิกส์อื่นๆ หรือสิ่งกีดขวาง เช่น ผนังและพื้น

การใช้บรอดแบนด์ไร้สายของ HP (เฉพาะบางรุ่นเท่านัน้)
บรอดแบนด์ไร้สายของ HP ทําให้คอมพวิเตอร์ของคุณสามารถใช ้WWAN เพื่อเชื่อมต่ออินเทอร์เน็ตจากหลายๆ
สถานท่ี โดยครอบคลมุพื้นท่ีกว้างขวางกว่าการใช้เครือข่าย WLAN ในการใช้บรอดแบนด์ไร้สายของ HP คุณ
จําเป็นต้องมีผู้ให้บรกิารเครือข่าย (ซ่ึงเรียกว่า ผู้ให้บริการเครอืข่ายไร้สาย) ซ่ึงส่วนใหญ่จะเป็นผู้ให้บรกิารเครือ
ข่ายโทรศัพท์มือถือ พื้นท่ีให้บรกิารของบรอดแบนด์ไร้สายของ HP จะคล้ายคลึงกับพื้นท่ีครอบคลุมการให้บริการ
ด้านการโทรของโทรศพัทม์ือถือ
เมื่อใช้ร่วมกับบริการของผู้ให้บรกิารเครือข่ายไร้สาย บรอดแบนด์ไร้สายของ HP จะให้อิสรภาพคุณในการเชื่อม
ต่อกับอนิเทอร์เน็ต ส่งอีเมล หรอืเชื่อมต่อกบัเครอืข่ายองค์กรของคุณได้ตลอดไม่ว่าคุณจะเดินทางอยู่หรืออยู่นอก
ช่วงสญัญาณของฮอตสปอต Wi-Fi ก็ตาม
HP สนับสนุนเทคโนโลยตี่อไปน้ี

20 บท 3   การเชื่อมต่อกบัเครอืข่าย



● HSPA (High Speed Packet Access) ช่วยให้สามารถใช้งานเครือข่ายมาตรฐาน Global System for
Mobile Communications (GSM)

● EV-DO (Evolution Data Optimized) ช่วยให้สามารถใช้งานเครือขา่ยมาตรฐาน Code Division Multiple
Access (CDMA)

● LTE (Long Term Evolution) ซ่ึงให้การเข้าถึงเครอืข่ายท่ีสนับสนุนเทคโนโลย ีLTE

คุณอาจจําเป็นต้องใช้ซีเรยีลนัมเบอร์สําหรับโมดูลบรอดแบนด์ไร้สายของ HP เพ่ือเปิดใช้งานบริการบรอดแบนด์ไร้
สาย หมายเลขซีเรียลผลิตภณัฑ์พมิพ์อยู่บนฉลากท่ีติดอยู่ในช่องใส่แบตเตอรีข่องเครื่องคอมพวิเตอร์ของคุณ
ผู้ให้บริการเครือข่ายไร้สายบางรายกําหนดให้มีการใช ้SIM โดย SIM จะมีข้อมูลพ้ืนฐานเก่ียวกับตัวคุณ เช่น
หมายเลขรหสัส่วนบุคคล (PIN) รวมถึงข้อมูลเครอืข่ายด้วย คอมพวิเตอร์บางเครื่องจะมี SIM ติดตัง้ไว้ก่อนหน้า
ในช่องใส่แบตเตอรี ่หากเครื่องไม่มี SIM ท่ีตดิตัง้ไว้ก่อนหน้า SIM อาจอยู่ในข้อมูลบรอดแบนด์ไร้สายของ HP
ท่ีมาพร้อมคอมพวิเตอรข์องคุณ หรือผู้ให้บรกิารเครอืข่ายไร้สายอาจมีให้แยกต่างหากจากคอมพวิเตอร์
สําหรับข้อมูลเกีย่วกับการใส่และถอด SIM โปรดดหูัวข้อ การใส่และการถอด SIM ในหน้า 21 ในบทน้ี
สําหรับข้อมูลเกีย่วกับบรอดแบนด์ไร้สายของ HP และวธิเีปิดใช้บริการกบัผู้ให้บริการเครอืข่ายไร้สายท่ีคุณ
ต้องการ โปรดดูข้อมูลบรอดแบนด์ไร้สายของ HP ท่ีให้มาพร้อมกับคอมพวิเตอร์ของคุณ

การใส่และการถอด SIM

ข้อควรระวงั: เพื่อป้องกันความเสียหายท่ีจะเกดิกบัขัว้ต่อ ให้ค่อยๆ ใส ่SIM เข้าไปด้วยความระมัดระวัง
เมื่อต้องการใส ่SIM ให้ปฏบัิตติามขัน้ตอนต่อไปน้ี:

1. ปิดคอมพิวเตอร์โดยใช้คําสัง่ปิดเครื่อง
2. ปิดจอแสดงผล
3. ถอดอปุกรณ์ภายนอกทัง้หมดท่ีเชื่อมต่อกบัคอมพิวเตอร์
4. ถอดสายไฟออกจากเต้าเสยีบ AC

5. พลิกเครื่องคอมพวิเตอร์และวางไว้บนพื้นผวิท่ีราบเรยีบ โดยให้สลักปลดฝาปิดหนัเข้าหาคุณ
6. ถอดฝาปิดออก (โปรดด ูการถอดฝาปิด ในหน้า 55)

7. ถอดแบตเตอรี่ออก (โปรดด ูการถอดแบตเตอรี่ ในหน้า 44)
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8. ใส ่SIM ลงในช่องเสยีบ SIM แล้วค่อยๆ ดนั SIM เข้าไปในช่องเสยีบจนเข้าท่ีดีแล้ว

หมายเหต:ุ SIM ในคอมพวิเตอร์ของคุณอาจแตกต่างไปจากภาพประกอบในหัวข้อน้ีเล็กน้อย

หมายเหต:ุ ดูรปูภาพบนช่องใส่แบตเตอรีเ่พื่อระบุว่าจะต้องใส่การ์ด SIM เข้าในคอมพวิเตอร์ของคุณทาง
ใด

9. ใส่แบตเตอรีก่ลบัเข้าท่ี

หมายเหต:ุ บรอดแบนด์ไร้สายของ HP จะถูกปิดการใช้งานหากไม่ได้ใส่แบตเตอรีก่ลบัเข้าท่ี

10. ใส่ฝาปิดกลับเข้าท่ี (โปรดด ูการใส่ฝาปิดกลับเข้าท่ี ในหน้า 55)

11. เสยีบต่อไฟฟ้าอกีครัง้
12. เชื่อมต่ออุปกรณ์ต่อพ่วงอีกครัง้
13. เปิดเครื่องคอมพวิเตอร์
วธิีการถอด SIM ให้กด SIM เข้าไป แล้วถอดออกจากช่องเสยีบ

การใช้ GPS (มีเฉพาะในบางรุ่นเท่านัน้)
คอมพวิเตอร์ของคุณอาจมีอุปกรณ์ระบบกําหนดตําแหน่งบนโลก (GPS) ดาวเทียม GPS จะส่งข้อมูลตําแหน่ง
ความเรว็ และเส้นทางไปยังระบบท่ีติดตัง้ GPS ไว้
สําหรับข้อมูลเพิม่เติม โปรดดูวธิใีช้ซอฟต์แวร ์GPS and Location ของ HP

การใช้อุปกรณ์ไร้สาย Bluetooth (มีเฉพาะบางรุ่นเท่านัน้)
อปุกรณ ์Bluetooth รองรับการสื่อสารไร้สายระยะสัน้ท่ีทดแทนการเชื่อมต่อด้วยสายเคเบิลซ่ึงโดยปกติแล้วเชื่อม
ต่ออุปกรณ์อเิล็กทรอนิกส์ดังต่อไปน้ี:

● คอมพวิเตอร์ (เดสก์ท็อป โน้ตบุ๊ก PDA)

● โทรศัพท์ (โทรศัพท์เคลื่อนท่ี โทรศัพท์ไร้สาย สมาร์ทโฟน)
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● อุปกรณ์ด้านภาพ (เคร่ืองพมิพ ์กล้องถ่ายรูป)

● อุปกรณ์เสียง (ชดุหูฟัง ลําโพง)
● เมาส์
อปุกรณ ์Bluetooth มีความสามารถแบบเพยีร์ทูเพยีร ์(peer-to-peer) ซ่ึงช่วยให้คุณติดตัง้เครอืข่ายส่วนบุคคล
(PAN) สําหรับอุปกรณ ์Bluetooth สําหรับข้อมูลเกีย่วกบัการกําหนดค่าและการใช้อปุกรณ ์Bluetooth โปรดดวูิธี
ใช้ซอฟต์แวร ์Bluetooth

การเชื่อมต่อกับเครือข่ายแบบใช้สาย
มีการเชื่อมต่อแบบใช้สาย 2 ชนิด คือ การเชื่อมต่อเครือข่ายเฉพาะท่ี (LAN) และการเชื่อมตอ่โมเดม็ การเชื่อมต่อ
LAN ใช้สายเครอืข่าย และมีความเรว็สงูกว่ามากเม่ือเทียบกับโมเด็มซ่ึงใช้สายโทรศพัท ์สายทัง้สองจะต้องซ้ือ
แยกต่างหาก
คอมพวิเตอร์ของคุณสนับสนนุการเช่ือมต่อ LAN

คําเตือน! เพื่อป้องกันไฟฟ้าชอ็ต เพลงิไหม้ หรือความเสยีหายต่ออปุกรณ ์อย่าเสยีบสายโมเด็มหรือสาย
โทรศัพท์เข้ากบัแจ็ค RJ-45 (เครือข่าย)

การเช่ือมต่อเครือข่ายในพืน้ที่ (LAN)
ใช้การเชื่อมต่อ LAN หากคุณต้องการเชื่อมต่อเครอืข่ายกบัเราเตอร์ในบ้านคุณโดยตรง (แทนท่ีจะทํางานแบบไร้
สาย) หรอืหากคุณต้องการเชื่อมต่อกับเครอืข่ายท่ีมีอยู่ในสํานักงานของคุณ
การเชื่อมต่อกบัเครือข่าย LAN จําเป็นต้องใช้สายเครือข่าย RJ-45 แบบ 8 พนิ
เมื่อต้องการเชื่อมต่อสายเครือข่าย ให้ปฏบิตัิตามขัน้ตอนต่อไปน้ี:

1. เสยีบสายเครอืข่ายเข้ากบัแจ็คเครอืข่าย (1) บนคอมพวิเตอร์
2. เสยีบปลายอีกด้านหน่ึงของสายเครอืข่ายเข้ากบัแจ็คเครอืข่ายบนผนัง (2) หรอืเราเตอร์

หมายเหต:ุ หากสายเครอืข่ายมีวงจรลดสัญญาณรบกวน (3) ซ่ึงจะป้องกนัการรบกวนจากคลื่นวิทยุหรือ
โทรทัศน ์ให้วางปลายสายด้านท่ีมีวงจรเข้าหาคอมพิวเตอร์
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4 การนําทางโดยใช้แป้นพิมพ์ รูปแบบการ
สัมผัส และอุปกรณ์ชีตํ้าแหน่ง
คอมพวิเตอร์ของคุณยงัสามารถนําทางบนหน้าจอโดยใชรู้ปแบบการสมัผสั นอกเหนือจากการใช้แป้นพมิพ์และ
เมาส ์รปูแบบการสัมผสัสามารถใชไ้ด้บนทัชแพดของคอมพวิเตอร์หรอืบนหน้าจอระบบสัมผัส (เฉพาะบางรุ่น)

คอมพวิเตอร์บางรุน่จะมีฟังก์ชัน่แป้นการดําเนินการแบบพเิศษหรอืแป้นลัดอยู่บนแป้นพมิพ์เพ่ือช่วยในการดําเนิน
การท่ีทําเป็นประจํา

การใช้อุปกรณ์ชีตํ้าแหน่ง
หมายเหตุ: นอกจากอปุกรณ์ชีต้ําแหน่งท่ีรวมอยู่ในคอมพิวเตอร ์คุณสามารถใช้เมาส ์USB ภายนอก (ซ้ือแยก
ต่างหาก) โดยเชื่อมต่อกบัพอร์ต USB พอร์ตใดพอร์ตหน่ึงบนคอมพวิเตอร์

การตัง้ค่าการกําหนดลักษณะอปุกรณ์ชีตํ้าแหน่ง
ใช้คุณสมบัตขิองเมาส์ใน Windows เพ่ือปรับตัง้ค่าสําหรบัอปุกรณ์ชีตํ้าแหน่ง เช่น การกําหนดค่าปุ่ม ความเรว็ใน
การคลิก และตวัเลอืกตัวชี ้คุณยังสามารถดูการสาธติรปูแบบการสัมผสับนทัชแพดได้ด้วย
หากต้องการเข้าใช้งานคณุสมบัตขิองเมาส:์

● จากหน้าจอเริม่ ให้พมิพ ์เมาส คลิก การตัง้ค่า จากนัน้เลอืก เมาส์

การใช้อุปกรณ์ชีตํ้าแหน่ง
กดอุปกรณ์ชีต้ําแหน่งไปตามทิศทางท่ีคุณต้องการเลื่อนตัวชีเ้มาส์บนหน้าจอ ใช้ปุ่มอปุกรณ์ชีต้ําแหน่งดา้นซ้ายและ
ขวาเหมือนกบัท่ีคุณใช้ปุ่มซ้ายและขวาของเมาส์ภายนอก

การใช้ทัชแพดและรูปแบบการสัมผัส
ทัชแพดจะช่วยให้คุณไปยังส่วนต่างๆ บนหน้าจอคอมพวิเตอร์และควบคมุตวัชีโ้ดยใช้การเคลื่อนท่ีของน้ิวมือ

คําแนะนํา: ใช้ปุ่มซ้ายและขวาบนทัชแพดเหมือนกบัท่ีคุณใช้ปุ่มซ้ายและขวาบนเมาส์ภายนอก

หมายเหตุ: บางโปรแกรมอาจไม่สนับสนุนรปูแบบการสมัผสับนทัชแพด
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การเปิดและปิดทัชแพด
เมื่อต้องการปิดและเปิดทัชแพด เคาะสองครัง้ติดกันท่ีปุ่มเปิด/ปิดทัชแพด

การแตะ
ในกรณีท่ีต้องการเลอืกจากบนหน้าจอ ให้ใช้ฟังก์ชัน่แตะบนทัชแพด
● แตะน้ิวหน่ึงน้ิวบนโซนทัชแพดเพื่อทําการเลอืก แตะท่ีรายการสองครัง้เพื่อเปิด

การเลื่อน
การเลื่อนมีประโยชน์สําหรบัการขยับขึ้น ลง หรอืไปด้านข้างในหน้าเพจหรอืรปูภาพ
● วางน้ิวสองน้ิวแยกห่างจากกันเล็กน้อยบนโซนทัชแพด แล้วลากข้ึน ลง ไปทางซ้าย หรือไปทางขวา
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การย่อ/ขยาย ด้วยการบีบ 2 นิว้
การย่อ/ขยายด้วยการบีบ 2 น้ิวช่วยให้คุณขยายหรอืย่อขนาดรูปภาพหรอืข้อความได้
● ขยายโดยการวางสองน้ิวเข้าด้วยกันบนโซนทัชแพด แล้วเลื่อนน้ิวออกจากกัน
● ย่อโดยการวางสองน้ิวแยกห่างจากกันบนโซนทัชแพด แล้วเลื่อนน้ิวเข้าหากัน

การคลิกด้วย 2 นิว้
การคลิกด้วย 2 น้ิวช่วยให้คุณทําการเลอืกเมนูสําหรบัรายการท่ีอยู่บนหน้าจอได้

หมายเหตุ: การใช้การคลิกด้วย 2 น้ิวจะเหมือนกับการคลกิขวาบนเมาส์

● วางน้ิวสองน้ิวบนโซนทัชแพด และกดน้ิวลงเพื่อเปิดเมนตูัวเลือกสําหรบัรายการท่ีเลอืก
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การปัดนิว้เข้ามาจากขอบ (เฉพาะบางรุ่นเท่านัน้)

การปัดน้ิวเข้ามาจากขอบช่วยให้คุณสามารถเข้าถึงแถบเครื่องมือบนคอมพวิเตอร์เพื่อทํางานต่างๆ ได้ เช่น การ
เปลีย่นการตัง้ค่า และการค้นหาหรอืการใชโ้ปรแกรม

การปัดนิว้เข้ามาจากขอบด้านขวา
การปัดน้ิวเข้ามาจากขอบด้านขวาจะแสดงชดุทางลดั ซ่ึงช่วยให้คุณสามารถค้นหา ใช้ร่วมกัน เปิดใช้โปรแกรม
เข้าถึงอปุกรณ ์หรอืเปลี่ยนการตัง้ค่าได้
● ปัดน้ิวเข้ามาจากขอบด้านขวาเบาๆ เพ่ือแสดงชดุทางลัดต่างๆ

การปัดนิว้เข้ามาจากขอบด้านซ้าย
การปัดน้ิวเข้ามาจากขอบด้านซ้ายจะแสดงโปรแกรมท่ีคุณเพิง่เปิดไป เพื่อให้คุณสามารถสลับระหว่างโปรแกรม
เหล่านัน้ได้อย่างรวดเร็ว
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ปัดน้ิวของคณุเบาๆ จากขอบด้านซ้ายของทัชแพดเพื่อสลับไปมาระหว่างโปรแกรมที่เปิดล่าสดุ
● ปัดน้ิวเขา้มาจากขอบด้านซ้ายของทัชแพดเพื่อสลบัระหว่างโปรแกรมต่างๆ

การปัดนิว้ลงมาจากขอบด้านบน
การปัดน้ิวลงมาจากขอบด้านบนจะแสดงผลตวัเลอืกคําสัง่โปรแกรมท่ีอนญุาตให้คุณกําหนดค่าโปรแกรม

สิ่งสําคญั: ในขณะท่ีโปรแกรมเปิดอยู่ การปัดน้ิวลงมาจากขอบด้านบนจะให้การทํางานท่ีแตกต่างกนัข้ึนอยู่กับ
โปรแกรมนัน้ๆ
● ปัดน้ิวลงมาจากขอบด้านบนเบาๆ เพื่อแสดงตวัเลือกคําสัง่โปรแกรม
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การใช้แป้นพิมพ์
คุณสามารถใช้แป้นพมิพ์และเมาส์เพ่ือพมิพ ์เลือกรายการ เล่ือน และดําเนินการฟังกช์ัน่ต่างๆ ได้เช่นเดียวกบัการ
ใช้รปูแบบการสมัผสั นอกจากน้ีคุณสามารถใช้แป้นการดําเนินการและแปน้ลดับนแป้นพิมพ์เพื่อดําเนินการ
ฟังก์ชนัท่ีเฉพาะเจาะจงต่างๆ ได้

คําแนะนํา: แป้น Windows  บนแป้นพมิพ์จะช่วยให้คุณกลับสู่หน้าจอเริม่ ได้อย่างรวดเรว็จากโปรแกรม
ท่ีเปิดอยู่หรือเดสก์ท็อปของ Windows การกดแป้น Windows อีกครัง้จะนําคุณย้อนกลับไปยงัหน้าจอก่อนหน้าน้ี
หมายเหตุ: แป้นพมิพ์ของคุณอาจมีแป้นและฟังก์ชัน่แป้นพมิพ์แตกต่างจากท่ีระบุไว้ในเน้ือหาส่วนน้ี ทัง้น้ีข้ึนอยู่
กบัประเทศหรอืภมูิภาค

การใช้ปุ่มลัด Windows

Window มทีางลัดท่ีช่วยในการดําเนินการต่างๆ ได้อย่างรวดเรว็ กดปุ่ม Windows  อย่างเดียวหรอืพร้อม
กบัแป้นพมิพ์ท่ีเจาะจงเพื่อดําเนินการตามท่ีได้กําหนดไว้

การระบุแป้นลัด
แป้นลัดเป็นการใช้แป้น fn (1) และแป้น esc (2) หรือแป้นฟังก์ชนัหน่ึงแป้น (3)

วธิีใช้แป้นลัด
▲ กดแป้น fn สัน้ๆ แล้วกดแป้นท่ีสองของแป้นลัดพร้อมกนัสัน้ๆ

การกดแป้นลัดพร้อม
กัน

คําอธิบาย

 fn+esc แสดงข้อมูลระบบ

fn+f3 เข้าสู่สถานะสลีป ซ่ึงจะบันทึกข้อมูลของคุณลงในหน่วยความจําของระบบ จอแสดงผลและส่วนประกอบอ่ืน ๆ
ของระบบจะปิดทํางานเพ่ือประหยัดพลังงาน

เมื่อต้องการออกจากสลีป กดปุ่มเปิด/ปิดหน่ึงครัง้

ข้อควรระวัง: เพื่อลดความเส่ียงจากข้อมูลสูญหาย ให้บันทึกงานของคณุก่อนเริม่การสลีป
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การกดแป้นลัดพร้อม
กัน

คําอธิบาย

fn+f4 สลับภาพหน้าจอในอุปกรณ์แสดงผลต่างๆ ท่ีเช่ือมต่อกับระบบ ตัวอย่างเช่น หากมีจอภาพเช่ือมต่อกับ
คอมพิวเตอร์ การกดแป้น fn+f4 ซ้ําๆ จะเป็นการสลับภาพหน้าจอจากจอแสดงผลคอมพิวเตอร์ไปยังการแสดง
ผลบนจอภาพเพื่อแสดงผลบนคอมพิวเตอร์และจอภาพพร้อมกัน

จอภาพภายนอกส่วนใหญ่ได้รับข้อมูลวิดีโอจากคอมพิวเตอร์โดยใช้มาตรฐานวิดีโอ VGA ภายนอก แป้นลดั fn
+f4 ยังสามารถสลับภาพระหว่างอุปกรณ์อ่ืนๆ ท่ีได้รับข้อมูลวิดีโอจากคอมพิวเตอร์

fn+f6 ลดระดับเสียงลําโพง 

fn+f7 เพิ่มระดับเสียงลําโพง

fn+f8 ปิดเสียงไมโครโฟน

fn+f9 ลดระดับความสว่างของหน้าจอ

fn+f10 เพิ่มระดับความสว่างของหน้าจอ

fn+ f11 เปิดหรือปิดแบ็คไลท์ของแป้นพิมพ ์(มีเฉพาะบางรุ่นเท่านั้น)

หมายเหตุ: ไฟพื้นหลังของแป้นพิมพ์เปิดตามการตัง้ค่าจากโรงงาน หากต้องการยืดอายุการใช้งานของ
แบตเตอรี่ ให้ปิดไฟพื้นหลังของแป้นพิมพ์

การใช้คีย์แพด
คอมพวิเตอร์เคร่ืองน้ีมีคีย์แพดตวัเลขแบบฝัง และยังสนับสนุนคีย์แพดตวัเลขเสรมิภายนอกหรอืแป้นพมิพ์เสรมิ
ภายนอกท่ีมีคีย์แพดตวัเลขอกีด้วย
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การใช้คีย์แพดตัวเลขแบบฝัง

ส่วนประกอบ คําอธิบาย

(1) แป้น fn เปิดและปิดใช้งานคีย์แพดตัวเลขแบบฝังเม่ือกดพร้อมกันกับแป้น num
lk

หมายเหตุ: คีย์แพดตัวเลขแบบฝังจะไม่ทํางานขณะทีแ่ป้นพิมพ์
ภายนอกหรือคยี์แพดตัวเลขเช่ือมต่อกับคอมพิวเตอร์

(2) คีย์แพดตัวเลขแบบฝัง เม่ือเปิดใช้งานคีย์แพด ก็สามารถใช้งานได้เช่นเดียวกับคีย์แพดตัวเลข
ภายนอก

แต่ละแป้นบนคีย์แพดจะดําเนินการตามฟังก์ชัน่ท่ีระบโุดยไอคอนตรงมุม
ขวาบนของแป้น

(3) แป้น num lk เปิดและปิดใช้งานคีย์แพดตัวเลขแบบฝังเม่ือกดพร้อมกันกับแป้น fn

หมายเหตุ: ฟังก์ชัน่ของคยี์แพดท่ีใช้งานอยู่เม่ือปิดคอมพิวเตอร์จะ
กลับสู่สภาพเดิมเม่ือเปิดคอมพิวเตอร์อีกครัง้

การเปิดและปิดใช้งานคีย์แพดตัวเลขแบบฝัง
กด fn+num lk เพื่อเปิดคีย์แพดตวัเลขแบบฝัง กด fn+num lk อีกครัง้เพื่อปิดคีย์แพด

หมายเหตุ: คีย์แพดตวัเลขแบบฝังถูกปิดขณะแป้นพมิพ์หรือคีย์แพดตวัเลขภายนอกได้เชื่อมต่อกบั
คอมพิวเตอร์

การสลับฟังก์ชั่นของแป้นบนคีย์แพดตวัเลขแบบฝัง
คุณสามารถสลับฟังก์ชัน่ของแป้นต่างๆ บนคีย์แพดตวัเลขแบบฝังได้ชัว่คราวระหว่างฟังก์ชัน่แป้นพมิพ์มาตรฐาน
และฟังก์ชัน่คีย์แพด:
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● เมื่อต้องการใช้ฟังก์ชัน่นําทางของแป้นคีย์แพดขณะปิดใช้งานคีย์แพด ให้กดแป้น fn ค้างไว้ขณะกําลงักด
แป้นคีย์แพด

● เมื่อต้องการใช้ฟังก์ชัน่มาตรฐานของแป้นคีย์แพดขณะเปิดใช้งานคีย์แพด:

◦ กดแป้น fn ค้างไว้เพ่ือพมิพ์เป็นตัวพมิพ์เล็ก
◦ กดแป้น fn+shift ค้างไว้เพ่ือพมิพ์เป็นตัวพมิพ์ใหญ่

การใช้คีย์แพดตัวเลขเสริมภายนอก
แป้นบนคีย์แพดตวัเลขภายนอกส่วนใหญ่ทําหน้าท่ีแตกต่างกนัโดยข้ึนอยูก่ับว่ามีการเปิดหรือปิด num lock
(Num lock ปิดตามการตัง้ค่าจากโรงงาน) ตวัอย่างเช่น:

● เมื่อเปิด num lock แป้นส่วนใหญ่บนคีย์แพดจะพมิพ์เป็นตัวเลข
● เมื่อปิด num lock แป้นส่วนใหญ่บนคีย์แพดจะทําหน้าท่ีเหมือนปุ่มลูกศร, page up หรือ page down

เมื่อเปิด num lock บนคีย์แพดภายนอก ไฟ num lock บนคอมพวิเตอร์จะติดสว่าง เมื่อปิด num lock บนคีย์
แพดภายนอก ไฟ num lock บนคอมพวิเตอร์จะดับลง
เมื่อต้องการเปิดหรอืปิด num lock บนคีย์แพดภายนอกขณะคุณทํางาน:

▲ กดแป้น num lk บนคีย์แพดภายนอก ไม่ใช่บนคอมพวิเตอร์
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5 มัลตมีิเดยี
คอมพวิเตอร์ของคุณอาจจะมีรายการต่อไปน้ี:

● ลําโพงในตวั
● ไมโครโฟนในตวั
● เว็บแคมในตวั
● ซอฟต์แวรม์ัลติมีเดียท่ีตดิตัง้ไว้ก่อนหน้า
● ปุ่มหรือแป้นมัลติมีเดีย

การใช้ส่วนควบคมุการทํางานของสื่อบันทึก
ข้ึนอยู่กบัรุ่นคอมพวิเตอร์ของคุณ คณุอาจจะมีส่วนควบคุมการทํางานสื่อบันทึกเหล่าน้ีซ่ึงจะช่วยให้คุณสามารถ
เล่น หยุด กรอไปข้างหน้า หรือกรอไฟล์สื่อกลับได:้

● ปุ่มสื่อบันทึก
● แป้นลัดสื่อบันทึก (แป้นเฉพาะสําหรับกดพร้อมกับแป้น fn)

● แป้นสื่อบันทึก

เสียง
ในคอมพิวเตอร ์HP ของคุณ คุณสามารถดาวน์โหลดและฟังเพลง สตรมีเน้ือหาท่ีเป็นเสยีงจากเวบ็ (รวมไปถึง
รายการวทิย)ุ บันทึกเสยีง หรอืผสานเสยีงและวิดโีอเข้าด้วยกนัเพื่อสร้างมัลติมีเดียได ้เพื่อเพิม่ความเพลดิเพลิน
ในการฟัง คุณควรต่ออปุกรณ์เสยีงภายนอก เช่น ลําโพงหรือหูฟัง เข้ากบัเครื่อง

การเช่ือมต่อลําโพง
คุณสามารถเชื่อมต่อลําโพงแบบใช้สายเข้ากบัคอมพิวเตอร์ของคุณ โดยเชื่อมต่อเข้ากบัพอร์ต USB (หรือแจ็ค
สญัญาณเสียงออก) บนคอมพวิเตอร์ของคุณ หรือบนชดุเชื่อมต่ออุปกรณ์
เมื่อต้องการเชื่อมต่อลําโพงไร้สายเข้ากบัคอมพวิเตอร ์ให้ทําตามคําแนะนําจากผู้ผลติอุปกรณ์ของคุณ ก่อนท่ีจะ
เชื่อมต่ออปุกรณ์เสยีง โปรดตรวจสอบว่าคุณปรบัระดับเสียงเรยีบร้อยแล้ว

การปรับระดับเสียง
ข้ึนอยู่กบัรุ่นคอมพวิเตอร์ของคุณ คุณจะสามารถปรับระดับเสยีงได้โดยใช้รายการต่อไปน้ี:

● ปุ่มระดบัเสยีง
● แป้นลัดระดบัเสยีง (แป้นเฉพาะสําหรบักดพร้อมกบัแป้น fn)

● แป้นปรบัระดบัเสยีง
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คําเตือน! เพื่อป้องกันความเส่ียงในการบาดเจ็บ ให้ปรบัระดบัเสยีงก่อนท่ีจะสวมหูฟัง หูฟังแบบใส่ในช่องห ูหรือ
หฟูังแบบครอบศรีษะ สําหรับข้อมูลเพิม่เติมเกี่ยวกบัความปลอดภัย โปรดด ูประกาศข้อกําหนด ความปลอดภยั
และสิง่แวดล้อม ในการเข้าถึงคู่มือน้ี จากหน้าจอเริม่ ให้พมิพ ์support (บริการสนับสนุน) แล้วเลอืกโปรแกรม
HP Support Assistant

หมายเหตุ: นอกจากน้ียังสามารถควบคมุระดบัเสียงผ่านทางระบบปฏบัิติการและบางโปรแกรม

หมายเหตุ: โปรดด ูการทําความรู้จกักบัคอมพิวเตอร์ของคุณ ในหน้า 4 สําหรับข้อมูลเพิม่เติมเก่ียวกับประเภท
ของส่วนควบคุมระดบัเสยีงท่ีมีอยู่ในคอมพวิเตอร์ของคุณ

การเช่ือมต่อหฟูังและไมโครโฟน
คุณสามารถเชื่อมต่อหูฟังแบบใช้สายเข้ากบัแจค็สญัญาณเสยีงออก (หฟูัง) / สัญญาณเสียงเข้า (ไมโครโฟน) บน
คอมพวิเตอร์ของคุณ ชดุหฟูังท่ีมีไมโครโฟนในตวัส่วนใหญ่จะมีจําหน่ายทัว่ไป
หากต้องการเชื่อมตอ่หูฟังแบบไร้สายเข้ากบัคอมพวิเตอร์ของคุณ ให้ทําตามคําแนะนําจากผู้ผลติอปุกรณ์นัน้ๆ

คําเตือน! เพื่อป้องกันการบาดเจบ็ ให้ปรับการตัง้ค่าระดับเสยีงลงก่อนที่จะใช้หูฟัง หูฟังแบบใส่ในช่องหู หรือหู
ฟังแบบครอบศีรษะ สําหรับข้อมูลเพิม่เติมเกี่ยวกบัความปลอดภัย โปรดด ูประกาศข้อกําหนด ความปลอดภยั
และสิง่แวดล้อม ในการเข้าถึงคู่มือน้ี จากหน้าจอเริม่ ให้พมิพ ์support (บริการสนับสนุน) แลว้เลอืกโปรแกรม
HP Support Assistant

การตรวจสอบฟังก์ชันเสียงบนคอมพิวเตอร์
หมายเหตุ: เพื่อให้ได้ผลลพัธ์ท่ีดทีี่สุดในการบันทึกเสยีง ให้พดูใส่ไมโครโฟนโดยตรงและบันทึกเสยีงในบริเวณ
ท่ีปราศจากเสียงรบกวน
เมื่อต้องการตรวจสอบฟังก์ชนัเสยีงบนคอมพวิเตอร ์ให้ปฏิบัติตามขัน้ตอนต่อไปน้ี
1. จากหน้าจอเริม่ ให้พมิพ ์แผงควบคมุ จากนัน้เลอืก แผงควบคุม
2. เลือก ฮาร์ดแวร์และเสยีง และเลือก เสยีง
3. เมื่อหน้าต่างเสียงเปิดข้ึน ให้เลือกแท็บ เสียง ภายใต ้เหตกุารณ์ของโปรแกรม ให้เลือกเหตกุารณ์เสียง

ใดๆ เช่น เสยีงป๊ิบหรอืเสียงเตือน แล้วคลิก ทดสอบ
คุณควรจะได้ยินเสยีงออกทางลําโพงหรือผ่านทางหฟูังท่ีเชื่อมตอ่

เมื่อต้องการตรวจสอบฟังก์ชนัการบนัทึกบนคอมพิวเตอร์ของคุณ ให้ปฏิบัติตามขัน้ตอนต่อไปน้ี
1. จากหนา้จอเริม่ต้น ให้พมิพ ์เสียง จากนัน้เลอืก เครื่องบนัทึกเสียง
2. คลิก เริ่มการบันทึก และพดูใส่ไมโครโฟน
3. บันทึกไฟล์ไว้บนเดสก์ท็อป
4. เปิดโปรแกรมมัลตมิเีดียและเล่นสิง่ท่ีบันทึกไว้
เมื่อต้องการยนืยนัหรอืเปลีย่นการตัง้ค่าเสียงในคอมพวิเตอร์ของคุณ
1. จากหน้าจอเริม่ ให้พมิพ ์แผงควบคมุ จากนัน้เลอืก แผงควบคุม
2. เลือก ฮาร์ดแวร์และเสยีง และเลือก เสยีง
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เว็บแคม (มีเฉพาะบางรุ่นเท่านัน้)
คอมพวิเตอร์บางเครื่องมีเว็บแคมในตัว ด้วยซอฟต์แวร์ท่ีติดตัง้ไว้ล่วงหน้า คุณสามารถใช้เว็บแคมเพื่อถ่ายภาพ
หรอืบันทึกวีดีโอ คุณสามารถดูตวัอย่างและบันทึกภาพถ่ายหรือบันทึกวดีีโอได้
ซอฟต์แวร์เว็บแคมช่วยให้คุณสามารถทดลองใช้งานคุณลกัษณะต่อไปน้ี:

● การบันทึกและใช้วิดโีอร่วมกัน
● การสตรีมวดิีโอด้วยซอฟต์แวร์ข้อความโต้ตอบแบบทันที
● การถ่ายภาพน่ิง

วิดีโอ
คอมพวิเตอร ์HP ของคุณเป็นอปุกรณ์วิดโีอท่ีมีคุณภาพ ซ่ึงคุณสามารถใช้เพ่ือดูวดิีโอแบบสตรมีจากเวบ็ไซต์ท่ีชื่น
ชอบ และดาวน์โหลดวดีิโอและภาพยนตร์เพื่อดใูนคอมพวิเตอร์ของคุณได้โดยไม่จําเป็นต้องเชื่อมต่อกบัเครอืข่าย
เพื่อเพิม่ความเพลดิเพลินในการรบัชม ให้ใช้พอร์ตวิดีโอพอร์ตใดพอร์ตหน่ึงบนคอมพวิเตอร์เพื่อเชื่อมต่อจอภาพ
ภายนอก โปรเจคเตอร์ หรือโทรทัศน์
คอมพวิเตอร์ของคุณมีพอร์ตวีดีโอภายนอกต่อไปน้ี:

● VGA

● DisplayPort

สิ่งสําคญั: โปรดแน่ใจว่าอปุกรณ์ภายนอกได้รับการเชื่อมต่อกับพอร์ตท่ีถูกต้องบนคอมพวิเตอร์โดยใช้สายเช่ือม
ต่อท่ีเหมาะสม หากคุณมีข้อสงสัย ให้ตรวจดคํูาแนะนําของผู้ผลิตอุปกรณ์
หมายเหตุ: โปรดด ูการทําความรู้จกักบัคอมพิวเตอร์ของคุณ ในหน้า 4 สําหรับข้อมูลเพิม่เติมเก่ียวกับพอร์ต
วดิีโอของคอมพวิเตอร์ของคุณ
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VGA
พอร์ตจอภาพภายนอก หรอืพอร์ต VGA เป็นอนิเทอร์เฟซการแสดงผลแบบแอนะล็อกท่ีเชื่อมต่ออุปกรณ์แสดงผล
VGA ภายนอก เช่น จอภาพ VGA ภายนอก หรือโปรเจคเตอร ์VGA เข้ากับคอมพวิเตอร์
1. เชื่อมต่อปลายด้านหน่ึงของสาย VGA จากจอภาพหรือโปรเจคเตอร์เข้ากบัพอร์ต VGA บนคอมพวิเตอร์ตาม

ท่ีแสดงในภาพ

2. กด fn+f4 เพ่ือสลับระหว่างสถานะการแสดงผล 4 สถานะของภาพหน้าจอ ได้แก่
● เฉพาะหน้าจอพซี:ี ดภูาพหน้าจอบนคอมพิวเตอร์เท่านัน้
● ทําสําเนา: ดภูาพหน้าจอพร้อม ๆ กนัทัง้บนคอมพวิเตอร์และอุปกรณ์ภายนอก
● ขยายภาพ: ดภูาพหน้าจอที่ขยายภาพทัง้บนคอมพวิเตอร์และอุปกรณ์ภายนอก
● เฉพาะหน้าจอท่ีสอง: ดภูาพหน้าจอบนอุปกรณ์ภายนอกเทา่นัน้
แต่ละครัง้ท่ีคุณกด fn+f4 สถานะการแสดงผลจะเปลีย่นไป

หมายเหต:ุ เพื่อให้ได้ผลลัพธ์ท่ีดีท่ีสุด โดยเฉพาะอย่างยิง่หากคุณเลอืกตัวเลือก "ขยายภาพ" ให้ปรับความ
ละเอยีดของอปุกรณ์ภายนอกดงัน้ี จากหน้าจอเริม่ ให้พมิพ์ แผงควบคมุ จากนัน้เลอืก แผงควบคมุ เลือก
ลักษณะท่ีปรากฏและการตัง้ค่าส่วนบคุคล จาก Display (การแสดงผล) เลือก Adjust screen (ปรับ
ความละเอยีดหน้าจอ)

DisplayPort
DisplayPort เช่ือมต่อคอมพวิเตอร์กบัอุปกรณ์เสรมิสําหรบัวิดโีอหรือเสียง เช่น โทรทัศน์ความละเอยีดสงู หรอืกบั
ส่วนประกอบดิจติอลหรอืเสียงท่ีใช้งานร่วมกันได ้DisplayPort ให้ประสิทธภิาพที่เหนือกว่าพอร์ตจอภาพต่อพ่วง
VGA และปรบัปรุงการเชื่อมต่อแบบดิจติอล

หมายเหตุ: เมื่อต้องการรับส่งสัญญาณวิดโีอและ/หรือเสียงผ่าน DisplayPort คุณจะต้องใช้สาย DisplayPort
(ซ้ือแยกต่างหาก)

หมายเหตุ: อปุกรณ ์DisplayPort สามารถเชื่อมต่อกบัพอร์ต DisplayPort บนคอมพวิเตอร์ได ้ข้อมูลท่ีปรากฏ
บนหน้าจอคอมพวิเตอร์อาจแสดงบนอปุกรณ ์DisplayPort พร้อมกัน
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วธิีเชื่อมต่ออปุกรณ์วิดโีอหรอืเสียงเข้ากบั DisplayPort

1. เชื่อมต่อปลายด้านหน่ึงของสาย DisplayPort เข้ากบัพอร์ต DisplayPort บนคอมพวิเตอร์

2. ต่อปลายสายอีกด้านเข้ากับอุปกรณ์แสดงผลระบบดจิิตอล
3. กด fn+f4 เพ่ือสลับระหว่างสถานะการแสดงผล 4 สถานะของภาพหน้าจอคอมพวิเตอร ์ได้แก่

● เฉพาะหน้าจอพซี:ี ดภูาพหน้าจอบนคอมพิวเตอร์เท่านัน้
● ทําสําเนา: ดภูาพหน้าจอพร้อม ๆ กนัทัง้บนคอมพวิเตอร์และอุปกรณ์ภายนอก
● ขยายภาพ: ดภูาพหน้าจอที่ขยายภาพทัง้บนคอมพวิเตอร์และอปุกรณ์ภายนอก
● เฉพาะหน้าจอท่ีสอง: ดภูาพหน้าจอบนอุปกรณ์ภายนอกเท่านัน้
แต่ละครัง้ท่ีคุณกด fn+f4 สถานะการแสดงผลจะเปลีย่นไป

หมายเหต:ุ เพื่อให้ได้ผลลัพธ์ท่ีดีท่ีสุด โดยเฉพาะอย่างยิง่หากคุณเลอืกตัวเลือก "ขยายภาพ" ให้ปรับความ
ละเอยีดของอปุกรณ์ต่อพ่วงดังน้ี จากหน้าจอเริม่ ให้พมิพ ์แผงควบคมุ จากนัน้เลอืก แผงควบคมุ เลือก
ลักษณะท่ีปรากฏและการตัง้ค่าส่วนบคุคล จาก Display (การแสดงผล) เลือก Adjust screen
resolution (ปรับความละเอยีดหน้าจอ)

หมายเหตุ: หากต้องการถอดสายอุปกรณ ์ให้กดปุ่มปลดหัวต่อลงเพื่อถอดสายอปุกรณ์ออกจากเครื่อง
คอมพิวเตอร์

ค้นพบและเช่ือมต่อกับจอแสดงผลไร้สายท่ีเหมาะสมกับ Miracast (มีเฉพาะบาง
รุ่นเท่านัน้)

ในการค้นพบและเชื่อมต่อกับจอแสดงผลไดร้สายท่ีเหมาะสมกับ Miracast โดยไม่ต้องออกจากโปรแกรมปัจจุบัน
โปรดปฏบัิติตามขัน้ตอนดา้นล่าง
การเปิด Miracast:

▲ ปัดน้ิวเข้ามาจากขอบด้านขวาของหน้าจอเริม่ แตะ อปุกรณ์ แล้วแตะ ฉาย และจงึปฏบัิตติามคําแนะนําบน
หน้าจอ
– หรือ –
ชีไ้ปท่ีมุมขวาบนหรอืขวาล่างของหน้าจอเพื่อแสดงชดุทางลัด คลิก อุปกรณ ์แล้วคลิก โครงการ และจงึ
ปฏิบัติตามคําสัง่บนหน้าจอ

วดิีโอ 37



6 การจัดการพลังงาน
หมายเหตุ: คอมพวิเตอร์อาจมีปุ่มเปิด/ปิด หรอืสวิตช์เปิด/ปิด ภายในคู่มือน้ีจะใช้คําว่าปุ่มเปิด/ปิดเพื่อกล่าวถึง
ส่วนควบคุมการเปิดใช้งานทัง้สองรูปแบบ

การปิดเคร่ืองคอมพวิเตอร์
ข้อควรระวงั: ข้อมูลท่ีไม่ได้บันทึกไว้จะสญูหายเมื่อปิดเครื่องคอมพวิเตอร์
คําสัง่ปิดเคร่ืองจะปิดโปรแกรมทัง้หมดท่ีเปิดอยู ่รวมถึงระบบปฏบัิติการ แล้วปิดจอแสดงผลและคอมพิวเตอร์
ปิดเคร่ืองคอมพวิเตอร์ภายใต้สภาวะต่อไปน้ี:

● เมื่อคุณจําเป็นท่ีจะต้องเปล่ียนแบตเตอรีห่รือเข้าถึงส่วนประกอบภายในคอมพวิเตอร์
● เมื่อคุณเชื่อมต่ออปุกรณ์ฮาร์ดแวร์ภายนอกท่ีไม่ไดเ้ชื่อมต่อกับพอร์ตยูเอสบี (USB)

● เมื่อคอมพิวเตอร์จะไม่ถูกใช้งานและไม่ได้เชื่อมต่อกับแหล่งจ่ายไฟภายนอกเป็นเวลานาน
แม้ว่าคุณจะสามารถปิดเครื่องคอมพวิเตอร์โดยใช้ปุ่มเปิด/ปิดได ้แต่ขัน้ตอนท่ีแนะนําคอื ให้ใช้คําสัง่ปิดเครื่องใน
Windows

หมายเหตุ: หากคอมพวิเตอร์อยู่ในสถานะสลปีหรอืไฮเบอร์เนต คุณจะต้องออกจากสถานะดังกล่าวเสียก่อน จึง
จะสามารถทําการปิดเครื่องได้ด้วยการกดท่ีปุ่มเปิด/ปิด
1. บันทึกงานของคุณและปิดโปรแกรมทัง้หมดท่ีเปิดไว้
2. จากหน้าจอเริม่ ให้ชีไ้ปท่ีมุมขวาบนหรอืมุมขวาลา่งของหน้าจอ
3. คลิก การตัง้ค่า คลิกไอคอน เปิด/ปิด จากนัน้คลิก ปิดเครื่อง

– หรือ –
คลิกขวาท่ีปุ่มเร่ิมท่ีมุมด้านซ้ายล่างของหน้าจอ เลือก ปิดเครื่อง และจากนัน้เลือก ปิดเครื่อง

หากคอมพวิเตอร์ไม่ตอบสนองและคุณไม่สามารถปิดคอมพวิเตอร์ด้วยขัน้ตอนดังกล่าว ให้ลองทําตามขัน้ตอน
การปิดเครื่องฉกุเฉินตามลําดบัท่ีให้ไว้
● กดปุ่ม ctrl+alt+delete คลิกไอคอน เปิด/ปิด จากนัน้คลิก ปิดเครื่อง
● กดปุ่มเปิด/ปิดเครื่องค้างไว้อย่างน้อย 5 วนิาที
● ถอดปลัก๊คอมพวิเตอร์ออกจากแหล่งจ่ายไฟภายนอก
● ถอดแบตเตอรี่
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การตัง้ค่าตัวเลือกการใช้พลังงาน
การใช้สถานะประหยัดพลังงาน

โหมดสลีปถูกเปิดใช้งานจากโรงงาน
เมื่อโหมดสลีปถูกเรียกใช้งาน ไฟแสดงสถานะเปิด/ปิดจะกะพรบิและหน้าจอจะว่างเปล่า งานของคุณจะถูกบันทึก
ไว้ในหน่วยความจํา 

ข้อควรระวงั: เพื่อป้องกันปัญหาคุณภาพที่ลดลงของระบบเสียงและวิดโีอ การสูญเสยีฟังก์ชนัการเล่นเสยีงและ
วดิีโอ หรือการสญูเสียข้อมูล ห้ามเข้าสู่สถานะสลีปในขณะท่ีกําลังอ่านหรือเขียนข้อมูลไปยงัดสิก์หรอืเมมโมรี่
การ์ด 
หมายเหตุ: คุณไม่สามารถทําการเชื่อมต่อเครอืข่ายใดๆ หรอืเรียกใช้ฟังก์ชัน่ใดๆ ของคอมพวิเตอร์ในขณะท่ี
คอมพิวเตอร์อยู่ในสถานะสลปี

การเข้าสู่และออกจากสถานะสลีป
ขณะท่ีเปิดคอมพวิเตอร ์คุณสามารถเร่ิมสถานะสลปีด้วยวิธกีารดงัต่อไปน้ี:

● กดปุ่มเปิด/ปิด
● จากหน้าจอเริม่ ให้ชีไ้ปท่ีมุมขวาบนหรอืมุมขวาลา่งของหน้าจอ เมื่อชดุทางลดัเปิดข้ึนมา ให้คลิก การตัง้ค่า

คลิกไอคอน Power (เปิด/ปิด) จากนัน้คลิก โหมดสลีป
เมื่อต้องการออกจากสลีป กดปุ่มเปิด/ปิดหน่ึงครัง้
เมื่อคอมพิวเตอร์ออกจากโหมดสลีป ไฟแสดงสถานะเปิด/ปิดจะสว่างขึ้น และคอมพวิเตอร์จะกลับมาทีห่น้าจอตรง
จดุท่ีคุณหยุดการทํางานเอาไว้

หมายเหตุ: หากคุณตัง้ค่าให้ใส่รหัสผา่นเมื่อคอมพวิเตอร์กลับมาทํางานอีกครัง้ คุณจะต้องป้อนรหัสผ่าน
Windows เสยีก่อน คอมพิวเตอร์จงึจะกลบัมาท่ีหน้าจอ

การเปิดใช้งานและออกจากสถานะไฮเบอร์เนตโดยผู้ใช้
คุณสามารถเปิดใช้งานไฮเบอร์เนตโดยผู้ใช ้และเปลีย่นการตัง้ค่าการใชพ้ลังงานและระยะหมดเวลาอื่นๆ โดยใช้
ตวัเลือกการใช้พลังงาน
1. จากหน้าจอเริม่ ให้พมิพ ์ตวัเลือกพลงังาน และเลือก ตวัเลือกพลังงาน
2. ในบานหน้าตา่งซ้าย ให้คลิก Choose what the power button does (เลือกการทํางานของปุ่มเปิด/ปิด

เครื่อง)

3. คลิก Change Settings that are currently unavailable (เปลี่ยนแปลงการตัง้ค่าท่ีไม่พร้อมใช้งานใน
ปัจจุบัน)

4. ในส่วนของ When I press the power button (เมื่อฉันกดปุ่มเปิด/ปิดเครื่อง) ให้เลือก ไฮเบอร์เนต
5. คลิก บันทึกการเปล่ียนแปลง
เมื่อต้องการออกจากสถานะไฮเบอร์เนต กดปุ่มเปิด/ปิดหน่ึงครัง้ ไฟแสดงสถานะเปิด/ปิดจะสว่างขึ้น และงานของ
คุณจะกลับมาที่หน้าจอตรงจุดที่คุณหยุดการทํางานเอาไว้
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หมายเหตุ: หากคุณตัง้ค่าให้ใส่รหัสผา่นเมื่อคอมพวิเตอร์กลับมาทํางานอีกครัง้ คุณจะต้องป้อนรหัสผ่าน
Windows เสยีก่อน งานของคุณจึงจะกลับมาที่หน้าจอ

การใช้มิเตอร์วดัพลังงานและการตัง้ค่าพลังงาน
มิเตอร์พลังงานอยู่บนเดสก์ท็อปของ Windows มเิตอร์พลังงานให้คุณเข้าถึงการตัง้ค่าพลงังานและดูประจไุฟฟ้าท่ี
เหลอือยู่ในแบตเตอรีไ่ด้อย่างรวดเรว็
● เมื่อต้องการแสดงเปอร์เซ็นต์ของประจุไฟฟ้าท่ีเหลอือยู่ในแบตเตอรีแ่ละแผนการใช้พลังงานปัจจุบนั บนเด

สก์ท็อปของ Windows ให้ชีไ้ปท่ีไอคอนตัววดัพลังงาน
● เมื่อต้องการใช้ตวัเลอืกการใช้พลังงาน หรือเปลี่ยนแผนการใช้พลังงาน ให้คลิกไอคอนตัววัดพลังงานและ

เลือกตัวเลือกจากรายการ จากหนา้จอเริม่ต้น คุณยงัสามารถพมิพ์ ตวัเลอืกพลงังาน จากนัน้เลอืก ตวัเลือก
พลังงาน

ไอคอนตัววดัพลงังานท่ีแตกต่างกนับ่งชีว้่าคอมพวิเตอร์กําลังทํางานโดยใช้แบตเตอรีห่รอืกระแสไฟภายนอก
นอกจากน้ีไอคอนดังกล่าวยงัแสดงข้อความว่าแบตเตอร่ีอยู่ในระดับตํ่าหรือถึงขัน้วกิฤตหรอืไม่

การตัง้ค่าการป้องกันด้วยรหัสผ่านเมื่อกลบัมาทํางานอีกครัง้
เมื่อต้องการตัง้ค่าคอมพวิเตอร์ให้เรยีกหารหัสผ่านเม่ือออกจากสถานะสลีปหรอืไฮเบอร์เนต ให้ปฏิบัติตามขัน้ตอน
ต่อไปน้ี:

1. จากหน้าจอเริม่ ให้พมิพ ์ตวัเลือกพลงังาน และเลือก ตวัเลือกพลังงาน
2. ในบานหน้าตา่งซ้าย ให้คลิก ต้องใส่รหัสผ่านเมื่อกลับมาทํางานอกีครัง้
3. คลิก Change Settings that are currently unavailable (เปลีย่นแปลงการตัง้ค่าท่ีไม่พร้อมใช้งานใน

ปัจจุบัน)

4. คลิก ต้องใช้รหัสผ่าน (แนะนํา)

หมายเหต:ุ หากคุณต้องการสร้างรหสัผ่านบัญชผีู้ใช้หรอืเปลี่ยนรหสัผ่านบัญชีผู้ใช้ปัจจุบัน ให้คลิก สร้าง
หรอืเปล่ียนรหัสผ่านผู้ใช้ของคุณ แล้วปฏบัิตติามคําแนะนําบนหน้าจอ หากคุณไม่ต้องการสร้างหรอื
เปลี่ยนรหัสผ่านบัญชผีู้ใช ้ให้ไปยงัขัน้ตอนที ่5

5. คลิก บันทึกการเปล่ียนแปลง

การใช้พลังงานแบตเตอร่ี
คําเตือน! เพื่อลดปัญหาด้านความปลอดภัยท่ีอาจเกิดข้ึน ให้ใช้เฉพาะแบตเตอร่ีท่ีได้รับมาพร้อมคอมพวิเตอร์
แบตเตอรีท่ี่เปลีย่นทดแทนจาก HP หรอืแบตเตอร่ีท่ีใช้งานร่วมกนัไดซ่ึ้งซื้อจาก HP เท่านัน้
คอมพวิเตอร์ทํางานโดยใช้พลังงานแบตเตอรี ่เมื่อไม่ได้เสยีบคอมพวิเตอร์เข้ากบัแหล่งจ่ายไฟ AC ภายนอก อายุ
การใช้งานแบตเตอรีข่องคอมพวิเตอร์จะแตกต่างกนัไป ข้ึนอยู่กบัการตัง้ค่าการจดัการพลงังาน การเรยีกใช้
โปรแกรม ความสว่างของจอแสดงผล อุปกรณ์ภายนอกท่ีเชื่อมต่อกบัคอมพวิเตอร ์และปัจจัยอื่นๆ การเกบ็
แบตเตอรีไ่ว้ในคอมพวิเตอร์ขณะเสียบปลัก๊ไฟ AC จะเป็นการชาร์จไฟแบตเตอรี ่และปกป้องงานของคุณในกรณี
ท่ีไฟฟ้าดบัเช่นกนั หากคอมพวิเตอร์มีแบตเตอรีท่ี่ชาร์จไฟและใช้แหล่งจ่ายไฟ AC ภายนอก คอมพิวเตอร์กจ็ะ
เปลี่ยนไปใช้พลังงานแบตเตอรีโ่ดยอตัโนมตัิหากถอดสายเชื่อมต่ออะแดปเตอร ์AC ออกจากคอมพิวเตอร์ หรือ
เมื่อไม่มีกระแสไฟจาก AC
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การหาข้อมูลแบตเตอร่ีเพ่ิมเติม
HP Support Assistant มีเครื่องมือและข้อมูลเกี่ยวกบัแบตเตอรี ่หากต้องการเข้าถงึข้อมลูแบตเตอรี ่ให้เลือก
โปรแกรม HP Support Assistant บนหน้าจอเริม่ จากนัน้เลอืก แบตเตอร่ีและประสทิธภิาพ
● เคร่ืองมือการตรวจสอบแบตเตอรีส่ําหรับทดสอบประสทิธภิาพของแบตเตอร่ี
● ข้อมูลเก่ียวกับการปรบัเทียบ การจัดการพลังงาน และการดูแลรกัษาและจัดเกบ็อย่างเหมาะสมเพื่อยืดอายุ

การใช้งานของแบตเตอรี่
● ข้อมลูเก่ียวกับชนิดของแบตเตอรี ่คุณลักษณะเฉพาะ วงจรการใช้งาน และความจุ
การเข้าถึงข้อมูลแบตเตอร่ี:
▲ หากต้องการเข้าถงึข้อมลูแบตเตอรี ่ให้เลือกโปรแกรม HP Support Assistant บนหน้าจอเริม่ จากนัน้เลอืก

แบตเตอร่ีและประสิทธภิาพ
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การใช้การตรวจสอบแบตเตอร่ี
HP Support Assistant มีข้อมูลเกีย่วกบัสถานะของแบตเตอรีท่ี่ตดิตัง้ไว้ในคอมพวิเตอร์
การเรยีกใช้การตรวจสอบแบตเตอรี:่
1. เชื่อมต่อคอมพวิเตอร์กับอะแดปเตอร ์AC

หมายเหต:ุ จะต้องเชื่อมต่อคอมพวิเตอร์เข้ากบัแหล่งจ่ายไฟภายนอกเพ่ือให ้Battery Check (การตรวจ
สอบแบตเตอร่ี) ทํางานได้อย่างเหมาะสม

2. หากต้องการเข้าถงึข้อมลูแบตเตอรี ่ให้เลือกโปรแกรม HP Support Assistant บนหน้าจอเริม่ จากนัน้เลอืก
แบตเตอร่ีและประสิทธภิาพ

การตรวจสอบแบตเตอรี่จะตรวจสอบแบตเตอรีแ่ละเซลล์ของแบตเตอรี่เพื่อดูว่าทํางานได้อย่างเหมาะสมหรอืไม่
แล้วรายงานผลการตรวจสอบ

การแสดงประจุไฟฟ้าท่ีเหลอือยู่ในแบตเตอรี่
▲ วางตัวชีเ้มาส์ไว้เหนือไอคอนมิเตอร์พลังงานบนเดสก์ท็อป Windows ในส่วนของการแจ้งเตอืนท่ีด้านขวาสดุ

ของแถบงาน

การเพ่ิมเวลาคายประจุไฟฟ้าในแบตเตอร่ี
เวลาที่ใช้ในการคายประจไุฟฟ้าแบตเตอรี่แตกต่างกนัไป ข้ึนอยู่กบัคุณลกัษณะที่คุณใช้ในขณะท่ีคุณกําลังใช้
พลังงานจากแบตเตอรี ่เวลาสงูสดุท่ีใช้ในการคายประจไุฟฟ้าจะค่อยๆ ลดลง เน่ืองจากความจุของแบตเตอรีจ่ะลด
ลงตามปกติ
เคล็ดลบัสําหรับการเพิม่เวลาคายประจุไฟฟ้าในแบตเตอรี:่
● ปรับลดความสว่างของจอแสดงผล
● ถอดแบตเตอรีอ่อกจากเครื่องคอมพวิเตอร์เมื่อไม่ได้ใช้งานหรอืชาร์จไฟ ถ้าคอมพวิเตอร์มีแบตเตอรี่ท่ีผู้ใช้

เปลี่ยนได้
● จดัเกบ็แบตเตอรี่ท่ีผู้ใช้เปลีย่นได้ไว้ในท่ีเยน็และแห้ง
● เลือกการตัง้ค่า ประหยัดพลังงาน ใน ตวัเลอืกการใช้พลังงาน

การจัดการระดับแบตเตอร่ีเหลอืน้อย
ข้อมูลในส่วนน้ีอธบิายเกีย่วกบัการแจ้งเตอืนและการตอบสนองของระบบตามค่าท่ีตัง้ไว้จากโรงงาน สามารถ
เปลี่ยนแปลงการแจ้งเตอืนเก่ียวกับแบตเตอรี่เหลือน้อยและการตอบสนองของระบบได้โดยใช้ตัวเลอืกการใช้
พลังงาน การกําหนดลกัษณะท่ีตัง้ค่าโดยใช้ตัวเลือกการใช้พลังงานจะไม่ส่งผลกระทบต่อไฟแสดงสถานะ
จากหน้าจอเริม่ ให้พมิพ์ พลงังาน เลือก การตัง้ค่า จากนัน้เลอืก ตัวเลือกการใช้พลังงาน จากรายการโปรแกรม

การระบุระดับแบตเตอรี่เหลือน้อย
เมื่อแบตเตอรี่ท่ีเป็นแหล่งพลงังานเดยีวสําหรบัคอมพวิเตอร์เหลอือยู่น้อยหรอืถึงขัน้วิกฤต ลกัษณะการทํางานต่อ
ไปน้ีจะเกดิข้ึน:

● ไฟแบตเตอรี ่(มีเฉพาะในบางรุ่นเท่านัน้) จะแสดงระดับแบตเตอร่ีตํ่าหรอืถึงขัน้วิกฤต
– หรือ –
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● ไอคอนตัววดัพลงังานในส่วนของการแจ้งเตอืนจะแสดงการแจ้งเตอืนระดบัแบตเตอรี่ตํ่าหรือถึงขัน้วิกฤต

หมายเหต:ุ สําหรับข้อมูลเพิม่เติมเกีย่วกับการใช้ตัววดัพลังงาน โปรดด ูการใช้มิเตอร์วัดพลงังานและการ
ตัง้ค่าพลงังาน ในหน้า 40

หากคอมพวิเตอร์เปิดอยู่หรอือยู่ในสถานะสลีป คอมพวิเตอร์กย็ังอยู่ในสถานะสลีปในช่วงสัน้ๆ จากนัน้จะปิดการ
ทํางานและสญูเสยีข้อมูลใดๆ ท่ีไม่ได้บันทึกไว้

การแก้ไขปัญหาระดับแบตเตอรี่เหลือน้อย
การแก้ไขปัญหาระดับแบตเตอรี่เหลือน้อยเมื่อแหล่งจ่ายไฟภายนอกพร้อมใช้งาน

▲ เชื่อมต่ออุปกรณ์ต่อไปน้ี:

● อะแดปเตอร ์AC

● แท่นเชื่อมต่อหรอือปุกรณ์ตอ่ขยาย
● อะแดปเตอร์ไฟฟ้าสํารองท่ีซื้อเป็นอุปกรณ์เสรมิจาก HP

การแก้ไขปัญหาระดับแบตเตอรี่เหลือน้อยเมื่อไม่มีแหล่งจ่ายไฟท่ีพร้อมใช้งาน
ในการแก้ไขปัญหาระดับแบตเตอรีเ่หลอืน้อยเมื่อไม่มีแหล่งจ่ายไฟท่ีพร้อมใช้งาน ให้บันทึกงานของคุณ และปิด
เคร่ืองคอมพวิเตอร์

การใส่หรือถอดแบตเตอร่ี
การใส่แบตเตอร่ี

วธิีใส่แบตเตอรี่
1. พลิกเครื่องคอมพวิเตอร์และวางไว้บนพื้นผวิท่ีราบเรยีบ โดยให้สลักปลดฝาปิดหนัเข้าหาคุณ
2. ถอดฝาปิดออก (โปรดด ูการถอดฝาปิด ในหน้า 55)

3. ใส่แบตเตอรี ่(1) เอยีงเข้าไปในช่องใส่แบตเตอรี ่แล้วกดแบตเตอรี ่(2) จนกว่าจะเข้าท่ี
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4. สลักปลดแบตเตอรี ่(3) จะล็อกแบตเตอร่ีให้เข้าท่ีโดยอตัโนมัติ

การถอดแบตเตอรี่
วธิีถอดแบตเตอรี่

ข้อควรระวงั: การถอดแบตเตอรีท่ี่เป็นแหล่งพลงังานเพียงแหล่งเดียวสําหรบัคอมพิวเตอรอ์าจทําให้ข้อมูล
สญูหายได้ บันทึกงานของคุณแล้วปิดระบบคอมพวิเตอร์ผ่านทาง Windows ก่อนท่ีจะถอดแบตเตอรีเ่พื่อป้องกัน
ไม่ให้ข้อมูลสูญหาย
1. พลิกเครื่องคอมพวิเตอร์และวางไว้บนพื้นผวิท่ีราบเรยีบ โดยให้สลักปลดฝาปิดหนัเข้าหาคุณ
2. ถอดฝาปิดออก (โปรดด ูการถอดฝาปิด ในหน้า 55)

3. เลื่อนสลักปลดแบตเตอร่ี (1) เพื่อปลดแบตเตอรี ่แล้วยกแบตเตอรี ่(2) ขึ้น
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4. ถอดแบตเตอรีอ่อกจากคอมพวิเตอร์ (3)

การประหยัดพลังงานของแบตเตอร่ี
● จากหน้าจอเริม่ ให้พมิพ ์พลงังาน เลือก การตัง้ค่า จากนัน้เลอืก ตวัเลือกการใช้พลังงาน จากรายการ

โปรแกรม
● เลือกการตัง้ค่าการใช้พลังงานตํ่าผ่านทางตวัเลือกการใช้พลังงาน
● ปิดการเชื่อมต่อไร้สายและเครอืข่ายเฉพาะท่ี (LAN) และจบการทํางานของโปรแกรมโมเดม็เมื่อคุณไม่ได้ใช้
● ยกเลกิการเชื่อมต่ออปุกรณ์ภายนอกท่ีไม่ได้ใชง้าน ซ่ึงไม่ได้เสยีบปลัก๊เข้ากบัแหล่งจ่ายไฟภายนอก
● หยุด ปิดการใช้งาน หรอืถอดเมมโมรีก่าร์ดท่ีไม่ได้ใช้งาน
● ลดความสว่างของหน้าจอ
● ก่อนคุณหยดุทํางาน ให้เข้าสู่สถานะสลปี หรอืปิดเครื่องคอมพวิเตอร์

การจัดเก็บแบตเตอร่ีท่ีเปล่ียนได้โดยผู้ใช้
ข้อควรระวงั: เพื่อป้องกันไม่ให้แบตเตอรีไ่ด้รบัความเสียหาย อย่าวางไว้ในท่ีท่ีมีอุณหภมูสิงูเป็นเวลานาน
หากจะไม่ใช้งานคอมพวิเตอร์และถอดปลัก๊จากแหล่งจ่ายไฟภายนอกมากกว่า 2 สัปดาห ์ให้นําแบตเตอรี่ท่ีผู้ใช้
เปลีย่นได้ออกและจัดเก็บไว้ต่างหาก
เพื่อรักษาประจไุฟฟ้าในแบตเตอรีท่ี่จัดเก็บไว ้ให้เกบ็แบตเตอรีไ่ว้ในท่ีเยน็และแห้ง

หมายเหตุ: แบตเตอรีท่ี่จดัเกบ็ไว้ควรจะได้รบัการตรวจสอบทุกๆ 6 เดอืน หากมีประจไุฟฟ้าเหลอือยู่ไม่ถึง 50
เปอร์เซ็นต ์ให้ชาร์จแบตเตอรีก่่อนท่ีจะนํากลับมาจัดเก็บอีกครัง้
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คุณควรปรับเทียบแบตเตอรี่ก่อนนําไปใช้หากเกบ็รักษาไว้นานเกนิหน่ึงเดือน

การทิง้แบตเตอร่ีท่ีเปล่ียนได้โดยผู้ใช้
คําเตือน! เพื่อลดความเสีย่งต่อการเกดิไฟไหม้หรอืการถูกเผาไหม้ ห้ามถอดชิน้ส่วน บีบให้แตก หรอืเจาะ
แบตเตอรี ่ควรระวงัไฟฟ้าลัดวงจรอันเกดิจากการสัมผสัโดนกบัด้านนอก อย่าให้โดนเปลวไฟหรือน้ํา
สําหรับข้อมูลเพิม่เติมเกีย่วกับการท้ิงแบตเตอรีด่้วยวิธท่ีีเหมาะสม โปรดดู ประกาศข้อกําหนด ความปลอดภยั
และสิง่แวดล้อม ในการเข้าถึงคู่มือน้ี จากหน้าจอเริม่ ให้พมิพ ์support (บริการสนับสนุน) แล้วเลอืกโปรแกรม
HP Support Assistant หากต้องการเข้าถึงข้อมลูแบตเตอรี ่ให้เลือกโปรแกรม HP Support Assistant บนหน้า
จอเริม่ จากนัน้เลอืก แบตเตอร่ีและประสิทธภิาพ

การเปล่ียนแบตเตอร่ีท่ีเปลี่ยนได้โดยผู้ใช้
การตรวจสอบแบตเตอรีจ่ะแจ้งเตอืนให้คุณเปลี่ยนแบตเตอรี่เมื่อเซลล์ภายในไม่สามารถชาร์จไฟได้อย่างเหมาะสม
หรือเมื่อความจุของแบตเตอรี่อยู่ในระดบัตํ่า หากแบตเตอรีอ่ยู่ภายใต้การรบัประกนัของ HP คําแนะนําจะระบุ
รหสัการรบัประกนั จะมีข้อความแนะนําให้คุณไปท่ีเวบ็ไซต์ของ HP เพื่อดขู้อมูลเพิม่เติมเกีย่วกับการสัง่ซ้ือ
แบตเตอรีสํ่าหรับเปล่ียนทดแทน
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การใช้กระแสไฟ AC ภายนอก
คําเตือน! อย่าชาร์จแบตเตอรีค่อมพวิเตอร์ขณะท่ีคุณกําลังโดยสารเครื่องบิน
คําเตือน! เพื่อลดปัญหาด้านความปลอดภัยท่ีอาจเกิดข้ึน ให้ใช้อะแดปเตอร ์AC ท่ีได้รับมาพร้อมกบั
คอมพิวเตอร ์อะแดปเตอร ์AC ท่ีเปลีย่นทดแทนจาก HP หรอือะแดปเตอร ์AC ท่ีใช้งานร่วมกนัได้ซึ่งซื้อจาก HP
เท่านัน้
หมายเหตุ: สําหรับข้อมูลการเชื่อมต่อกบัแหล่งจ่ายไฟ AC โปรดดโูปสเตอร ์คําแนะนําการติดตัง้ ในกล่องบรรจุ
คอมพิวเตอร์
กระแสไฟ AC ภายนอกส่งผ่านอะแดปเตอร ์AC ท่ีผ่านการอนมุัตหิรือแท่นเช่ือมต่อหรืออปุกรณ์ต่อขยายที่เป็น
อปุกรณ์เสริม
เชื่อมต่อคอมพวิเตอร์เข้ากบักระแสไฟ AC ภายนอกภายใต้สภาวะต่อไปน้ี:

● เมื่อคุณกําลงัชาร์จหรือปรับเทียบแบตเตอรี่
● เมื่อคุณกําลงัติดตัง้หรอืปรบัเปลี่ยนซอฟต์แวร์ระบบ
● เมื่อเขียนข้อมูลไปยังซีด ีดีวีด ีหรือบีดี (มเีฉพาะบางรุ่นเท่านัน้)

● เมื่อเรียกใช้ตวัจดัเรยีงข้อมูลบนดิสก์
● เมื่อดําเนินการสํารองข้อมูลและกู้คืนข้อมูล
เมื่อคุณเชื่อมต่อคอมพวิเตอร์เข้ากบักระแสไฟ AC ภายนอก เหตกุารณ์ต่อไปน้ีจะเกิดข้ึน
● แบตเตอรีเ่ริ่มชาร์จไฟ
● หากคอมพวิเตอร์เปิดอยู ่ไอคอนมิเตอร์พลังงานในส่วนของการแจ้งเตอืนจะมีลักษณะเปลี่ยนไป
เมื่อคุณยกเลิกการเชื่อมต่อกบักระแสไฟ AC ภายนอก เหตกุารณต์่อไปน้ีจะเกดิข้ึน:

● คอมพวิเตอร์เปลี่ยนไปใช้พลังงานจากแบตเตอรี่
● ความสว่างของจอแสดงผลลดลงโดยอัตโนมัติเพื่อยดือายุการใช้งานของแบตเตอร่ี
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การทดสอบอะแดปเตอร์ AC

ทดสอบอะแดปเตอร ์AC หากคอมพวิเตอร์แสดงอาการต่อไปน้ีเมื่อเชื่อมต่อกบัแหล่งจ่ายไฟ AC:

● คอมพวิเตอร์ไม่เปิด
● จอแสดงผลไม่เปิด
● ไฟแสดงสถานะเปิด/ปิดดับอยู่
วธิีการทดสอบอะแดปเตอร์ AC:

หมายเหตุ: คําแนะนําต่อไปน้ีใช้สําหรบัคอมพิวเตอร์ท่ีมีแบตเตอรี่ท่ีผู้ใช้เปลี่ยนได้

1. ปิดเครื่องคอมพวิเตอร์
2. ถอดฝาปิดออก (โปรดด ูการถอดฝาปิด ในหน้า 55)

3. ถอดแบตเตอรี่ออก (โปรดด ูการถอดแบตเตอรี่ ในหน้า 44)

4. เชื่อมต่ออะแดปเตอร ์AC เข้ากับคอมพวิเตอร ์แล้วเสยีบปลัก๊ไฟเข้ากับเต้าเสียบ AC

5. เปิดเครื่องคอมพวิเตอร์
● หากไฟแสดงสถานะเปิด/ปิดสว่าง แสดงว่าอะแดปเตอร ์AC ทํางานอย่างเหมาะสม
● หากไฟแสดงสถานะเปิด/ปิดยงัคงดับอยู ่แสดงว่าอะแดปเตอร์ AC ไม่ทํางานและควรจะเปลีย่นใหม่

ตดิต่อฝ่ายสนับสนนุสําหรบัข้อมูลเกี่ยวกบัการขอรบัอะแดปเตอร์ไฟฟา้ AC สําหรับเปล่ียนทดแทน
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7 การ์ดและอุปกรณ์ภายนอก

การใช้ตัวอ่านการ์ดหน่วยความจํา
เมมโมรี่การ์ดเสรมิรองรับการจดัเกบ็ข้อมูลอย่างปลอดภยัและเพิม่ความสะดวกในการแชร์ข้อมูล การ์ดเหล่าน้ีมัก
จะใช้กับกล้องถ่ายรูปและ PDA ท่ีมีสื่อบันทึกแบบดจิิตอล รวมถงึคอมพวิเตอร์อ่ืน ๆ ทัว่ไป
เมื่อต้องการระบุรปูแบบเมมโมรี่การ์ดท่ีคอมพวิเตอร์ของคุณรองรบั โปรดดูในหัวข้อ การทําความรู้จักกับ
คอมพวิเตอร์ของคุณ ในหน้า 4

การเสียบเมมโมร่ีการ์ด
ข้อควรระวงั: เพื่อป้องกนัไม่ให้ขัว้ต่อเมมโมรี่การ์ดไดร้ับความเสียหาย ให้เสียบเมมโมรี่การ์ดอย่างเบามือ
1. ถือการ์ดโดยหงายด้านฉลากขึ้น และหนัขัว้ต่อเข้าหาคอมพิวเตอร์
2. เสียบการ์ดเข้าในตัวอ่านเมมโมรีก่าร์ด จากนัน้ดนัการ์ดเข้าไปจนกระทัง่สดุ

คุณจะได้ยินเสยีงเมื่อคอมพิวเตอร์ตรวจพบอปุกรณ ์และอาจมีเมนตูัวเลอืกปรากฏข้ึน

การถอดเมมโมร่ีการ์ด
ข้อควรระวงั: เพื่อป้องกันข้อมูลสญูหายหรือระบบไม่ตอบสนอง ให้ใช้ขัน้ตอนต่อไปน้ีเพื่อถอดเมมโมรีก่าร์ด
อย่างปลอดภยั
1. บันทึกข้อมูลของคุณและปิดโปรแกรมทัง้หมดท่ีเกีย่วข้องกับเมมโมรี่การ์ด
2. คลิกไอคอนเอาฮาร์ดแวร์ออกบนเดสก์ท็อป Windows ในส่วนของการแจ้งเตอืนท่ีด้านขวาสดุของแถบงาน

จากนัน้ให้ปฏิบัติตามคําแนะนําบนหน้าจอ

การใช้ตวัอ่านการ์ดหน่วยความจํา 49



3. ดึงการ์ดออกจากช่องเสยีบ

หมายเหต:ุ หากการ์ดไม่ออกมา ให้ดึงการ์ดออกจากช่องเสยีบ

การใช้สมาร์ทการ์ด
หมายเหตุ: คําว่า สมาร์ทการ์ด ท่ีนํามาใช้ในบทน้ีอ้างองิถึงทัง้สมาร์ทการ์ดและการ์ด Java™

สมาร์ทการ์ดเป็นอุปกรณ์เสริมขนาดเท่ากบับัตรเครดิตซ่ึงมีไมโครชิปท่ีมีหน่วยความจําและไมโครโปรเซสเซอร์
เช่นเดียวกบัคอมพวิเตอร์ส่วนบุคคล สมาร์ทการ์ดมีระบบปฏิบัตกิารสําหรบัจัดการข้อมูลเข้าและออก รวมถงึมี
คุณลักษณะด้านความปลอดภยัเพื่อป้องกนัการแอบใช้ข้อมูล สมารท์การ์ดตามมาตรฐานอตุสาหกรรมต้องใช้งาน
ร่วมกับตวัอา่นสมารท์การ์ด (เฉพาะบางรุ่นเท่านัน้)

จําเป็นตอ้งใช้ PIN เพ่ือเข้าถึงข้อมูลในไมโครชปิ สําหรับข้อมูลเพิม่เติมเกี่ยวกบัระบบความปลอดภัยของสมาร์
ทการ์ด กรุณาเข้าไปท่ี HP Support Assistant หากต้องการเขา้ถึง HP Support Assistant บนหน้าจอเริม่ ให้
เลือกโปรแกรม HP Support Assistant

การใส่สมาร์ทการ์ด
1. ถือการ์ดโดยหงายด้านฉลากข้ึนและค่อยๆ เลื่อนการ์ดเข้าในช่องอ่านสมาร์ทการ์ดจนกว่าการ์ดจะเข้าท่ี

2. ทําตามคําแนะนําบนหน้าจอเพื่อล็อกออนเข้ากบัคอมพวิเตอร์โดยใช ้PIN สมาร์ทการ์ด

การถอดสมาร์ทการ์ด
▲ จบัขอบของสมาร์ทการ์ดแล้วดงึการ์ดออกจากตวัอ่านสมาร์ทการ์ด
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การใช้อุปกรณ์ USB
Universal Serial Bus (USB) เป็นอนิเทอร์เฟซฮาร์ดแวร์ท่ีสามารถใช้เชื่อมต่อกับอุปกรณเ์สริมภายนอก เช่น
แป้นพมิพ์ เมาส ์ไดรฟ์ เครื่องพมิพ์ สแกนเนอร ์หรอืฮับ USB

อปุกรณ ์USB บางอย่างอาจต้องใช้ซอฟต์แวร์สนับสนุนเพ่ิมเตมิ ซ่ึงโดยปกตจิะรวมอยู่ในอุปกรณ์แล้ว สําหรับ
ข้อมูลเพิม่เติมเกี่ยวกับซอฟต์แวร์ท่ีเฉพาะเจาะจงสําหรบัอุปกรณ ์โปรดดูคําแนะนําของผู้ผลติ คําแนะนําเหล่าน้ี
อาจมีให้พร้อมกับซอฟต์แวร ์บนแผ่นดิสก ์หรือในเวบ็ไซต์ของผู้ผลติ
คอมพวิเตอร์มีพอร์ต USB อย่างน้อย 1 พอร์ต ซ่ึงสนับสนนุอปุกรณ ์USB 1.0, USB 1.1, USB 2.0 และ USB
3.0 คอมพวิเตอร์ของคุณอาจมีพอร์ตสําหรบัชาร์จ USB ท่ีสามารถใช้ชาร์จไฟให้กบัอปุกรณ์ภายนอก อปุกรณ์ต่อ
เชื่อมหรอืฮบั USB เสรมิจะเป็นพอร์ต USB เพิม่เติมท่ีสามารถใช้กบัคอมพวิเตอร์ได้
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การเช่ือมต่ออุปกรณ์ USB

ข้อควรระวงั: เพื่อป้องกันไม่ให้ตัวเชื่อมต่อ USB ได้รบัความเสียหาย ให้เช่ือมต่ออปุกรณ์อย่างเบามือ
▲ เชื่อมต่อสาย USB สําหรับอุปกรณ์เข้ากบัพอร์ต USB

หมายเหต:ุ ภาพประกอบต่อไปน้ีอาจดูแตกต่างจากคอมพวิเตอร์ของคุณเล็กน้อย

คุณจะได้ยินเสยีงเมื่อตรวจพบอปุกรณ์

หมายเหตุ: ครัง้แรกท่ีคุณเชื่อมต่ออุปกรณ ์USB ข้อความในส่วนของการแจ้งเตอืนจะแจ้งให้คุณทราบว่า
คอมพิวเตอร์รู้จกัอปุกรณ์

การถอดอุปกรณ์ USB

ข้อควรระวงั: เพื่อป้องกันไม่ให้ตัวเชื่อมต่อ USB ได้รบัความเสียหาย อย่าดงึท่ีสายเชื่อมต่อเพื่อถอดอปุกรณ์
USB

ข้อควรระวงั: เพื่อป้องกันข้อมูลสญูหายหรือระบบไม่ตอบสนอง ให้ใช้ขัน้ตอนต่อไปน้ีเพื่อถอดอุปกรณ ์USB
อย่างปลอดภยั
1. เมื่อต้องการถอดอุปกรณ ์USB ให้บันทึกข้อมลูของคุณและปิดโปรแกรมทัง้หมดท่ีเกีย่วข้องกับอปุกรณ์
2. คลิกไอคอน เอาฮาร์ดแวร์ออก บนเดสก์ท็อป Windows ในพื้นท่ีแจ้งเตอืนท่ีด้านขวาสดุของทาสก์บาร ์จาก

นัน้ปฏบิติัตามคําแนะนําบนหน้าจอ
3. ถอดอุปกรณ์
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การใช้อุปกรณภ์ายนอกท่ีเปน็อุปกรณ์เสริม
หมายเหตุ: สําหรับข้อมูลเพิม่เติมเกีย่วกบัซอฟต์แวร์และไดรเวอร์ท่ีต้องการ หรอืเมื่อต้องการเรยีนรู้เกี่ยวกบั
พอร์ตของอปุกรณ์ท่ีจะใช ้โปรดดท่ีูคําแนะนําของผู้ผลิต
วธิีเชื่อมต่ออปุกรณ์ภายนอกเข้ากบัคอมพวิเตอร์

ข้อควรระวงั: เพื่อป้องกนัไม่ให้อุปกรณ์ได้รบัความเสียหายเมื่อเชื่อมต่อกบัอปุกรณ์ท่ีเชื่อมต่อพลังงานอยู ่ให้
ตรวจสอบว่าอปุกรณ์ปิดอยู่และถอดปลัก๊ไฟ AC แล้ว
1. เชื่อมต่ออุปกรณ์เข้ากบัคอมพวิเตอร์
2. หากคุณกําลงัเชื่อมต่อกับอปุกรณ์ท่ีเชื่อมต่อพลังงานอยู่ ให้เสียบปลัก๊สายไฟของอปุกรณ์เข้ากบัเต้าเสียบ

AC ท่ีต่อสายดิน
3. เปิดอุปกรณ์
เมื่อต้องการยกเลกิการเชื่อมต่ออุปกรณ์ภายนอกท่ีไม่มีปลัก๊ไฟ ให้ปิดอปุกรณ ์แล้วถอดอปุกรณ์ออกจาก
คอมพวิเตอร ์เมื่อต้องการยกเลกิการเชื่อมต่ออุปกรณ์ภายนอกท่ีมีปลัก๊ไฟ ให้ปิดอปุกรณ ์ถอดอปุกรณ์ออกจาก
คอมพวิเตอร ์แล้วถอดปลัก๊สายไฟ AC

การใช้ไดรฟ์เสริมภายนอก
ไดรฟ์ภายนอกแบบถอดได้ทําให้คุณมีทางเลอืกเพิม่เตมิในการจดัเกบ็และเข้าถึงข้อมูล คุณสามารถเพ่ิมไดรฟ์
USB ได้โดยเชื่อมต่อไดรฟ์เข้ากับพอร์ต USB บนคอมพวิเตอร์

หมายเหตุ: ควรเชื่อมต่อไดรฟ ์USB ภายนอกแบบออปติคอลของ HP เข้ากับพอร์ต USB ท่ีรับกระแสไฟได้
บนคอมพวิเตอร์
ประเภทของไดรฟ ์USB มีดงัน้ี:

● ไดรฟ์แผ่นดิสก ์1.44 เมกะไบต์
● โมดูลฮาร์ดไดรฟ์
● ไดรฟ์แบบออปตคิอลภายนอก (ซีด ีดีวดี ีและบลูเรย์)
● อุปกรณ ์MultiBay
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8 ไดรฟ์

การจัดการไดรฟ์
ข้อควรระวงั: ไดรฟ์เป็นส่วนประกอบที่บอบบางในคอมพวิเตอร ์จงึต้องเคลื่อนย้ายอย่างระมัดระวัง โปรดดขู้อ
ควรระวงัต่อไปน้ีก่อนท่ีจะเคลื่อนย้ายไดรฟ ์ข้อควรระวงัเพิม่เตมิรวมอยู่ในขัน้ตอนที่เกีย่วข้อง
ปฏบัิติตามข้อควรระวงัต่อไปน้ี
● ก่อนที่คุณจะย้ายคอมพวิเตอร์ท่ีเชื่อมตอ่กบัฮาร์ดไดรฟ์ภายนอก ให้เร่ิมสถานะสลีปและปล่อยให้หน้าจอว่าง

เปล่า หรอืยกเลิกการเชื่อมตอ่จากฮาร์ดไดรฟ์ภายนอกอย่างเหมาะสม
● ก่อนที่จะเคลื่อนย้ายไดรฟ์ให้คายประจุไฟฟ้าสถิตด้วยการแตะท่ีพื้นผิวท่ีเชื่อมต่อลงกราวด์
● อย่าแตะขาขัว้ต่อบนไดรฟ์ท่ีถอดออกได้หรอืบนคอมพวิเตอร์
● จดัการกบัไดรฟ์ด้วยความระมัดระวัง อย่าทําให้ไดรฟ์ตกหล่น และอย่าวางสิง่ของไว้บนไดรฟ์
● ก่อนที่จะถอดหรอืใส่ไดรฟ ์ให้ปิดเครื่องคอมพวิเตอร ์หากคุณไม่แน่ใจว่าคอมพวิเตอร์ปิดอยู่หรือไม ่หรืออยู่

ในสถานะสลีปหรือไม ่ให้เปิดเคร่ืองคอมพวิเตอร ์แล้วปิดเครื่องผ่านทางระบบปฏิบัตกิาร
● อย่าออกแรงมากเกนิไปในขณะท่ีใส่ไดรฟ์เข้าในช่องใส่
● อย่าพิมพ์บนแป้นพมิพ์หรือเคลื่อนย้ายคอมพวิเตอร์ขณะท่ีไดรฟ์แบบออปตคิอลกําลังเขียนข้อมูลลงดิสก์

เน่ืองจากกระบวนการเขียนข้อมูลมีความไวต่อแรงสัน่สะเทือน
● หลีกเลีย่งการวางไดรฟไ์ว้ในท่ีท่ีมีอุณหภูมหิรอืความชื้นสูงเกนิไป
● อย่าให้ของเหลวหกใส่ไดรฟ ์อย่าฉีดพ่นน้ํายาทําความสะอาดเข้าใส่ไดรฟ์
● ถอดสื่อบันทึกออกจากไดรฟ์ก่อนท่ีจะถอดไดรฟ์ออกจากช่องใส ่หรอืพกพา ขนส่ง หรอืจัดเกบ็ไดรฟ์
● หากคุณต้องการจัดส่งไดรฟ์ทางไปรษณีย ์ให้จัดส่งในกล่องบรรจุกนักระแทก หรอืบรรจุภณัฑ์ท่ีเหมาะสมอ่ืน

และมีข้อความกํากับท่ีกล่องด้วยว่า “FRAGILE” (แตกหักง่าย)

● อย่าให้ไดรฟ์สัมผสักับสนามแม่เหลก็ อปุกรณ์รกัษาความปลอดภัยท่ีมีสนามแม่เหลก็รวมถึงเครื่องตรวจ
ความปลอดภยัในสนามบินโดยให้เดินผ่าน และเคร่ืองตรวจความปลอดภยัตามตวั สายพานลําเลียงกระเป๋า
สมัภาระในสนามบินและอปุกรณ์ด้านความปลอดภยัท่ีตรวจสอบกระเป๋าสัมภาระ จะใช้เอกซ์เรย์แทนสนาม
แม่เหลก็ และไม่ทําให้ไดรฟ์ได้รบัความเสียหาย 

การใช้ฮาร์ดไดรฟ์
ข้อควรระวงั: เพื่อป้องกันข้อมูลสญูหายหรือระบบไม่ตอบสนอง
บันทึกงานของคุณและปิดเครื่องคอมพวิเตอร์ก่อนใส่หรือเปล่ียนอปุกรณ์หน่วยความจําหรือฮาร์ดไดรฟ์
หากคุณไม่แน่ใจว่าคอมพวิเตอร์ปิดอยู่หรอืไม ่ให้เปิดเครื่องคอมพวิเตอร์โดยกดปุ่มเปิด/ปิด จากนัน้ให้ปิด
คอมพวิเตอร์ผ่านทางระบบปฏบัิติการ
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การถอดหรือใส่ฝาปิดกลับเข้าท่ี
การถอดฝาปิด

ถอดฝาปิดเพ่ือใช้งานช่องเสยีบอุปกรณ์หน่วยความจํา ฮาร์ดไดรฟ ์และส่วนประกอบอื่นๆ
1. หนัสลักปลดฝาปิดเข้าหาตัวคุณ เลื่อนสลักเปิดฝาปิดด้านล่าง (1) ไปทางขวา ถอดสกรูออก (หากมีการขนั

สกรูไว)้ (2) แล้วเลื่อนสลกั (3) ไปทางขวาอกีครัง้เพื่อปลดฝา

หมายเหต:ุ หากคุณไม่ต้องการใช้สกร ูคุณสามารถเก็บสกรูภายในฝาปิด

2. เล่ือนฝาปิดไปท่ีด้านหน้าเครื่องคอมพวิเตอร ์(4) แล้วยกข้ึน (5) เพื่อถอดฝาปิดออก

การใส่ฝาปิดกลับเข้าท่ี
ใส่ฝาปิดกลบัเข้าท่ีหลังจากเข้าถึงช่องเสยีบอุปกรณ์หน่วยความจํา ฮาร์ดไดรฟ ์ฉลากระบุข้อกําหนด และส่วนประ
กอบอ่ืนๆ แล้ว

หมายเหตุ: หากคุณไม่ต้องการใช้สกร ูคุณสามารถเก็บสกรูภายในฝาปดิด้านล่าง

1. เอยีงฝาปิดด้านเพื่อจดัวางส่วนขอบด้านหนา้ของฝาปิดให้ใกล้กบัขอบด้านหน้าของเครื่องคอมพวิเตอร ์(1)

2. ใส่แถบจัดแนวท่ีขอบด้านหลงัของฝาปิดให้ตรงกับรอยบากบนคอมพวิเตอร์
3. เลื่อนฝาปิด (2) ไปทางด้านหลงัของเครื่องคอมพวิเตอร ์จนกว่าฝาจะเข้าท่ี
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4. หนัสลักปลดฝาปิดเข้าหาตัวคุณ เลื่อนสลัก (3) ไปทางขวา และสามารถใส่และขนัสกร ู(4) ให้แน่นเพื่อยดึ
ฝาปิด เล่ือนสลักปลดไปทางซ้ายมือเพื่อลอ็กฝาปิดด้านล่าง (5)

การเปลี่ยนหรืออัพเกรดฮาร์ดไดรฟ์
ข้อควรระวงั: เพื่อป้องกันข้อมูลสญูหายหรือระบบไม่ตอบสนอง
ปิดเคร่ืองคอมพวิเตอร์ก่อนท่ีจะถอดฮาร์ดไดรฟ์ออกจากช่องใส่ฮาร์ดไดรฟ์ อย่าถอดฮาร์ดไดรฟ์ขณะท่ี
คอมพิวเตอร์เปิดอยู่ อยู่ในสถานะสลปี หรือในไฮเบอร์เนต
หากคุณไม่แน่ใจว่าคอมพวิเตอร์ปิดอยู่หรอืไม ่ให้เปิดเครื่องคอมพวิเตอร์โดยกดปุ่มเปิด/ปิด จากนัน้ให้ปิด
คอมพิวเตอร์ผ่านทางระบบปฏบัิติการ

การถอดฮาร์ดไดรฟ์
วธิีถอดฮาร์ดไดรฟ:์

1. บันทึกงานของคุณและปิดระบบคอมพวิเตอร์
2. ถอดปลัก๊ไฟ AC และอุปกรณ์ภายนอกทัง้หมดท่ีเชื่อมต่อกบัคอมพิวเตอร์
3. พลิกด้านล่างคอมพวิเตอร์ข้ึนโดยวางบนพื้นเรียบ
4. ถอดฝาปิดออก (โปรดด ูการถอดฝาปิด ในหน้า 55)

5. ถอดแบตเตอรี่ออก (โปรดด ูการถอดแบตเตอรี่ ในหน้า 44)
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6. คลายสกรู 4 ตัวที่ยึดฮาร์ดไดรฟ ์(1) ดงึแถบฮาร์ดไดรฟ ์(2) เพื่อปลดฮาร์ดไดรฟ์
7. ยกฮาร์ดไดรฟ์ (3) ออกจากช่องใส่

การตดิตัง้ฮาร์ดไดรฟ์
หมายเหตุ: คอมพวิเตอร์ของคุณอาจดูแตกต่างจากภาพประกอบในส่วนน้ีบ้างเล็กน้อย

วธิกีารตดิตัง้ฮาร์ดไดรฟ:์

1. เอียงฮาร์ดไดรฟ์ลงในช่องใส่ฮาร์ดไดรฟ ์(1)

2. ดึงแถบพลาสตกิ (2) ไปด้านข้างของเครื่องคอมพิวเตอร์เพ่ือตอ่ฮาร์ดไดรฟ์เข้ากบัขัว้ต่อ
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3. ขนัสกรท่ีูยดึฮาร์ดไดรฟ์ให้แน่น (3)

4. ใส่แบตเตอรี ่(โปรดด ูการใส่แบตเตอรี ่ในหน้า 43)

5. ใส่ฝาปิดกลับเข้าท่ี (โปรดด ูการใส่ฝาปิดกลับเข้าท่ี ในหน้า 55)

6. เสยีบปลัก๊ไฟ AC และเชื่อมต่ออปุกรณ์ภายนอกเข้ากับคอมพวิเตอร์
7. เปิดเครื่องคอมพวิเตอร์

การปรับปรุงประสิทธภิาพฮาร์ดไดรฟ์
การใช้ตัวจัดเรียงข้อมูลบนดิสก์

เมื่อคุณใช้คอมพวิเตอร์ ไฟล์ต่างๆ บนฮาร์ดไดรฟ์จะกระจัดกระจาย ตัวจดัเรียงข้อมูลบนดสิก์จะรวบรวมไฟล์และ
โฟลเดอร์ท่ีกระจัดกระจายบนฮาร์ดไดรฟ ์เพื่อให้ระบบทํางานได้อย่างมีประสทิธภิาพมากข้ึน

หมายเหตุ: ไม่จําเป็นต้องใช้งานตวัจัดเรยีงข้อมูลบนดิสก์บนไดรฟ ์solid-state

หลังจากท่ีคุณเริม่ใช้งานตวัจัดเรยีงข้อมูลบนดสิก ์เครื่องมือดังกล่าวจะทํางานโดยอตัโนมัต ิตวัจดัเรียงข้อมูลบน
ดสิก์อาจใช้เวลานานกว่าหน่ึงชัว่โมงในการดําเนินการ ทัง้น้ีข้ึนอยู่กบัขนาดของฮาร์ดไดรฟ์และจํานวนไฟล์ท่ี
กระจัดกระจาย คุณอาจต้องการตัง้ค่าให้ตวัจดัเรยีงข้อมูลบนดสิก์ทํางานในช่วงกลางคืนหรือในชว่งเวลาท่ีคุณไม่
จําเป็นต้องใช้คอมพวิเตอร์
HP ขอแนะนําให้จัดเรียงข้อมูลบนฮาร์ดไดรฟ์อย่างนอ้ยเดอืนละครัง้ คุณอาจตัง้ค่าตัวจัดเรยีงข้อมูลบนดิสก์ให้
ทํางานทุกเดอืน แต่คุณอาจทําการจดัเรียงข้อมูลบนดิสก์ด้วยตนเองได้ทุกเมื่อ
การเรยีกใช้ตัวจดัเรียงข้อมูลบนดสิก:์
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1. ต่อคอมพวิเตอร์เข้ากับแหล่งจ่ายไฟ AC

2. จากหน้าจอเริม่ ให้พมิพ ์ดสิก
3. คลิก ปรบัให้เหมาะสมท่ีสุด

หมายเหต:ุ Windows มีคุณลักษณะ User Account Control (การควบคุมบัญชผีู้ใช)้ เพื่อช่วยเพิม่การ
รกัษาความปลอดภัยให้กับคอมพวิเตอร ์คุณอาจได้รบัพร้อมต์ให้อนญุาตหรอืป้อนรหัสผา่นสําหรบัการดําเนิน
การบางอย่าง เช่น การติดตัง้ซอฟต์แวร ์การเรียกใช้ยูทิลิตี ้หรือการเปลีย่นการตัง้ค่า Windows ดูท่ี HP
Support Assistant เมื่อต้องการใชง้าน HP Support Assistant จากหน้าจอเริม่ ให้เลือกโปรแกรม HP
Support Assistant

สําหรับข้อมูลเพิม่เติม โปรดดูวธิใีช้ซอฟต์แวร์ตัวจดัเรยีงข้อมูลบนดสิก์

การใช้การล้างข้อมูลดิสก์
การล้างข้อมูลดสิก์จะค้นหาฮาร์ดไดรฟ์สําหรับไฟล์ท่ีไม่จําเป็น ซ่ึงคุณจะสามารถลบได้อย่างปลอดภยัเพื่อเพิม่พื้นท่ี
ว่างบนดิสก ์และช่วยให้คอมพวิเตอร์ทํางานได้อย่างมปีระสทิธิภาพมากข้ึน
การเรียกใช้งานการล้างข้อมูลดิสก:์

1. จากหน้าจอ เริ่ม ให้พมิพ ์ดสิก แล้วเลอืก ถอนการตดิตัง้โปรแกรมเพื่อเพิ่มพืน้ท่ีว่างในดิสก์
2. ปฏบิตัติามคําแนะนําบนหน้าจอ

การใช้ HP 3D DriveGuard (เฉพาะบางรุ่นเท่านัน้)
HP 3D DriveGuard จะปกป้องฮาร์ดไดรฟ์ด้วยการหยดุการทํางานของไดรฟ์และระงบัการร้องขอข้อมูลภายใต้
สภาวะต่อไปน้ี
● คุณทําคอมพวิเตอร์หล่น
● คุณย้ายคอมพิวเตอรใ์นขณะท่ีจอแสดงผลปิดอยู่และคอมพวิเตอร์กําลังทํางานด้วยพลงังานจากแบตเตอรี่
หลังจากท่ีเหตุการณ์ดงักล่าวจบลงสกัครู ่HP 3D DriveGuard จะทําให้ฮาร์ดไดรฟ์กลับสู่การทํางานตามปกติ

หมายเหตุ: เน่ืองจากไดรฟ์แบบ Solid-state (SSDs) ไม่มีชิน้ส่วนท่ีเคลื่อนไหวได ้ดังนัน้จงึไม่จําเป็นต้องใช้
HP 3D DriveGuard

หมายเหตุ: ฮาร์ดไดรฟ์ในช่องใส่ฮาร์ดไดรฟ์หลักหรือในช่องใส่ฮาร์ดไดรฟ์รองจะได้รบัการปกป้องโดย HP 3D
DriveGuard ฮาร์ดไดรฟ์ท่ีติดตัง้ไว้ในอุปกรณ์เชื่อมต่อเสริมหรือเชื่อมต่อเข้ากบัพอร์ต USB จะไม่ได้รับการ
ปกป้องโดย HP 3D DriveGuard

โปรดดูข้อมูลเพิม่เติมในวิธใีช้ซอฟต์แวร ์HP 3D DriveGuard

การระบสุถานะของ HP 3D DriveGuard

ไฟแสดงสถานะฮาร์ดไดรฟ์บนคอมพวิเตอร์จะเปลี่ยนสเีพื่อแสดงว่าไดรฟ์ท่ีอยู่ในช่องใส่ฮาร์ดไดรฟ์หลักหรือไดรฟ์
ในช่องใส่ฮาร์ดไดรฟ์รอง (มีเฉพาะบางรุ่นเท่านัน้) หยดุทํางาน เมื่อต้องการระบุว่าไดรฟ์ได้รับการปกป้องหรือหยดุ
ทํางานหรอืไม่นัน้ ให้ใช้ไอคอนบนเดสก์ท็อป Windows ในส่วนของการแจ้งเตอืนทางด้านขวาสดุของทาสก์บาร์
หรอืดจูาก Mobility Center
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การป้องกันคอมพิวเตอร์
คุณลักษณะด้านความปลอดภยัมาตรฐานในระบบปฏบัิติการ Windows และ Setup Utility (BIOS) ท่ีไม่ใช่ของ
Windows สามารถปกป้องการตัง้ค่าส่วนบุคคลและข้อมูลของคุณจากความเสีย่งที่หลากหลาย

หมายเหตุ: โซลูชนัด้านความปลอดภยัได้รับการออกแบบมาเพื่อปกป้องคอมพิวเตอร ์แต่การปกป้องเหล่าน้ีอาจ
ไม่สามารถป้องกันการโจรกรรมหรือการใช้งานคอมพวิเตอร์ในทางที่ผดิได้
หมายเหตุ: ก่อนท่ีคุณจะส่งคอมพวิเตอร์ไปเข้ารับการบริการ ให้สํารองข้อมูลและลบไฟล์ท่ีเป็นความลบั และ
ลบการตัง้ค่ารหัสผ่านทัง้หมด
หมายเหตุ: คุณลักษณะบางอย่างท่ีระบุไว้ในบทน้ีอาจไม่มีอยู่ในคอมพิวเตอร์ของคุณ

หมายเหตุ: คอมพวิเตอร์ของคุณรองรบั Computrace ซ่ึงเป็นการติดตามที่ใช้ระบบความปลอดภยัแบบ
ออนไลน์และบรกิารกู้คืนโดยมีให้บริการในบางภมูิภาค หากคอมพวิเตอรถ์ูกขโมย Computrace จะสามารถ
ตดิตามคอมพวิเตอร์ได้หากผู้ใช้ท่ีไม่ได้รบัอนุญาตเข้าถึงอนิเทอร์เน็ต คุณจะต้องซ้ือซอฟต์แวร์น้ีและสมัครสมาชกิ
บรกิารเพื่อใช้งาน Computrace สําหรับข้อมูลเกีย่วกับการสัง่ซ้ือซอฟต์แวร ์Computrace ไปท่ี
http://hp-pt.absolute.com

ความเส่ียงต่อคอมพิวเตอร์ คุณลักษณะด้านความปลอดภัย

การใช้คอมพิวเตอร์โดยไม่ได้รับอนุญาต การใช ้Client Security ของ HP ร่วมกับรหัสผ่าน สมาร์ทการ์ด
บัตรไร้สัมผัส ลายน้ิวมือท่ีลงทะเบยีนไว ้หรือข้อมูลประจําตัวของ
การรบัรองความถูกต้องอ่ืน ๆ

การเข้าถงึ Computer Setup (การตัง้ค่าคอมพิวเตอร)์ ท่ีไม่ได้รบั
อนุญาต (f10)

รหัสผ่านของผู้ดูแลระบบ BIOS ใน Computer Setup* (การตัง้ค่า
คอมพิวเตอร์)

การเข้าถงึเน้ือหาของฮาร์ดไดร์ฟโดยไม่ได้รับอนุญาต รหัสผ่าน DriveLock หรอืรหัสผ่าน DriveLock อัตโนมัติใน
Computer Setup* (การตัง้ค่าคอมพิวเตอร์)

การทํางานจากไดร์ฟแบบออปติคอลภายในเสริมท่ีไม่ได้รับอนุญาต
(มีเฉพาะบางรุ่นเท่านั้น) ฮาร์ดไดร์ฟภายนอกเสรมิ (มีเฉพาะบางรุ่น
เท่านั้น) หรอือะแดปเตอร์เครอืข่ายภายใน

คุณลักษณะตัวเลือกการบูตใน Computer Setup* (การตัง้ค่า
คอมพิวเตอร์)

การเข้าถงึบัญชีผู้ใช้ Windows โดยไม่ได้รับอนุญาต รหัสผ่านของผู้ใช้ Windows

การเข้าถงึข้อมูลโดยไม่ได้รับอนุญาต ● โปรแกรม HP Drive Encryption

● Windows Defender

การเข้าถงึการตัง้ค่า Computer Setup (การตัง้ค่าคอมพิวเตอร)์
และข้อมูลการระบุระบบอ่ืนโดยไม่ได้รบัอนุญาต

รหัสผ่านของผู้ดูแลระบบ BIOS ใน Computer Setup* (การตัง้ค่า
คอมพิวเตอร์)

60 บท 9   ความปลอดภยั

http://hp-pt.absolute.com


ความเส่ียงต่อคอมพิวเตอร์ คุณลักษณะด้านความปลอดภัย

การเอาคอมพิวเตอร์ออกไปโดยไม่ได้รับอนุญาต ช่องเสียบสายล็อก (ใช้งานร่วมกับสายล็อกท่ีเป็นอุปกรณ์เสริม)

*โปรแกรมการตัง้ค่าคอมพิวเตอร์เป็นยูทิลิตี้บน ROM ท่ีติดตัง้ไว้ล่วงหน้า ซ่ึงสามารถใช้งานได้แม้เมื่อระบบปฏิบัติการไม่ทํางานหรือไม่
โหลด คณุสามารถใช้อุปกรณ์ช้ีตําแหน่ง (ทัชแพด ปากกาช้ีตําแหน่ง หรอืเมาส์ USB) หรือแป้นพิมพ์เพื่อนําทางและเลือกใน Computer
Setup

การใช้รหัสผ่าน
รหัสผ่านเป็นกลุ่มอกัขระท่ีคุณเลือกใชเ้พื่อคุ้มครองข้อมูลในคอมพวิเตอร์ของคุณ สามารถตัง้ค่ารหสัผ่านได้หลาย
ชนิด โดยข้ึนอยู่กบัว่าคุณต้องการควบคุมการเข้าถึงข้อมูลของคุณอย่างไร สามารถตัง้รหัสผ่านได้ใน Windows
หรอืใน Setup Utility (ยูทิลิตีก้ารตดิตัง้) ท่ีไม่ใช่ของ Windows ซ่ึงตดิตัง้ไว้ก่อนหน้าในคอมพิวเตอร์
● รหัสผ่านผู้ดูแลระบบ BIOS และ DriveLock จะได้รบัการตัง้ค่าไว้ใน Computer Setup (การตัง้ค่า

คอมพวิเตอร์) และจดัการโดย BIOS ของระบบ
● รหัสผ่าน DriveLock อตัโนมัติจะถูกเปิดใช้งานใน Computer Setup (การตัง้ค่าคอมพวิเตอร)์
● รหัสผ่าน Windows ถูกตัง้ไว้สําหรับระบบปฎบัิติการของ Windows เท่านัน้
● หากมีการตัง้ค่า HP SpareKey ไว้ก่อนหน้าน้ี และหากคุณลืมรหัสผ่านผู้ดูแล BIOS ท่ีตัง้ไว้ใน Computer

Setup (การตัง้ค่าคอมพวิเตอร)์ คุณสามารถใช ้HP SpareKey เพื่อเข้าถึงยทิูลติี้ได้
● หากคุณลมืทัง้รหสัผ่าน DriveLock และรหัสผ่านหลกัของ DriveLock ใน Computer Setup (การตัง้ค่า

คอมพวิเตอร์) ฮาร์ดไดร์ฟท่ีได้รบัการปกป้องโดยรหัสผ่านจะถูกล็อคไว้อย่างถาวรและไม่สามารถใช้ได้อีกต่อ
ไป

คุณสามารถใช้รหสัผ่านเดยีวกนัสําหรบัคณุลักษณะ Computer Setup (การตัง้ค่าคอมพวิเตอร)์ และสําหรับ
คุณลักษณะความปลอดภัยใน Windows นอกจากน้ีคุณยงัสามารถใช้รหัสผ่านเดยีวกนัสําหรับคณุลกัษณะ
Computer Setup (การตัง้ค่าคอมพวิเตอร)์ มากกวา่หน่ึงรายการ
ใช้เคล็ดลบัต่อไปน้ีสําหรับการสร้างและบันทึกรหสัผ่าน:

● เมื่อสร้างรหสัผ่าน ใหป้ฏิบัติตามข้อกําหนดของโปรแกรม
● อย่าใช้รหัสผา่นเหมือนกันกบัเว็บไซต์หรอืโปรแกรมต่างๆ และอย่าใช้รหัสผ่าน Windows ซํ้ากบัโปรแกรม

หรือเวบ็ไซต์อื่น
● ใช้ตัวจดัการรหสัผ่าน ใน HP Client Security ในการจัดเก็บชื่อผู้ใช้และรหัสผ่านสําหรบัเว็บไซต์และ

โปรแกรมทัง้หมดของคณุ คุณยังสามารถอ่านพวกมันได้อย่างปลอดภัยในอนาคตเม่ือคุณจําพวกมันไม่ได้
● อย่าเกบ็รหัสผ่านไว้ในไฟล์บนคอมพวิเตอร์
ตารางต่อไปน้ีแสดงรายการรหัสผ่าน Windows และผู้ดแูลระบบ BIOS ท่ีใช้กนัทัว่ไปและอธิบายการทํางานของ
รหสัผ่าน

การตัง้ค่ารหสัผ่านใน Windows

รหัสผ่าน ฟังก์ช่ัน

รหัสผ่านผู้ดูแลระบบ* ป้องกันการเข้าถงึบัญชีระดับผู้ดแูลระบบ Windows
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รหัสผ่าน ฟังก์ช่ัน

หมายเหตุ: การตัง้รหัสผ่านผู้ดูแลระบบของ Windows จะไม่ได้
เป็นการตัง้รหัสผ่านผู้ดแูลระบบของ BIOS

รหัสผ่านผู้ใช้* ป้องกันการเข้าถึงบญัชีผู้ใช้ Windows

*สําหรบัข้อมูลเก่ียวกับการตัง้รหัสผ่านผู้ดูแลระบบ Windows หรอืรหัสผ่านผู้ใช้ Windows จากหน้าจอเริม่ ให้เข้าใช ้HP Support
Assistant เมื่อต้องการใช้งาน HP Support Assistant จากหน้าจอเริม่ ให้เลือกโปรแกรม HP Support Assistant

การตัง้ค่ารหสัผ่านใน Computer Setup (การตัง้ค่าคอมพิวเตอร์)
รหัสผ่าน ฟังก์ช่ัน

รหัสผ่านผู้ดูแลระบบ BIOS* ป้องกันการเข้าถึง Computer Setup (การตัง้ค่าคอมพิวเตอร์)

หมายเหตุ: หากคุณลักษณะต่างๆ ถูกเปิดใช้งานเพื่อป้องกันไม่ให้
ลบรหัสผ่านผู้ดูแลระบบ BIOS ออก คุณอาจจะลบรหัสผ่านดงักล่าว
ออกไม่ได้จนกว่าจะปิดการใช้งานคุณลักษณะเหล่านัน้

รหัสผ่านหลัก DriveLock* ป้องกันการเข้าถึงฮาร์ดไดร์ฟภายในท่ีได้รับการปกป้องจาก
DriveLock และยังมีการใช้เพื่อถอนการปกป้องของ DriveLock อีก
ด้วย สามารถตัง้ค่ารหัสผ่านน้ีได้ภายใต้รหัสผ่าน DriveLock
ระหว่างกระบวนการเปิดใช้งาน

หมายเหตุ: คุณจะต้องตัง้รหัสผ่านผู้ดแูลระบบ BIOS ก่อนจึงจะ
สามารถตัง้รหัสผ่าน DriveLock ได้

รหัสผ่านของผู้ใช้ DriveLock ป้องกันการเข้าถึงฮาร์ดไดร์ฟภายในท่ีได้รับการป้องกันโดย
DriveLock และได้รบัการตัง้ค่าภายใต้รหัสผ่าน DriveLock ระหว่าง
กระบวนการเปิดใช้งาน

หมายเหตุ: คุณจะต้องตัง้รหัสผ่านผู้ดแูลระบบ BIOS ก่อนจึงจะ
สามารถตัง้รหัสผ่าน DriveLock ได้

*สําหรบัรายละเอียดเก่ียวกับรหัสผ่านแต่ละรายการ โปรดดูหัวข้อต่อไปน้ี

การจัดการรหัสผ่านผู้ดูแลระบบ BIOS
เมื่อต้องการตัง้ค่า เปลีย่นแปลง หรอืลบรหสัผ่านน้ี ให้ปฏบิตัติามขัน้ตอนต่อไปน้ี:

การตัง้ค่ารหัสผ่านของผู้ดูแลระบบ BIOS ใหม่
1. เปิดหรือรีสตาร์ทคอมพวิเตอร ์แล้วกด esc ในขณะที่ข้อความ “Press the ESC key for Startup Menu

(กดแป้น ESC สําหรับเมนูเริม่ต้น)” ปรากฏข้ึนท่ีด้านล่างของหน้าจอ
2. กด f10 เพื่อเข้าสู ่Computer Setup (การตัง้ค่าคอมพวิเตอร)์

3. ใช้อุปกรณ์ชีตํ้าแหน่งหรอืแป้นลกูศรเพื่อเลือก Security (ความปลอดภยั) > Setup BIOS Administrator
Password (ตัง้ค่ารหสัผ่านของผู้ดูแลระบบ BIOS) แล้วกด enter

4. เมื่อได้รับการแจ้งเตอืน โปรดใส่รหัสผ่าน
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5. เมื่อได้รับการแจ้งเตอืน โปรดใส่รหัสผ่านใหม่อกีครัง้เพื่อยนืยนั
6. เมื่อต้องการบนัทึกการเปล่ียนแปลงของคุณและออกจาก Computer Setup (การตัง้ค่าคอมพวิเตอร)์ ให้

คลิกไอคอน Save (บันทึก) แล้วปฏิบัติตามคําแนะนําบนหน้าจอ
– หรือ –
ใช้แป้นลกูศรเพื่อเลือก Main (รายการหลัก) > Save Changes and Exit (บันทึกการเปล่ียนแปลงและ
ออก) แล้วกด enter

การเปลี่ยนแปลงของคุณจะมีผลเมื่อทําการรีสตาร์ทคอมพวิเตอร์
การเปล่ียนแปลงรหัสผ่านผู้ดูแลระบบ BIOS

1. เปิดหรือรีสตาร์ทคอมพวิเตอร ์แล้วกด esc ในขณะที่ข้อความ “Press the ESC key for Startup Menu
(กดแป้น ESC สําหรับเมนูเริม่ต้น)” ปรากฏข้ึนท่ีด้านล่างของหน้าจอ

2. กด f10 เพื่อเข้าสู ่Computer Setup (การตัง้ค่าคอมพวิเตอร)์

3. ใช้อุปกรณ์ชีตํ้าแหน่งหรอืแป้นลกูศรเพื่อเลือก Security (ความปลอดภยั) > Change Password (เปลีย่น
รหัสผ่าน) แล้วกด enter

4. เมื่อได้รับการแจ้งเตอืน โปรดใส่รหัสผ่านปัจจุบันของคุณ
5. เมื่อได้รับการแจ้งเตอืน โปรดใส่รหัสผ่านใหม่ของคุณอกีครัง้เพื่อยนืยัน
6. เมื่อต้องการบนัทึกการเปล่ียนแปลงของคุณและออกจาก Computer Setup (การตัง้ค่าคอมพวิเตอร)์ คลิก

ไอคอน Save (บันทึก) ตรงมุมด้านล่างซา้ยของหน้าจอ จากนัน้ทําตามคําแนะนําท่ีปรากฏบนหน้าจอ
– หรือ –
ใช้แป้นลกูศรเพื่อเลือก Main (รายการหลัก) > Save Changes and Exit (บันทึกการเปล่ียนแปลงและ
ออก) แล้วกด enter

การเปลี่ยนแปลงของคุณจะมีผลเมื่อทําการรีสตาร์ทคอมพวิเตอร์
การลบรหสัผ่านผู้ดูแลระบบ BIOS

1. เปิดหรือรีสตาร์ทคอมพวิเตอร ์แล้วกด esc ในขณะที่ข้อความ “Press the ESC key for Startup Menu
(กดแป้น ESC สําหรับเมนูเริม่ต้น)” ปรากฏข้ึนท่ีด้านล่างของหน้าจอ

2. กด f10 เพื่อเข้าสู ่Computer Setup (การตัง้ค่าคอมพวิเตอร)์

3. ใช้อุปกรณ์ชีตํ้าแหน่งหรอืแป้นลกูศรเพื่อเลือก Security (ความปลอดภยั) > Change Password (เปลีย่น
รหัสผ่าน) แล้วกด enter

4. เมื่อได้รับการแจ้งเตอืน โปรดใส่รหัสผ่านปัจจุบันของคุณ
5. เมื่อได้รบัการแจ้งเตอืนสําหรับรหสัผ่านใหม ่ปล่อยช่องน้ีว่างไว ้จากนัน้กด enter

6. อ่านคําเตือน หากต้องการดําเนินการต่อ เลือก YES (ใช)่
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7. เมื่อได้รบัการแจ้งเตอืนให้พมิพ์รหัสผ่านใหม่ของคุณ ปล่อยช่องน้ีว่างไว ้จากนัน้กด enter

8. เมื่อต้องการบนัทึกการเปล่ียนแปลงของคุณและออกจาก Computer Setup (การตัง้ค่าคอมพวิเตอร)์ คลิก
ไอคอน Save (บันทึก) ตรงมุมด้านล่างซา้ยของหน้าจอ จากนัน้ทําตามคําแนะนําท่ีปรากฏบนหน้าจอ
– หรือ –
ใช้แป้นลกูศรเพื่อเลือก Main (รายการหลัก) > Save Changes and Exit (บันทึกการเปล่ียนแปลงและ
ออก) แล้วกด enter

การเปลี่ยนแปลงของคุณจะมีผลเมื่อทําการรีสตาร์ทคอมพวิเตอร์
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การป้อนรหัสผ่านของผู้ดูแลระบบ
เมื่อได้รบัการแจ้งเตอืนของ รหัสผ่านผู้ดูแลระบบ BIOS ให้พมิพ์รหัสผ่านของคุณ (โดยใช้แป้นชนิดเดยีวกนักับ
ท่ีคุณใช้ตัง้ค่ารหสัผ่าน) แล้วกด enter หลังจากท่ีป้อนรหัสผ่านผู้ดแูลระบบ BIOS ไม่สําเร็จ 3 ครัง้ คุณจะต้องรี
สตาร์ทคอมพวิเตอร์และลองอกีครัง้

การจัดการรหัสผ่าน DriveLock ของ Computer Setup (การตัง้ค่าคอมพิวเตอร์) 
ข้อควรระวงั: ในการป้องกนัไม่ให้ฮาร์ดไดร์ฟท่ีได้รบัการปกป้องโดย DriveLock ไม่สามารถใช้งานได้ถาวร
โปรดบันทึกรหสัผ่านผู้ใช ้DriveLock และรหัสผ่านหลกัของ DriveLock ในสถานท่ีที่ปลอดภัยและห่างจาก
คอมพิวเตอร์ของคุณ หากคุณลมืรหัสผ่าน DriveLock ทัง้คู่ ฮาร์ดไดร์ฟจะถกูล็อคไว้อย่างถาวรและจะไม่สามารถ
ใช้งานได้อีก
การปกป้องของ DriveLock จะป้องกันการเข้าถึงเน้ือหาของฮาร์ดไดรฟ์โดยไม่ได้รบัอนญุาต จะสามารถใช้
DriveLock กบัฮาร์ดไดร์ฟภายในของคอมพวิเตอร์เครื่องน้ีเท่านัน้ หลังจากได้ใช้การปกป้องของ DriveLock ใน
การปกป้องไดร์ฟแล้ว จะต้องป้อนรหสัผ่านทุกครัง้ท่ีต้องการเข้าถึงไดร์ฟ จะต้องสอดไดร์ฟเข้าไปในคอมพวิเตอร์
หรอืตัวจําลองพอร์ตขัน้สงูเพื่อให้รหสัผ่าน DriveLock เขา้ถึงได้

หมายเหตุ: คุณจะต้องตัง้ค่ารหัสผ่านผู้ดแูลระบบ BIOS ก่อนจงึจะสามารถเข้าใช้งานฟีเจอร ์DriveLock ได้

ในการใช้การปกป้องของ DriveLock กับฮาร์ดไดร์ฟภายนอก จะต้องมีการตัง้ค่ารหสัผา่นผู้ใช้และรหสัผ่านหลกัใน
Computer Setup ก่อน โปรดสงัเกตข้อควรพจิารณาต่อไปน้ีเกี่ยวกบัการใช้งานการปกป้องของ DriveLock:

● หลังจากได้ใช้การปกป้องของ DriveLock กับฮาร์ดไดร์ฟแล้ว คุณจะสามารถเข้าถงึฮาร์ดไดร์ฟได้เฉพาะเมื่อ
ป้อนรหัสผ่านผู้ใช้หรอืรหัสผา่นหลกัเท่านัน้

● เจ้าของรหัสผ่านผู้ใช้จะต้องเป็นผู้ใชป้ระจําวนัของฮาร์ดไดร์ฟท่ีได้รบัการปกป้อง เจ้าของรหัสผ่านหลกัจะ
ต้องเป็นผู้ดูแลระบบหรือผู้ใช้ประจําวนั

● รหัสผ่านผู้ใช้และรหสัผ่านหลกัจะซ้ํากันไม่ได้
● คุณสามารถลบรหสัผ่านผู้ใช้หรือรหัสผ่านหลกัได้โดยการถอนการปกป้องของ DriveLock ออกจากไดร์ฟ

เท่านัน้ คุณสามารถถอนการปกป้องของ DriveLock จากไดร์ฟเมื่อมีรหสัผ่านหลกัเท่านัน้
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การจัดการรหัสผ่าน DriveLock

เมื่อต้องการตัง้ค่ารหัสผ่าน DriveLock ใน Computer Setup (การตัง้คอมพวิเตอร)์ ให้ปฏบิตัิตามขัน้ตอนต่อไป
น้ี:

1. เปิดคอมพวิเตอร์ แล้วกด esc ขณะข้อความ “Press the ESC key for Startup Menu (กดแป้น ESC
สําหรับเมนเูริม่ต้น)” ปรากฏขึ้นท่ีด้านล่างของหน้าจอ

2. กด f10 เพื่อเข้าสู ่Computer Setup (การตัง้ค่าคอมพวิเตอร)์

3. ใช้อุปกรณ์ชีตํ้าแหน่งหรอืแป้นลกูศรเพื่อเลือก Security (ความปลอดภยั) > Hard Drive Tools (เครื่องมือ
ฮาร์ดไดร์ฟ) > DriveLock แล้วกด enter

4. คลิก Set DriveLock Password (ตัง้ค่ารหสัผ่าน DriveLock) (ส่วนกลาง)
5. ป้อนรหัสผ่านผู้ดูแลระบบ BIOS จากนัน้กด enter

6. ใช้อปุกรณ์ชีต้ําแหน่งหรอืแป้นลกูศรเพื่อเลือกฮาร์ดไดรฟ์ท่ีคุณต้องการป้องกนั จากนัน้กด enter

7. อ่านคําเตือน หากต้องการดําเนินการต่อ เลือก YES (ใช)่

8. เมื่อได้รับการแจ้งเตอืน โปรดพมิพ์รหสัผ่านหลกั แล้วกด enter

9. เมื่อได้รับการแจ้งเตอืน โปรดพมิพ์รหสัผ่านหลกัอกีครัง้เพื่อยนืยนั แล้วกด enter

10. เมื่อได้รับการแจ้งเตอืน โปรดพมิพ์รหสัผ่านผู้ใช ้แล้วกด enter

11. เมื่อได้รับการแจ้งเตอืน โปรดพมิพ์รหสัผ่านผู้ใช้อกีครัง้เพื่อยืนยัน แล้วกด enter

12. หากต้องการยืนยันการปกป้อง DriveLock ในไดรฟ์ท่ีคุณเลือก ให้พมิพ์ DriveLock ในช่องการยืนยัน
แล้วกด enter

หมายเหต:ุ การยืนยัน DriveLock ต้องพมิพ์ให้ตรงตามตวัพมิพ์ใหญ-่เล็ก

13. เมื่อต้องการบนัทึกการเปล่ียนแปลงของคุณและออกจาก Computer Setup (การตัง้ค่าคอมพวิเตอร)์ คลิก
ไอคอน บันทึก ตรงมุมด้านล่างซ้ายของหน้าจอ จากนัน้ทําตามคําแนะนําที่ปรากฏบนหน้าจอ
– หรือ –
ใช้แป้นลกูศรเพื่อเลือก Main (รายการหลัก) > Save Changes and Exit (บันทึกการเปล่ียนแปลงและ
ออก) แล้วกด enter

การเปลี่ยนแปลงของคุณจะมีผลเมื่อทําการรีสตาร์ทคอมพวิเตอร์
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การจัดการรหัสผ่าน DriveLock

ตรวจสอบให้แน่ใจว่าฮาร์ดไดร์ฟนัน้ถูกใส่ไว้ในคอมพิวเตอร์แล้ว (ไม่ใช่ในอุปกรณ์เสรมิสําหรบัการเชื่อมต่อหรือ
MultiBay ภายนอก)

ท่ีพรอมต์ DriveLock Password (รหัสผ่าน DriveLock) ให้พมิพ์รหัสผ่านผู้ใช้หรือรหสัผ่านหลกัของคุณ (โดยใช้
แป้นชนิดเดียวกนักบัท่ีคุณใช้ตัง้ค่ารหัสผ่าน) แล้วกด enter

หลังจากท่ีป้อนรหัสผ่านไม่ถูกต้อง 2 ครัง้ คุณจะต้องปิดคอมพวิเตอร์และลองใหม่อกีครัง้
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การเปล่ียนแปลงรหัสผ่าน DriveLock

ในการเปลีย่นรหสัผ่าน DriveLock ใน Computer Setup ให้ปฏบิตัติามขัน้ตอนต่อไปน้ี:

1. เปิดคอมพวิเตอร์ แล้วกด esc ขณะข้อความ “Press the ESC key for Startup Menu (กดแป้น ESC
สําหรับเมนเูริม่ต้น)” ปรากฏขึ้นท่ีด้านล่างของหน้าจอ

2. กด f10 เพื่อเข้าสู ่Computer Setup (การตัง้ค่าคอมพวิเตอร)์

3. ใช้อุปกรณ์ชีตํ้าแหน่งหรอืแป้นลกูศรเพื่อเลือก Security > Hard Drive Tools > DriveLock (ความ
ปลอดภัย > เคร่ืองมือฮาร์ดไดร์ฟ > DriveLock) แล้วกด enter

4. ป้อนรหัสผ่านผู้ดูแลระบบ BIOS จากนัน้กด enter

5. ใช้อุปกรณ์ชีตํ้าแหน่งหรอืแป้นลกูศรเพื่อเลือก Set DriveLock Password (ตัง้รหสัผ่าน DriveLock) จากนัน้
กด enter

6. ใช้แป้นลกูศรเลอืกฮาร์ดไดรฟ์ภายใน จากนัน้กด enter

7. ใช้อุปกรณ์ชีตํ้าแหน่งหรอืแป้นลกูศรเพื่อเลือก Change Password (เปลี่ยนรหัสผ่าน)

8. เมื่อได้รับการแจ้งเตอืน โปรดพมิพ์รหสัผ่านปัจจุบนัของคุณ แล้วกด enter

9. เมื่อได้รับการแจ้งเตอืน โปรดพมิพ์รหสัผ่านใหม ่แล้วกด enter

10. เมื่อได้รับการแจ้งเตอืน โปรดพมิพ์รหสัผ่านใหม่อีกครัง้เพื่อยืนยัน แล้วกด enter

11. เมื่อต้องการบนัทึกการเปล่ียนแปลงของคุณและออกจาก Computer Setup (การตัง้ค่าคอมพวิเตอร)์ คลิก
ไอคอน Save (บันทึก) ตรงมุมด้านล่างซา้ยของหน้าจอ จากนัน้ทําตามคําแนะนําท่ีปรากฏบนหน้าจอ
– หรือ –
ใช้แป้นลกูศรเพื่อเลือก Main (รายการหลัก) > Save Changes and Exit (บันทึกการเปล่ียนแปลงและ
ออก) แล้วกด enter

การเปลี่ยนแปลงของคุณจะมีผลเมื่อทําการรีสตาร์ทคอมพวิเตอร์
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การลบการปกป้องของ DriveLock

เมื่อต้องการลบการปกป้อง DriveLock ใน Computer Setup (การตัง้ค่าคอมพวิเตอร)์ ออก โปรดทําตามขัน้ตอน
ต่อไปน้ี:

1. เปิดคอมพวิเตอร์ แล้วกด esc ขณะข้อความ “Press the ESC key for Startup Menu (กดแป้น ESC
สําหรับเมนเูริม่ต้น)” ปรากฏขึ้นท่ีด้านล่างของหน้าจอ

2. กด f10 เพื่อเข้าสู ่Computer Setup (การตัง้ค่าคอมพวิเตอร)์

3. ใช้อุปกรณ์ชีตํ้าแหน่งหรอืแป้นลกูศรเพื่อเลือก Security (ความปลอดภยั) > Hard Drive Tools (เครื่องมือ
ฮาร์ดไดร์ฟ) > DriveLock > แล้วกด enter

4. ป้อนรหัสผ่านผู้ดูแลระบบ BIOS จากนัน้กด enter

5. ใช้อุปกรณ์ชีตํ้าแหน่งหรอืแป้นลกูศรเพื่อเลือก Set DriveLock Password (ตัง้รหสัผ่าน DriveLock) จาก
นัน้กด enter

6. ใช้อปุกรณ์ชีต้ําแหน่งหรอืแป้นลกูศรเพื่อเลือกฮาร์ดไดรฟ์ภายใน จากนัน้กด enter

7. ใช้อุปกรณ์ชีตํ้าแหน่งหรอืแป้นลกูศรเพื่อเลือก Disable protection (ปิดใช้งานการปกป้อง)
8. พมิพ์รหัสผ่านหลกัของคุณ แล้วกด enter

9. เมื่อต้องการบนัทึกการเปล่ียนแปลงของคุณและออกจาก Computer Setup (การตัง้ค่าคอมพวิเตอร)์ ให้
คลิกไอคอน Save (บันทึก) แล้วปฏิบัติตามคําแนะนําบนหน้าจอ
– หรือ –
ใช้แป้นลกูศรเพื่อเลือก Main (รายการหลัก) > Changes and Exit (บันทึกการเปลี่ยนแปลงและออก) แล้ว
กด enter

การเปลี่ยนแปลงของคุณจะมีผลเมื่อทําการรีสตาร์ทคอมพวิเตอร์

การใช้ DriveLock อัตโนมัติของ Computer Setup
ในสภาพแวดล้อมท่ีมีผู้ใช้หลายคน คุณสามารถตัง้ค่ารหัสผ่าน DriveLock อตัโนมัติได ้เมื่อเปิดใช้งานรหสัผ่าน
DriveLock อตัโนมัติ จะมีการสร้างรหสัผ่านผู้ใช้แบบสุ่มหรือรหสัผ่านหลกั DriveLock ให้คุณ เมื่อผู้ใช้คนใดส่ง
ข้อมูลประจําตวัรหสัผ่าน จะใช้รหสัผ่านผู้ใช้แบบสุ่มและรหัสผ่านหลกั DriveLock เดยีวกนัในการปลดลอ็กไดรฟ์

หมายเหตุ: คุณจะต้องตัง้รหัสผ่านผู้ดแูลระบบ BIOS ก่อนจึงจะสามารถเข้าใช้งานคุณลกัษณะ DriveLock
อตัโนมัติได้

การป้อนรหัสผ่าน DriveLock อัตโนมัติ
เมื่อต้องการเปิดใช้งานรหสัผ่าน DriveLock อัตโนมัติใน Computer Setup (การตัง้ค่าคอมพวิเตอร)์ ให้ทําตาม
ขั้นตอนต่อไปน้ี:

1. เปิดหรือรีสตาร์ทคอมพวิเตอร ์แล้วกด esc ในขณะที่ข้อความ “Press the ESC key for Startup Menu
(กดแป้น ESC สําหรับเมนูเริม่ต้น)” ปรากฏข้ึนท่ีด้านล่างของหน้าจอ

2. กด f10 เพื่อเข้าสู ่Computer Setup (การตัง้ค่าคอมพวิเตอร)์
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3. ใช้อุปกรณ์ชีตํ้าแหน่งหรอืแป้นลกูศรเพื่อเลือก Security (ความปลอดภยั) > Hard Drive Tools เคร่ืองมือ
ฮาร์ดไดร์ฟ) > Automatic DriveLock (DriveLock อตัโนมัติ) แล้วกด enter

4. ป้อนรหัสผ่านผู้ดูแลระบบ BIOS จากนัน้กด enter

5. ใช้อปุกรณ์ชีต้ําแหน่งหรอืแป้นลกูศรเพื่อเลือกฮาร์ดไดรฟ์ภายใน จากนัน้กด enter

6. อ่านคําเตือน หากต้องการดําเนินการต่อ เลือก YES (ใช)่

7. เมื่อต้องการบนัทึกการเปล่ียนแปลงของคุณและออกจาก Computer Setup (การตัง้ค่าคอมพวิเตอร)์ ให้
คลิกไอคอน Save (บันทึก) แล้วปฏิบัติตามคําแนะนําบนหน้าจอ
– หรือ –
ใช้แป้นลกูศรเพื่อเลือก Main (รายการหลัก) > Save Changes and Exit (บันทึกการเปล่ียนแปลงและ
ออก) แล้วกด enter

การลบการป้องกัน DriveLock อตัโนมัติออก
เมื่อต้องการลบการปกป้อง DriveLock ใน Computer Setup (การตัง้ค่าคอมพวิเตอร)์ ออก โปรดทําตามขัน้ตอน
ต่อไปน้ี:

1. เปิดหรือรีสตาร์ทคอมพวิเตอร ์แล้วกด esc ในขณะที่ข้อความ “Press the ESC key for Startup Menu
(กดแป้น ESC สําหรับเมนูเริม่ต้น)” ปรากฏข้ึนท่ีด้านล่างของหน้าจอ

2. กด f10 เพื่อเข้าสู ่Computer Setup (การตัง้ค่าคอมพวิเตอร)์

3. ใชอุ้ปกรณ์ชีตํ้าแหน่งหรอืแป้นลกูศรเพื่อเลือก Security (ความปลอดภยั) > Hard Drive Tools (เครื่องมือ
ฮาร์ดไดร์ฟ) > Automatic DriveLock (DriveLock อตัโนมัติ) แล้วกด enter

4. ป้อนรหัสผ่านผู้ดูแลระบบ BIOS จากนัน้กด enter

5. ใช้อปุกรณ์ชีต้ําแหน่งหรอืแป้นลกูศรเพื่อเลือกฮาร์ดไดรฟ์ภายใน จากนัน้กด enter

6. ใช้อุปกรณ์ชีตํ้าแหน่งหรอืแป้นลกูศรเพื่อเลือก Disable protection (ปิดใช้งานการปกป้อง)
7. เมื่อต้องการบนัทึกการเปล่ียนแปลงของคุณและออกจาก Computer Setup (การตัง้ค่าคอมพวิเตอร)์ คลิก

ไอคอน Save (บันทึก) ตรงมุมด้านล่างซา้ยของหน้าจอ จากนัน้ทําตามคําแนะนําท่ีปรากฏบนหน้าจอ
– หรือ –
ใช้แป้นลกูศรเพื่อเลือก Main (รายการหลัก) > Save Changes and Exit (บันทึกการเปล่ียนแปลงและ
ออก) แล้วกด enter

การใช้ซอฟต์แวร์ป้องกันไวรสั
เมื่อคุณใช้คอมพวิเตอร์เพื่อเข้าถึงอเีมล เครือข่าย หรอือนิเทอร์เน็ต คุณอาจเส่ียงต่อการติดไวรัสคอมพวิเตอร์
ไวรสัคอมพวิเตอร์สามารถปิดการใช้งานระบบปฏิบัตกิาร โปรแกรม หรือยูทิลิตี ้หรือทําให้โปรแกรมเหล่าน้ีทํางาน
ผดิปกติ
ซอฟต์แวร์ป้องกนัไวรัสช่วยป้องกนัไวรัสโดยส่วนใหญ ่กําจัดไวรัส รวมทัง้ซ่อมแซมความเสยีหายท่ีเกดิจากไวรัส
ในการป้องกนัไวรัสอย่างต่อเน่ืองสําหรบัไวรัสชนิดใหม่ ๆ ท่ีเพิง่ค้นพบ คุณต้องหมัน่อพัเดตซอฟต์แวร์ป้องกัน
ไวรัสของคุณ
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Windows Defender ถูกติดตัง้ไว้บนคอมพวิเตอร์ของคุณอยู่ก่อนแล้ว ขอแนะนําให้คุณใช้โปรแกรมป้องกันไวรสั
ต่อไปเพ่ือปกป้องคอมพิวเตอร์ของคุณ
สําหรับข้อมูลเพิม่เติมเกีย่วกบัไวรัสคอมพิวเตอร ์ให้เข้าไปท่ี HP Support Assistant เมื่อต้องการใช้งาน HP
Support Assistant จากหน้าจอเริม่ ให้เลือกโปรแกรม HP Support Assistant

การใช้ซอฟต์แวร์ไฟร์วอลล์
ไฟร์วอลล์ได้รับการออกแบบเป็นพเิศษเพื่อป้องกนัการเข้าถึงระบบหรือเครอืข่ายโดยไม่ได้รับอนุญาต ไฟร์วอลล์
อาจเป็นโปรแกรมซอฟต์แวร์ท่ีคุณติดตัง้ไว้บนคอมพวิเตอร์และ/หรือเครอืข่าย หรืออาจเป็นโซลูชนัท่ีรวมทัง้
ฮาร์ดแวร์และซอฟต์แวร์เขา้ด้วยกัน
มีไฟร์วอลล์สองชนิดท่ีควรพจิารณา
● ไฟร์วอลล์บนโฮสต—์คือซอฟต์แวร์ท่ีปกป้องเฉพาะคอมพวิเตอร์ท่ีติดตัง้
● ไฟร์วอลล์บนเครอืข่าย—ตดิตัง้ไว้ระหว่างโมเดม็ DSL หรอืเคเบิลโมเดม็กับเครือข่ายภายในบ้าน เพื่อ

ปกป้องคอมพวิเตอร์ทุกเครื่องบนเครอืข่าย
เมื่อติดตัง้ไฟร์วอลล์ไว้บนระบบ ข้อมูลทัง้หมดท่ีส่งไปยังและจากระบบจะถูกตรวจสอบและเปรียบเทียบกับชุด
เกณฑ์ด้านความปลอดภยัท่ีผู้ใช้กําหนด ข้อมูลใดๆ ท่ีไม่เป็นไปตามเกณฑ์จะถูกปิดกัน้
คอมพวิเตอร์หรอือปุกรณ์เครือข่ายอาจมไีฟร์วอลล์ติดตัง้อยู่แล้ว ถ้ายงัไม่ม ีมีโซลูชนัซอฟต์แวร์ไฟร์วอลล์ให้ใช้
งานได้

หมายเหตุ: ในบางสถานการณ์ ไฟร์วอลล์สามารถบล็อกการเข้าถึงเกมบนอนิเทอร์เน็ต ขัดขวางการใช้
เครื่องพมิพ์หรอืการใช้ไฟล์ร่วมกนับนเครอืข่าย หรือบล็อกส่ิงท่ีแนบในอีเมลที่ได้รับอนุญาต หากต้องการแก้ไข
ปัญหาแบบชัว่คราว ให้ปิดใช้งานไฟร์วอลล ์ทํางานท่ีคุณต้องการทํา แล้วเปิดใช้งานไฟร์วอลล์อีกครัง้ สําหรับการ
แก้ไขปัญหาอย่างถาวร ให้กําหนดค่าไฟร์วอลล์อกีครัง้

การติดตัง้การอัพเดตความปลอดภัยที่สําคญั
ข้อควรระวงั: Microsoft® ส่งการแจ้งเตอืนเก่ียวกับอัพเดตท่ีสําคัญ เพ่ือปกป้องคอมพิวเตอร์จากการละเมิด
ความปลอดภยัและไวรัสคอมพวิเตอร์ ให้ตดิตัง้อัพเดตท่ีสําคัญทัง้หมดจาก Microsoft ทันทีท่ีคุณได้รับการแจ้ง
เตือน
คุณสามารถตรวจสอบได้ว่าการอัพเดตถูกตดิตัง้โดยอตัโนมัตแิล้วหรือยงั หากต้องการเปลีย่นการตัง้ค่า จากหน้า
จอเริม่ ให้พมิพ ์c แล้วเลอืก แผงควบคมุ เลือก ระบบและความปลอดภยั เลือก Windows Update เลือก
เปล่ียนแปลงการตัง้ค่า แล้วทําตามคําแนะนําทีป่รากฏบนหน้าจอ

การใช้ HP Client Security
โปรแกรม HP Client Security ถูกตดิตัง้ไว้ในคอมพิวเตอร์ของคุณอยู่แล้ว คุณสามารถเข้าถึงโปรแกรมน้ีได้ผ่าน
โปรแกรม HP Client Security บนหน้าจอเริม่ต้น ไอคอน HP Client Security ในส่วนของการแจ้งเตอืน ท่ีด้าน
ขวาสุดของแถบงาน หรือแผงควบคุมของ Windows ซอฟต์แวร์น้ีมีคุณลักษณะด้านความปลอดภยัท่ีช่วยป้องกัน
การเข้าถึงคอมพวิเตอร ์เครือข่าย และข้อมูลสําคัญโดยไม่ได้รบัอนุญาต โปรดดูข้อมูลเพิม่เติม โปรดดูวิธใีช้
ซอฟต์แวร ์HP Client Security
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การติดตัง้สายล็อกท่ีเป็นอุปกรณ์เสริม
หมายเหตุ: สายล็อกได้รับการออกแบบเป็นพเิศษเพื่อปกป้องคอมพิวเตอร ์แต่อาจไม่สามารถป้องกันการ
โจรกรรมหรอืการใช้งานคอมพวิเตอร์ในทางที่ผิด
หมายเหตุ: ช่องเสยีบสายลอ็คบนคอมพวิเตอร์ของคุณอาจแตกต่างไปจากภาพประกอบในหัวข้อน้ีเล็กน้อย
โปรดด ูการทําความรู้จักกบัคอมพิวเตอร์ของคุณ ในหน้า 4 สําหรับตําแหน่งของช่องเสยีบสายลอ็กบน
คอมพิวเตอร์ของคุณ
1. ร้อยสายล็อกไว้รอบๆ วัตถุที่ต้องการคุ้มครองความปลอดภัย
2. สอดกญุแจ (1) ไว้ในตัวลอ็ก (2)

3. สอดตัวล็อกไว้ในช่องเสยีบสายลอ็กบนคอมพวิเตอร ์(3) แล้วล็อกสายโดยใช้กุญแจ

การใช้ตัวอ่านลายนิว้มือ (มีเฉพาะบางรุ่นเท่านัน้)
ตวัอ่านลายน้ิวมือในตัวจะมีให้ใช้งานในคอมพวิเตอร์บางรุ่นเท่านัน้ ในการใช้ตวัอ่านลายน้ิวมือ คุณจะต้องลง
ทะเบียนลายน้ิวมือของคุณในตัวจัดการข้อมูลประจําตัวของ HP Clien Security อ้างองิวธิีใช้ซอฟต์แวร ์HP
Client Security

หลังจากท่ีคุณลงทะเบียนลายน้ิวมือของคุณในตัวจดัการข้อมูลประจําตัว คุณสามารถใช้ตัวจดัการรหสัผ่านใน HP
Client Security ในการจัดเก็บชื่อผู้ใช้และรหสัผ่านในเวบ็ไซต์และโปรแกรมท่ีรองรบั

การระบุตําแหน่งตัวอ่านลายนิว้มือ
ตวัอ่านลายน้ิวมือคือเซนเซอร์โลหะขนาดเล็กซ่ึงมีตําแหน่งอยูท่ี่บนด้านขวาของแป้นพมิพ์
ตวัอ่านลายน้ิวมืออาจตัง้วางในแนวนอนหรอืแนวตัง้ ทัง้น้ีข้ึนอยู่กับรุ่นคอมพิวเตอร์ของคุณ สําหรับการวางแนว
ทัง้สองแบบ คุณจะต้องวางน้ิวมือในแนวตัง้ฉากกบัเซนเซอรท่ี์เป็นโลหะ โปรดด ูปุ่ม ลําโพง และตวัอ่านลายน้ิว
มือ (เฉพาะบางรุ่นเท่านัน้) ในหน้า 10 สําหรับตําแหน่งของตวัอา่นลายน้ิวมอืบนคอมพวิเตอร์ของคุณ
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10 การบํารุงรักษา

การเพิ่มหรือเปลี่ยนอปุกรณ์หน่วยความจํา
คอมพวิเตอร์เคร่ืองน้ีมีช่องใส่อปุกรณ์หน่วยความจําหน่ึงช่อง คุณสามารถอพัเกรดขีดความสามารถของ
คอมพวิเตอร์ได้ด้วยการเพิม่อปุกรณ์หน่วยความจําไว้ในช่องเสยีบหน่วยความจําท่ีว่างอยู ่หรือด้วยการอพัเกรด
อปุกรณ์หน่วยความจําท่ีมีอยู่ในช่องเสยีบหน่วยความจําหลัก

หมายเหตุ: ก่อนท่ีจะเพิม่หรือเปลีย่นอุปกรณ์หน่วยความจํา ตรวจสอบให้แน่ใจว่าคอมพวิเตอร์มีเวอร์ชนัล่าสุด
ของ BIOS และอพัเดต BIOS หากจําเป็น โปรดด ูการอพัเดต BIOS ในหน้า 83

ข้อควรระวงั: หากไม่อพัเดตคอมพวิเตอร์เป็น BIOS เวอร์ชนัล่าสดุก่อนท่ีจะติดตัง้หรือเปลี่ยนอุปกรณ์หน่วย
ความจํา อาจส่งผลให้เกิดปัญหาของระบบต่างๆได้
คําเตือน! เพื่อป้องกันไฟฟ้าชอ็ตหรือความเสียหายต่ออปุกรณ ์ให้ถอดปลัก๊ไฟและถอดแบตเตอรีทั่ง้หมดออก
ก่อนท่ีจะตดิตัง้อปุกรณ์หน่วยความจํา
ข้อควรระวงั: การคายประจไุฟฟ้าสถิต (Electrostatic Discharge - ESD) อาจทําให้ชิน้ส่วนอิเลก็ทรอนิกส์ได้
รบัความเสียหาย ก่อนท่ีจะเริ่มกระบวนการ คุณจะต้องคายประจไุฟฟ้าสถิตด้วยการแตะท่ีวัตถโุลหะท่ีต่อลงดนิ
ข้อควรระวงั: เพื่อป้องกันข้อมูลสญูหายหรือระบบไม่ตอบสนอง
ปิดระบบคอมพวิเตอร์ก่อนท่ีจะเพิ่มหรือเปลีย่นอปุกรณ์หน่วยความจํา อย่าถอดอปุกรณ์หน่วยความจําขณะท่ี
คอมพิวเตอร์เปิดอยู่ หรอือยู่ในสถานะสลีป หรือไฮเบอร์เนต
หากคุณไม่แน่ใจว่าคอมพวิเตอร์ปิดอยู่หรอือยู่ในสถานะไฮเบอร์เนต ให้เปิดเครื่องโดยกดปุ่มเปิด/ปิด จากนัน้ให้ปิด
คอมพิวเตอร์ผ่านทางระบบปฏบัิติการ
หมายเหตุ: ในการใช้โครงแบบดอูัลแชนเนล (dual-channel) เมื่อเพิม่อุปกรณ์หน่วยความจําตวัท่ีสอง ควร
ตรวจสอบว่าอปุกรณ์หน่วยความจําทัง้สองเหมือนกัน
เมื่อต้องการเพิม่หรอืเปลีย่นอุปกรณ์หน่วยความจํา:
1. บันทึกงานของคุณและปิดระบบคอมพวิเตอร์
2. ถอดปลัก๊ไฟ AC และอุปกรณ์ภายนอกทัง้หมดท่ีเชื่อมต่อกบัคอมพิวเตอร์
3. ถอดฝาปิดออก (โปรดด ูการถอดฝาปิด ในหน้า 55)

4. ถอดแบตเตอรี่ออก (โปรดด ูการถอดแบตเตอรี่ ในหน้า 44)

5. หากคุณต้องการเปลีย่นอุปกรณ์หน่วยความจํา ให้ถอดอปุกรณ์หน่วยความจําท่ีมีอยู่
a. ดงึคลิปยดึ (1) ท่ีแต่ละด้านของอุปกรณห์น่วยความจํา

อปุกรณ์หน่วยความจําจะเผยอข้ึนมา
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b. จับขอบของอปุกรณ์หน่วยความจํา (2) แล้วค่อยๆ ดึงอุปกรณ์หน่วยความจําออกจากช่องเสยีบหน่วย
ความจํา

ข้อควรระวงั: เพ่ือป้องกนัไม่ให้อุปกรณ์หน่วยความจําได้รบัความเสียหาย ให้จบัอุปกรณ์หน่วยความ
จําท่ีส่วนขอบเท่านัน้ อย่าแตะท่ีส่วนประกอบบนอปุกรณ์หน่วยความจํา

เพื่อป้องกันอุปกรณ์หน่วยความจําหลังจากท่ีถอดออกมาแล้ว ให้เกบ็ไว้ในหีบห่อบรรจุท่ีปลอดภยัจาก
ไฟฟ้าสถิต

6. ใส่อปุกรณ์หน่วยความจําใหม่

ข้อควรระวงั: เพื่อป้องกันไม่ให้อุปกรณ์หน่วยความจําได้รับความเสียหาย ให้จับอปุกรณ์หน่วยความจําท่ี
ส่วนขอบเท่านัน้ อย่าแตะท่ีส่วนประกอบบนอปุกรณ์หน่วยความจํา
a. จัดวางส่วนขอบท่ีมีรอยบาก (1) ของอุปกรณ์หน่วยความจําให้ตรงกบัแท็บในช่องเสยีบหน่วยความจํา
b. ขณะที่อปุกรณ์หน่วยความจําทํามมุ 45 องศากับพ้ืนผวิของช่องใส่อปุกรณ์หน่วยความจํา ให้กดหน่วย

ความจํา (2) ลงในช่องเสยีบจนกระทัง่ล็อคเข้าท่ีอย่างแน่นหนา
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c. ค่อยๆ กดอุปกรณ์หน่วยความจํา (3) ลง โดยออกแรงกดท่ีทัง้ขอบด้านซ้ายและด้านขวาของอปุกรณ์
หน่วยความจํา จนกระทัง่คลิปยึดล็อคเข้าท่ี

ข้อควรระวงั: เพ่ือป้องกนัไม่ให้อุปกรณ์หน่วยความจําได้รบัความเสียหาย อย่าทําให้อปุกรณ์หน่วย
ความจําโค้งงอ

7. ใส่แบตเตอรี ่(โปรดด ูการใส่แบตเตอรี ่ในหน้า 43)

8. ใส่ฝาปิดกลับเข้าท่ี (โปรดด ูการใส่ฝาปิดกลับเข้าท่ี ในหน้า 55)

9. เสยีบปลัก๊ไฟ AC และเชื่อมต่ออปุกรณ์ภายนอกเข้ากับคอมพวิเตอร์
10. เปิดเครื่องคอมพวิเตอร์

การทําความสะอาดคอมพวิเตอร์ของคุณ
ใช้ผลิตภัณฑ์ต่อไปน้ีเพื่อทําความสะอาดคอมพวิเตอร์อย่างปลอดภัย
● ไดเมทธลิเบนซนิแอมโมเนียมคลอไรด ์0.3 เปอร์เซ็นต ์ความเข้มข้นสงูสดุ (ตวัอย่างเช่น ผ้าเชด็ทําความ

สะอาดแบบใช้แล้วท้ิงซ่ึงมอียู่ด้วยกนัหลายย่ีห้อ)

● น้ํายาเชด็กระจกท่ีปราศจากแอลกอฮอล์
● น้ําสบู่อย่างอ่อน
● ผ้าเชด็ไมโครไฟเบอร์แห้งหรือผ้าชามัวร ์(ผ้าท่ีไม่มีไฟฟ้าสถิตและไม่มีน้ํามัน)

● ผ้าเชด็ท่ีไม่มีไฟฟ้าสถิต
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ข้อควรระวงั: หลีกเลีย่งการใช้น้ํายาทําความสะอาดฤทธิร์ุนแรงซึ่งอาจทําให้คอมพวิเตอร์ไดร้ับความเสียหาย
อย่างถาวร หากไม่แน่ใจว่าผลติภัณฑ์ทําความสะอาดปลอดภยัสําหรับคอมพวิเตอร์หรือไม ่ให้ตรวจสอบส่วน
ประกอบของผลิตภัณฑ์เพื่อให้แน่ใจว่าส่วนประกอบต่าง ๆ เช่น แอลกอฮอล ์อะซิโตน แอมโมเนียมคลอไรด ์เมธิ
ลนีคลอไลด์และไฮโดรคาร์บอนจะต้องไม่เป็นส่วนประกอบในผลิตภณัฑ์ของคุณ
วสัดท่ีุมีเส้นใย เช่น กระดาษชําระเอนกประสงค ์อาจทําให้เกดิรอยขูดขีดท่ีคอมพวิเตอร ์เมื่อเวลาผ่านไป สิง่
สกปรกและน้ํายาทําความสะอาดอาจตกค้างอยู่ในรอยขูดขีดนัน้

ขัน้ตอนการทําความสะอาด
ทําตามขัน้ตอนในส่วนน้ีเพื่อทําความสะอาดคอมพวิเตอร์ของคุณอย่างปลอดภยั

คําเตือน! หากต้องการป้องกนัไฟดูดหรือความเสียหายกบัส่วนประกอบต่าง ๆ อย่าพยายามทําความสะอาด
คอมพิวเตอร์ของคุณขณะเปิดเคร่ือง
ปิดคอมพวิเตอร์
ถอดแหล่งจ่ายไฟ AC ออก
ถอดอุปกรณภ์ายนอกท่ีมีกระแสไฟทัง้หมดออก
ข้อควรระวงั: เพื่อป้องกันความเสียหายต่อส่วนประกอบภายใน อย่าพ่นน้ํายาทําความสะอาดหรอืของเหลว
โดยตรงท่ีพื้นผวิคอมพิวเตอร ์น้ํายาท่ีหยดลงบนพื้นผิวสามารถทําให้ส่วนประกอบภายในเสยีหายถาวรได้

การทําความสะอาดจอแสดงผล (All-in-One หรือโน้ตบุ๊ก)

ค่อยๆ เช็ดจอแสดงผลด้วยผ้านุ่มไม่มีเศษเส้นใยชบุน้ํายาเชด็กระจกท่ีไม่มีส่วนผสมของแอลกอฮอล ์ตรวจดใูห้
แน่ใจว่าจอแสดงผลแห้งก่อนปิดจอ

การทําความสะอาดด้านข้างและฝาปิด
ทําความสะอาดด้านข้างและฝาปิดโดยใช้ผ้าไมโครไฟเบอร์หรือผ้าชามัวร์ชบุน้ํายาทําความสะอาดท่ีระบุไปก่อน
หน้าน้ี หรอืใช้แผ่นเช็ดทําความสะอาดแบบใช้แล้วท้ิงท่ีเหมาะสม

หมายเหตุ: เมื่อทําความสะอาดฝาปิดของคอมพวิเตอร์ ให้ถูเป็นวงกลมเพื่อช่วยขจัดสิ่งสกปรกและฝุ่นละออง

การทําความสะอาดทัชแพด แป้นพิมพ์หรือเมาส์
คําเตือน! เพื่อป้องกันไฟฟ้าชอ็ตหรือความเสียหายต่อส่วนประกอบภายใน อย่าใช้เครื่องดดูฝุ่นเพื่อทําความ
สะอาดแป้นพมิพ์ เครื่องดูดฝุ่นอาจทําให้มีฝุ่นผงจากข้าวของเครื่องใช้ภายในบ้านสะสมอยู่บนพื้นผวิแป้นพมิพ์
ข้อควรระวงั: เพื่อป้องกันความเสียหายต่อส่วนประกอบภายใน อย่าให้ของเหลวหยดระหว่างปุ่มกด

● ในการทําความสะอาดทัชแพด แป้นพมิพ์หรอืเมาส์ ให้ใช้ผ้าไมโครไฟเบอร์หรือผ้าชามัวร์เน้ือนุ่มชบุกับน้ํายา
ทําความสะอาดชนิดใดชนิดหน่ึงท่ีระบุไปก่อนหนา้ หรอืใช้แผ่นเช็ดทําความสะอาดแบบใช้แล้วท้ิงท่ีเหมาะสม

● เพื่อป้องกันแป้นพมิพ์ตดิและขจัดฝุ่น เส้นใย และอนุภาคเล็กๆ ออกจากแป้นพมิพ ์ให้ใช้ตัวเป่าลมท่ีมีหลอด
ฉีดพ่นลม
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การอัพเกรดโปรแกรมและไดรเวอร์
HP ขอแนะนําให้คุณอัพเดตโปรแกรมและไดรเวอร์ของคุณอย่างสมํ่าเสมอเพื่อให้เป็นเวอร์ชันล่าสดุ ไปท่ี
http://www.hp.com/support เพื่อดาวน์โหลดเวอร์ชนัล่าสดุ นอกจากน้ีคุณยังสามารถขอรับการแจ้งเตอืนเก่ียว
กบัการอพัเดตอตัโนมัติเมื่อโปรแกรมอพัเดตพร้อมใช้งาน

การใช้ SoftPaq Download Manager
HP SoftPaq Download Manager (SDM) เป็นเครื่องมือท่ีรองรบัการเข้าถึงข้อมูล SoftPaq อย่างรวดเรว็
สําหรับคอมพวิเตอร์เพ่ือธรุกิจของ HP โดยไม่ต้องใช้หมายเลข SoftPaq เมื่อใช้เคร่ืองมือน้ี คุณจะสามารถค้นหา
SoftPaq แล้วดาวน์โหลดและคลายแพคเกจ
SoftPaq Download Manager ทําหน้าท่ีอ่านและดาวน์โหลดไฟล์ฐานข้อมูลท่ีมีข้อมูลรุ่นของคอมพวิเตอร์และ
SoftPaq จากไซต ์FTP ของ HP SoftPaq Download Manager ให้คุณสามารถระบุรุ่นของคอมพวิเตอร์อย่าง
น้อยหน่ึงรุ่นเพื่อตรวจสอบว่า SoftPaq ใดพร้อมสําหรับการดาวน์โหลด
SoftPaq Download Manager ตรวจสอบไซต ์FTP ของ HP เพื่อค้นหาอพัเดตสําหรบัฐานข้อมูลและซอฟต์แวร์
หากพบอพัเดต โปรแกรมจะดาวน์โหลดและใช้อพัเดตนัน้โดยอตัโนมัติ
SoftPaq Download Manager มีอยู่บนเว็บไซต์ของ HP เมื่อต้องการใช ้SoftPaq Download Manager เพื่อ
ดาวน์โหลด SoftPaq ก่อนอื่นคณุต้องดาวน์โหลดและติดตัง้โปรแกรมดังกล่าวเสียก่อน ไปท่ี
http://www.hp.com/go/sdm และปฏิบัติตามคําแนะนําเพื่อดาวน์โหลดและติดตัง้ SoftPaq Download
Manager

เมื่อต้องการดาวน์โหลด SoftPaq:

▲ จากหน้าจอเริม่ ให้พมิพ ์s ในกล่องค้นหา ให้พมิพ ์softpaq แล้วเลอืก HP SoftPaq Download
Manager ทําตามคําแนะนําเพื่อดาวน์โหลด SoftPaqs

หมายเหตุ: เมื่อปรากฏข้อความแจ้งจาก User Account Control (การควบคุมบัญชผีู้ใช)้ ให้คลิก ใช่
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เพื่อปกป้องข้อมูลของคุณ ให้ใช้โปรแกรมอรรถประโยชน ์Windows Backup and Restore (การสํารองข้อมูล
และการคืนค่าของ Windows) เพื่อสํารองไฟล์และโฟลเดอร ์สํารองข้อมลูทัง้หมดในฮาร์ดไดรฟ์ของคุณ สร้างสื่อ
บันทึกซ่อมแซมระบบ (มีเฉพาะบางรุ่นเท่านัน้) โดยใช้ไดรฟ์แบบออปติคอลท่ีตดิตัง้ไว ้(มีเฉพาะบางรุ่นเท่านัน้)
หรอืไดรฟ์แบบออปติคอลภายนอกท่ีเป็นอุปกรณ์เสรมิ หรือสร้างจดุคืนค่าระบบ ในกรณีท่ีระบบล้มเหลว คุณ
สามารถใช้ไฟล์สํารองเพื่อคืนค่าข้อมูลของคอมพวิเตอร์ของคุณ
จากหน้าจอเริม่ ให้พมิพ์ restore (คืนค่า) คลิก การตัง้ค่า จากนัน้เลอืกจากรายการแอพพลิเคชนั

หมายเหตุ: สําหรับรายละเอยีดของคําแนะนําเกีย่วกบัตวัเลือกการสํารองข้อมูลและการคืนค่าต่างๆ คุณ
สามารถค้นหาหวัข้อเหล่าน้ีได้ใน Windows Help and Support (บรกิารช่วยเหลอืและวิธีใช ้Windows)

ในกรณีท่ีระบบไม่เสถียร HP แนะนําให้คุณพมิพ์ขัน้ตอนการกู้คืนและจดัเกบ็ไว้ใช้ภายหลงั
หมายเหตุ: Windows มีคุณลักษณะ User Account Control (การควบคุมบัญชผีู้ใช)้ เพ่ือช่วยเพิม่การรักษา
ความปลอดภยัให้กับคอมพวิเตอร ์คุณอาจไดร้ับพร้อมต์ให้อนุญาตหรือป้อนรหัสผ่านสําหรบัการดําเนินการบาง
อย่าง เช่น การติดตัง้ซอฟต์แวร ์การเรียกใช้ยูทิลิตี ้หรือการเปลีย่นการตัง้ค่า Windows สําหรับข้อมูลเพิม่เติม
โปรดดท่ีู Windows Help and Support (บรกิารช่วยเหลอืและวิธีใช ้Windows)

การสํารองข้อมูลของคุณ
การกู้คืนหลังจากระบบล้มเหลวจะให้ผลลพัธ์ท่ีดเีพยีงใดนัน้ขึ้นอยู่กบัการสํารองข้อมูลล่าสดุ คุณควรสร้างสื่อ
บันทึกซ่อมแซมระบบและการสํารองข้อมูลเริม่แรกของคุณทันทีหลังจากท่ีตัง้ค่าระบบเร่ิมแรก เมื่อคุณเพิม่
ซอฟต์แวร์และไฟล์ข้อมูลใหม่ คุณควรสํารองระบบต่อเน่ืองเป็นประจําเพื่อรกัษาสําเนาสํารองปัจจุบันท่ีเหมาะสม
สําหรับข้อมูลเพิม่เติมเกีย่วกบัคุณสมบตัิการสํารองระบบบน Windows โปรดดูท่ี Windows Help and Support
(บรกิารช่วยเหลอืและวิธีใช ้Windows)

การดําเนินการกู้คืนระบบ
ในกรณีของระบบล้มเหลวหรือไม่เสถียร คอมพวิเตอร์มีเครื่องมือต่อไปน้ีเพื่อกู้คืนไฟล์ของคุณ:

● เครื่องมือการกู้คืนของ Windows: คุณสามารถใช้การสํารองข้อมูลและการคนืค่าของ Windows เพื่อกู้คืน
ข้อมูลท่ีคุณได้สํารองไว้ก่อนหน้า คุณยงัสามารถใชก้ารซ่อมแซมการเริ่มต้นระบบของ Windows เพื่อแก้
ปัญหาท่ีอาจทําให ้Windows เริ่มต้นไม่ถูกต้อง

● เครื่องมือการกู้คืน f11: คุณสามารถใช้เคร่ืองมอืการกู้คืน f11 เพ่ือกู้คืนอมิเมจฮารด์ไดรฟ์ดัง้เดมิของคุณ
อิมเมจประกอบด้วยระบบปฏิบตัิการ Windows และโปรแกรมซอฟต์แวร์ท่ีตดิตัง้มาจากโรงงาน

หมายเหตุ: หากคุณไม่สามารถบูต (เริ่มการทํางาน) คอมพวิเตอร์และไม่สามารถใช้สื่อบันทึกซ่อมแซมระบบท่ี
สร้างไว้ก่อนหน้า (เฉพาะบางรุ่นเท่านัน้) คุณจะต้องซ้ือสื่อบันทึกระบบปฏิบัติการ Windows เพื่อบูตคอมพวิเตอร์
อกีครัง้และซ่อมแซมระบบปฏบัิติการ สําหรับข้อมูลเพิม่เติม โปรดดูท่ี การใช้สื่อบันทึกระบบปฏิบัตกิาร
Windows (ซื้อแยกต่างหาก) ในหน้า 80
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การใช้เคร่ืองมือการกู้คืนของ Windows
เมื่อต้องการกู้คืนข้อมูลท่ีคุณสํารองไว้ก่อนหน้าน้ี โปรดด ูWindows Help and Support (บรกิารช่วยเหลอืและวิธี
ใช ้Windows) สําหรับขัน้ตอนในการคืนค่าไฟล์และโฟลเดอร์
หากต้องการกู้คืนข้อมูลโดยใช้การซ่อมแซมอตัโนมัต ิทําตามขัน้ตอนเหล่าน้ี:

ข้อควรระวงั: ตวัเลือกการซ่อมแซมการเริม่ต้นระบบบางอย่างไม่สามารถลบและฟอร์แมตฮาร์ดไดรฟ์ได้ใหม่
อย่างสมบรูณ ์ไฟล์ทัง้หมดท่ีคุณสร้างขึ้นและซอฟต์แวร์ใดๆ ท่ีติดตัง้ไว้บนคอมพวิเตอร์จะถูกลบท้ิงอย่างถาวร
เมื่อฟอร์แมตใหม่เสร็จเรยีบร้อยแล้ว ขัน้ตอนการกู้คืนจะดําเนินการคืนค่าระบบปฏบัิติการ รวมทัง้ไดรเวอร์
ซอฟต์แวร ์และยทิูลิตีจ้ากข้อมูลสํารองท่ีใช้สําหรับการกู้คืน
1. หากเป็นไปได ้ให้สํารองไฟล์ส่วนบุคคลทัง้หมดไว้
2. หากเป็นไปได ้ควรตรวจสอบให้แน่ใจว่ามีพาร์ตชินัอมิเมจการกูค้ืนและพาร์ตชินั Windows อยู่

จากหนา้จอเริม่ต้น ให้พมิพ ์file (แฟ้ม) จากนัน้คลิก File Explorer

– หรือ –
จากหน้าจอเริม่ ให้พมิพ ์พซีี จากนัน้เลอืก พซีีนี้
หมายเหต:ุ หากพาร์ติชนั Windows และอมิเมจการกู้คืนไม่มอียู่ในรายการ คุณต้องกู้คืนระบบปฏิบัตกิาร
และโปรแกรมต่างๆ โดยใช้ดีวดีีระบบปฏิบัติการ Windows และสื่อ การกู้คืนไดรเวอร ์(ทัง้สองรายการน้ี
ต้องซ้ือแยกต่างหาก) สําหรับข้อมูลเพิม่เติม โปรดดูท่ี การใช้สื่อบนัทึกระบบปฏิบัติการ Windows (ซ้ือแยก
ต่างหาก) ในหน้า 80

3. หากพาร์ติชนั Windows และพาร์ติชนัอมิเมจการกู้คืนมีอยู่ในรายการ ให้รสีตาร์ทคอมพวิเตอร์โดยกดปุ่ม
shift ค้างไว้ในขณะที่คลิก รสีตาร์ท

4. เลือก แก้ไขปัญหา จากนัน้เลอืก ตัวเลือกขัน้สงู จากนัน้เลอืกเริ่มต้นซ่อมแซม
5. ปฏบิตัติามคําแนะนําบนหน้าจอ

หมายเหตุ: สําหรับข้อมูลเพิม่เตมิเกีย่วกับการกู้คืนข้อมูลโดยใช้เครื่องมอื Windows ดําเนินการค้นหาหวัขอ้
เหล่าน้ีใน Windows Help and Support (บริการช่วยเหลอืและวิธใีช ้Windows)

การใช้เคร่ืองมือการกู้คืน f11

ข้อควรระวงั: การใช ้f11 จะเป็นการลบข้อมูลในฮาร์ดไดรฟ์ทัง้หมดและฟอรแ์มตฮาร์ดไดรฟ์ใหม ่ไฟล์ทัง้หมด
ท่ีคุณสร้างและซอฟต์แวร์ใดๆ ท่ีตดิตัง้ไว้ในคอมพวิเตอร์จะถูกลบท้ิงอย่างถาวร เคร่ืองมือการกู้คืน f11 จะติดตัง้
ระบบปฏบัิตกิาร โปรแกรมและไดรเวอร์ของ HP ท่ีติดตัง้มาจากโรงงานอกีครัง้ ซอฟต์แวร์ท่ีไมไ่ด้ตดิตัง้มาจาก
โรงงานต้องติดตัง้อีกครัง้
หากต้องการกู้คืนอมิเมจฮาร์ดไดรฟ์ดัง้เดิมโดยใช ้f11:
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1. หากเป็นไปได ้ให้สํารองไฟล์ส่วนบุคคลทัง้หมดไว้
2. หากเป็นไปได ้ให้ตรวจสอบการมีอยู่ของพาร์ตชินัอมิเมจการกู้คืน: จากหน้าจอเริม่ ให้พิมพ์ พีซี จากนัน้

เลือก พซีีนี้
หมายเหต:ุ หากพาร์ตชินัอมิเมจการกู้คืนไม่มีอยู่ในรายการ คุณต้องกู้คืนระบบปฏบัิตกิารและโปรแกรม
ต่างๆ โดยใช้สื่อบันทึกระบบปฏบัิตกิาร Windows และสื่อบันทึก การกู้คืนไดรเวอร ์(ทัง้สองรายการน้ีต้อง
ซื้อแยกต่างหาก) สําหรับข้อมูลเพิม่เติม โปรดดทูี ่การใช้สื่อบนัทึกระบบปฏบัิติการ Windows (ซ้ือแยกต่าง
หาก) ในหน้า 80

3. หากมีพาร์ติชันอมิเมจการกู้คืนอยู่ในรายการ ให้รีสตาร์ทคอมพวิเตอร ์แล้วกด esc ขณะท่ีข้อความ “Press
the ESC key for Startup Menu (กดแป้น ESC สําหรับเมนูเริม่ต้น)” ปรากฏข้ึนท่ีด้านล่างของหน้าจอ

4. กด f11 ขณะท่ีข้อความ “กด <F11> เพ่ือกู้คืนข้อมูล” ปรากฏข้ึนบนหน้าจอ
5. ปฏบิตัติามคําแนะนําบนหน้าจอ

การใช้ส่ือบันทึกระบบปฏบิัติการ Windows (ซือ้แยกต่างหาก)
หากต้องการสัง่ซื้อดีวดีรีะบบปฏบิตัิการ Windows โปรดตดิต่อฝ่ายสนับสนนุ โปรดดสูมุดรายนาม หมายเลข
โทรศัพท์ทัว่โลก ท่ีให้มาพร้อมกับคอมพวิเตอร ์คุณยังสามารถค้นหาข้อมูลติดต่อได้จากเวบ็ไซต์ของ HP ไปท่ี
http://www.hp.com/support เลือกประเทศหรอืภมูิภาคของคุณ แล้วปฏบัิตติามคําแนะนําท่ีปรากฏบนหน้าจอ

ข้อควรระวงั: การใช้ส่ือบนัทึกระบบปฏบัิติการ Windows จะลบเน้ือหาทัง้หมดของฮาร์ดไดรฟ ์และฟอร์แมต
ฮาร์ดไดรฟ์ใหม ่ไฟล์ทัง้หมดท่ีคุณสร้างและซอฟต์แวร์ใดๆ ท่ีตดิตัง้ไว้ในคอมพิวเตอร์จะถูกลบท้ิงอย่างถาวร เมื่อ
ฟอร์แมตใหม่เสรจ็สิน้ กระบวนการกู้คืนจะช่วยคุณคืนค่าระบบปฏิบัติการ รวมทัง้ไดรเวอร ์ซอฟต์แวร ์และยทูลิิตี้
การเริ่มการตดิตัง้ท่ีสมบูรณ์ของระบบปฏิบัตกิารโดยใช้ดีวดีีระบบปฏบัิติการ Windows:

หมายเหตุ: กระบวนการน้ีจะใช้เวลาหลายนาที

1. หากเป็นไปได ้ให้สํารองไฟล์ส่วนบุคคลทัง้หมดไว้
2. ใส่ดวีดีีระบบปฏบิตัิการ Windows ลงในไดรฟ์แบบออปติคอล แล้วเริม่รสีตาร์ทคอมพวิเตอร์ใหม่
3. เมื่อมีข้อความถาม ให้กดปุ่มบนแป้นพมิพ์
4. ปฏบิตัติามคําแนะนําบนหน้าจอ
หลังจากการตดิตัง้เสรจ็สิ้น:

1. นําสื่อบันทึกระบบปฏิบัตกิาร Windows ออก แล้วใส่สื่อบันทึก การกู้คืนไดรเวอร์
2. ตดิตัง้ Hardware Enabling Drivers (ไดรเวอร์การเปิดใช้งานฮาร์ดแวร)์ ก่อน แล้วติดตัง้ Recommended

Applications (โปรแกรมท่ีแนะนํา)

การใช้ Windows Refresh หรือ Windows Reset
เมื่อคอมพวิเตอร์ของคุณทํางานไม่ถูกต้องและคุณต้องการคืนเสถยีรภาพการทํางานของระบบ ตวัเลอืก
Windows Refresh จะช่วยให้คุณเริ่มต้นใหม่และเก็บสิง่ที่มีความสําคัญสําหรับคุณไว้
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ตวัเลือก Windows Reset จะช่วยให้คุณฟอร์แมตข้อมูลในคอมพวิเตอร์ทัง้หมดใหม ่หรือลบข้อมูลส่วนบุคคล
ออกก่อนท่ีจะทิ้งหรือรีไซเคิลคอมพวิเตอร์ของคุณ สําหรับข้อมูลเพิม่เติมเกี่ยวกบัคุณสมบัติเหล่าน้ี โปรดดู
Windows Help and Support (บรกิารช่วยเหลอืและวิธีใช ้Windows)

การใช้ HP Software Setup (การตัง้ค่าซอฟต์แวร์ของ HP)
คุณสามารถใช ้HP Software Setup (การตัง้ค่าซอฟต์แวร์ของ HP) เพื่อติดตัง้ไดร์เวอร์ใหม ่หรอืเลอืกซอฟต์แวร์
ท่ีขัดข้องหรอืถูกลบออกจากระบบ
1. จากหน้าจอเริม่ ให้พมิพ ์HP Software Setup (การตัง้ค่าซอฟตแ์วร์ของ HP)

2. เปิด HP Software Setup (การตัง้ค่าซอฟตแ์วร์ของ HP)

3. ปฎบิตัิตามคําแนะนําบนหน้าจอเพื่อติดตัง้ไดร์ฟเวอร์หรอืเลอืกซอฟต์แวร์ใหม่
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การใช้ Computer Setup (การตัง้ค่าคอมพวิเตอร)์
Computer Setup (การตัง้ค่าคอมพวิเตอร)์ หรอื Basic Input/Output System (BIOS) จะควบคุมการส่ือสาร
ระหว่างอปุกรณ์อนิพตุและเอาต์พตุบนระบบทัง้หมด (เช่น ดิสก์ไดรฟ์ จอแสดงผล แป้นพมิพ ์เมาส ์และ
เคร่ืองพมิพ์) Computer Setup (การตัง้ค่าคอมพวิเตอร)์ มกีารตัง้ค่าสําหรบัอปุกรณ์ชนิดต่างๆ ติดตัง้ไว ้ลําดับการ
เริ่มต้นระบบของคอมพวิเตอร ์และจํานวนระบบและหน่วยความจําเพิ่มเตมิ

หมายเหตุ: โปรดเปลี่ยนการตัง้ค่าต่างๆ ใน Setup Utility (ยทิูลิตี้การตดิตัง้) อย่างรอบคอบ ข้อผดิพลาดต่างๆ
จะทําให้คอมพิวเตอร์ทํางานไม่ถูกต้อง

การเร่ิมใช้งาน Computer Setup (การตัง้ค่าคอมพิวเตอร์)
หมายเหตุ: แป้นพมิพ์ภายนอกหรือเมาส์ท่ีเชื่อมต่อกบัพอรต์ USB สามารถใช้งานได้กบั Computer Setup
(การตัง้ค่าคอมพวิเตอร)์ เท่านัน้ถ้าเปิดใช้งานการรองรบั USB รุ่นเก่า
เมื่อต้องการเริม่ใช ้Computer Setup (การตัง้ค่าคอมพวิเตอร)์ โปรดทําตามขัน้ตอนต่อไปน้ี:

1. เปิดหรือรีสตาร์ทคอมพวิเตอร ์แล้วกด esc ในขณะที่ข้อความ “Press the ESC key for Startup Menu
(กดแป้น ESC สําหรับเมนูเริม่ต้น)” ปรากฏข้ึนท่ีด้านล่างของหน้าจอ

2. กด f10 เพื่อเข้าสู ่Computer Setup (การตัง้ค่าคอมพวิเตอร)์

การนําทางและการเลือกใน Computer Setup (การตัง้ค่าคอมพิวเตอร์)
เมื่อต้องการนําทางและเลอืกใน Computer Setup (การตัง้ค่าคอมพวิเตอร)์ ให้ปฏบิตัติามขัน้ตอนต่อไปน้ี:

1. เปิดหรือรีสตาร์ทคอมพวิเตอร ์แล้วกด esc ในขณะที่ข้อความ “Press the ESC key for Startup Menu
(กดแป้น ESC สําหรับเมนูเริม่ต้น)” ปรากฏข้ึนท่ีด้านล่างของหน้าจอ

หมายเหต:ุ คุณสามารถใช้อปุกรณ์ชีตํ้าแหน่ง (ทัชแพด ปากกาชีต้ําแหนง่ หรอืเมาส์ USB) หรือแป้นพมิพ์
เพื่อนําทางและเลอืกใน Computer Setup (การตัง้ค่าคอมพวิเตอร)์

2. กด f10 เพื่อเข้าสู ่Computer Setup (การตัง้ค่าคอมพวิเตอร)์

● เมื่อต้องการเลอืกเมนหูรอืรายการเมน ูให้ใช้แป้น tab และแป้นลกูศรบนแป้นพมิพ ์แล้วกด enter
หรือใช้อปุกรณ์ชี้ตําแหน่งเพื่อคลกิรายการ

● เมื่อต้องการเลื่อนข้ึนและลง คลิกลูกศรขึ้นหรือลูกศรลงที่มุมบนขวาของหน้าจอ หรือใช้แป้นลกูศรข้ึน
หรอืแป้นลกูศรลงบนแป้นพิมพ์

● เมื่อต้องการปิดกล่องโต้ตอบท่ีเปิดอยู่และกลบัไปยงัหน้าจอ Computer Setup (การตัง้ค่า
คอมพวิเตอร์) หลัก ให้กด esc แล้วปฏบัิตติามคําแนะนําบนหน้าจอ
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หากตอ้งการออกจากเมน ูComputer Setup (การตัง้ค่าคอมพวิเตอร)์ ให้เลือกหน่ึงในวธิตี่อไปน้ี
● วธิกีารออกจากเมน ูComputer Setup (การตัง้ค่าคอมพวิเตอร)์ โดยไม่บันทึกการเปลี่ยนแปลง

คลิกไอคอน Exit (ออก) ตรงมุมล่างขวาของหน้าจอ จากนัน้ทําตามคําแนะนําบนหน้าจอ
– หรือ –
ใช้แป้นลกูศรเพื่อเลือก Main (รายการหลัก) > Ignore Changes and Exit (ละเว้นการเปลี่ยนแปลงและ
ออก) จากนัน้กด enter

● วธิกีารบันทึกการเปล่ียนและออกจากเมน ูComputer Setup (การตัง้ค่าคอมพวิเตอร)์

คลิกไอคอน บันทึก ตรงมุมล่างขวาของหน้าจอ จากนัน้ทําตามคําแนะนําบนหน้าจอ
– หรือ –
ใช้แป้นลกูศรเพื่อเลือก Main (รายการหลัก) > Save Changes and Exit (บันทึกการเปล่ียนแปลงและ
ออก) แล้วกด enter

การเปลี่ยนแปลงของคุณจะมีผลเมื่อทําการรีสตาร์ทคอมพวิเตอร์

การคืนค่าจากโรงงานใน Computer Setup (การตัง้ค่าคอมพิวเตอร์)
หมายเหตุ: การคืนค่าเริม่ต้นจะไม่เปลี่ยนโหมดฮาร์ดไดรฟ์

หากต้องการเรยีกคืนการตัง้ค่าทัง้หมดใน Computer Setup (การตัง้ค่าคอมพวิเตอร)์ ให้กลบัเป็นค่าท่ีตัง้มาจาก
โรงงาน โดยปฏิบัติตามขัน้ตอนดงัต่อไปน้ี:

1. เปิดหรือรีสตาร์ทคอมพวิเตอร ์แล้วกด esc ในขณะที่ข้อความ “Press the ESC key for Startup Menu
(กดแป้น ESC สําหรับเมนูเริม่ต้น)” ปรากฏข้ึนท่ีด้านล่างของหน้าจอ

2. กด f10 เพื่อเข้าสู ่Computer Setup (การตัง้ค่าคอมพวิเตอร)์

3. ใช้อุปกรณ์ชีตํ้าแหน่งหรอืแป้นลกูศรเพื่อเลือก Main (รายการหลัก)  > Restore Defaults(คืนค่าเริม่ต้น)

4. ปฏบิตัติามคําแนะนําบนหน้าจอ
5. เมื่อต้องการบนัทึกการเปล่ียนแปลงของคุณและออก คลิกไอคอน บันทึก ตรงมุมด้านซ้ายลา่งของหน้าจอ

จากนัน้ทําตามคําแนะนําท่ีปรากฏบนหน้าจอ
– หรือ –
ใช้แป้นลกูศรเพื่อเลือก Main (รายการหลัก) > Save Changes and Exit (บันทึกการเปล่ียนแปลงและ
ออก) แล้วกด enter

การเปลี่ยนแปลงของคุณจะมีผลเมื่อทําการรีสตาร์ทคอมพวิเตอร์

หมายเหตุ: การตัง้ค่ารหสัผ่านและการตัง้ค่าความปลอดภัยจะไม่เปลี่ยนแปลงเม่ือคุณคืนค่าจากโรงงาน

การอัพเดต BIOS
เวอร์ชนัอัพเดตของ BIOS อาจมีอยู่บนเวบ็ไซต์ของ HP

การอัพเดต BIOS ส่วนใหญ่บนเวบ็ไซต์ของ HP บรรจุอยู่ในไฟล์บีบอดัท่ีเรียกว่า SoftPaqs
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แพค็เกจดาวน์โหลดบางชดุมีไฟล์ท่ีชื่อว่า Readme.txt ซ่ึงมีข้อมูลเก่ียวกบัการติดตัง้และแก้ไขปัญหาเกี่ยวกบั
ไฟล์ดงักล่าว

การระบเุวอร์ชันของ BIOS

เมื่อต้องการระบุว่าอัพเดต BIOS ท่ีพร้อมใช้งานม ีBIOS รุ่นใหม่กว่าท่ีติดตัง้ไว้บนคอมพวิเตอร์หรือไม ่คุณจะ
ต้องทราบเวอร์ชนัของ BIOS ระบบท่ีติดตัง้ไว้ในปัจจุบัน
ข้อมูลเวอร์ชนั BIOS (หรอืเรียกอกีอย่างหน่ึงว่า วันท่ี ROM และ BIOS ระบบ) สามารถดไูด้ดว้ยการกด fn+esc
(หากคุณอยู่ใน Windows แล้ว) หรือใช ้Computer Setup (การตัง้ค่าคอมพิวเตอร)์

1. เริ่มใช้งาน Computer Setup (การตัง้ค่าคอมพวิเตอร)์
2. ใช้อุปกรณ์ชีตํ้าแหน่งหรอืแป้นลกูศรเพื่อเลือก Main (รายการหลัก) > System Information (ข้อมูลระบบ)

3. เมื่อต้องออกจาก Computer Setup (การตัง้ค่าคอมพวิเตอร)์ โดยไม่บันทึกการเปล่ียนแปลงของคณุ คลิก
ไอคอน Exit (ออก) ตรงมุมล่างซ้ายของหน้าจอ จากนัน้ทําตามคําแนะนําท่ีปรากฏบนหน้าจอ
– หรือ –
ใช้แป้นลกูศรเพื่อเลือก Main (รายการหลัก) > Ignore Changes and Exit (ละเว้นการเปลี่ยนแปลงและ
ออก) จากนัน้กด enter

การดาวน์โหลดอปัเดต BIOS

ข้อควรระวงั: เพื่อป้องกนัไม่ให้คอมพวิเตอร์ได้รบัความเสียหายหรือการติดตัง้ไม่สําเรจ็ ให้ดาวน์โหลดและติด
ตัง้การอัพเดต BIOS เฉพาะในกรณีที่คอมพวิเตอร์เชื่อมต่อกับแหล่งจ่ายไฟภายนอกท่ีเชื่อถือได้ โดยใช้อะแดป
เตอร ์AC อย่าดาวน์โหลดหรอืตดิตัง้การอพัเดต BIOS ในขณะท่ีคอมพิวเตอร์กําลงัทํางานด้วยพลงังานจาก
แบตเตอรี ่หรือเชื่อมต่อเข้ากับชดุเช่ือมต่ออปุกรณ ์หรือเชื่อมต่อกับแหล่งจ่ายไฟท่ีเป็นอปุกรณ์เสริม ระหว่างการ
ดาวน์โหลดและตดิตัง้ ให้ปฏิบัติตามคําแนะนําต่อไปน้ี:

อย่าตัดกระแสไฟฟ้าจากเครื่องคอมพวิเตอร์ด้วยการถอดปลัก๊สายไฟออกจากเต้าเสียบ AC

อย่าปิดเครื่องคอมพวิเตอร์หรอืเข้าสู่โหมดสลีป
อย่าเสยีบ ถอด เชื่อมต่อ หรือยกเลิกการเชื่อมต่ออปุกรณ ์สายเชื่อมต่อ หรือสายไฟ
1. จากหน้าจอเริม่ ให้พมิพ ์hp support assistant แล้วเลอืกโปรแกรม HP Support Assistant

2. คลิก Updates and tune-ups (อพัเดตและปรับแต่ง) จากนัน้คลิก Check for HP updates now (ตรวจหา
การอพัเดตสําหรบั HP ทันท)ี

3. ปฏบิตัติามคําแนะนําบนหน้าจอ
4. ท่ีส่วนการดาวน์โหลด ให้ปฏบิตัติามขัน้ตอนต่อไปน้ี:

a. ระบุอัพเดต BIOS ท่ีใหม่กว่า BIOS ท่ีติดตัง้อยู่บนคอมพวิเตอร์ของคุณในปัจจุบนั บันทึกวนัท่ี ชื่อ
หรอืตัวระบุอ่ืนๆ คุณอาจต้องใช้ข้อมูลน้ีเพื่อค้นหาอัปพเดตในภายหลัง หลังจากท่ีดาวน์โหลดไปยงั
ฮาร์ดไดรฟ์ของคุณ

b. ปฏิบัติตามคําแนะนําบนหน้าจอเพื่อดาวน์โหลดการเลือกของคุณไปยงัฮาร์ดไดรฟ์
หากการอพัเดตดงักล่าวใหม่กว่า BIOS ของคุณ ให้จดพาธไปยงัตําแหน่งท่ีตัง้บนฮาร์ดไดรฟ์ท่ีคุณจะใช้
จัดเกบ็การอัพเดต BIOS ท่ีดาวน์โหลดมา คณุจะต้องเข้าถึงพาธน้ีเมื่อคุณพร้อมท่ีจะติดตัง้การอพัเดต
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หมายเหต:ุ หากคุณเชื่อมต่อคอมพวิเตอร์ของคุณเข้ากับเครือข่าย ให้ปรึกษาผู้ดูแลระบบเครอืข่ายก่อนท่ี
จะติดตัง้การอพัเดตซอฟต์แวร์ โดยเฉพาะอย่างยิ่งอัพเดต BIOS ระบบ

ขัน้ตอนการตดิตัง้ BIOS จะแตกต่างกันไป ให้ปฏบิติัตามคําแนะนําท่ีแสดงบนหน้าจอหลงัจากท่ีการดาวน์โหลด
เสรจ็สมบูรณ์ หากไม่มีคําแนะนําปรากฏข้ึน ให้ปฏบิตัติามขัน้ตอนต่อไปน้ี:

1. จากหน้าจอเริม่ ให้พมิพ ์file จากนัน้เลอืก File Explorer

2. คลิกท่ีชื่อฮาร์ดไดรฟ์ของคุณ โดยปกติแล้วชื่อฮาร์ดไดรฟ์คือ Local Disk (C:)

3. เปิดโฟลเดอร์บนฮาร์ดไดรฟ์ของคุณซึ่งมีการอัพเดตดังกล่าว โดยใช้พาธของฮาร์ดไดรฟ์ท่ีคุณบันทึกไว้ก่อน
หน้าน้ี

4. ดับเบิลคลิกท่ีไฟล์ท่ีมีนามสกลุ .exe (เช่น filename.exe)

การติดตัง้ BIOS จะเริ่มต้นข้ึน
5. ทําการตดิตัง้ให้เสรจ็สมบูรณ ์โดยปฏิบัติตามคําแนะนําทีป่รากฏบนหน้าจอ

หมายเหตุ: หลังจากท่ีข้อความบนหน้าจอรายงานว่าการตดิตัง้เสรจ็สมบูรณ ์คุณจะสามารถลบไฟล์ท่ีถูก
ดาวน์โหลดออกจากฮาร์ดไดรฟ์ของคุณ

การใช้ MultiBoot
เก่ียวกับลําดับอุปกรณ์บูต

เมื่อคอมพวิเตอร์เร่ิมทํางาน ระบบจะพยายามบูตจากอุปกรณ์บูตท่ีเปิดใช้งาน MultiBoot utility ซ่ึงเปิดใช้งานจาก
โรงงาน จะควบคุมลําดบัท่ีระบบเลอืกอปุกรณ์บูต อุปกรณ์บูตรวมถึง ไดรฟ์แบบออปตคิอล, ไดรฟ์แผ่นดิสก,์ การ์ด
อนิเทอร์เฟซเครือข่าย (NIC), ฮาร์ดไดรฟ ์และอปุกรณ ์USB อปุกรณ์บูตประกอบด้วยสื่อบันทึกท่ีบูตได้และไฟล์ท่ี
คอมพวิเตอร์จําเป็นต้องใช้เพ่ือให้เร่ิมต้นและทํางานได้อย่างเหมาะสม

หมายเหตุ: อปุกรณ์บูตบางอย่างอาจจะต้องเปิดใช้งานใน Computer Setup (การตัง้ค่าคอมพวิเตอร)์ เสยีก่อน
จงึจะสามารถรวมไว้ในลําดับการบูต
คุณสามารถเปลีย่นลําดับท่ีคอมพวิเตอร์ค้นหาอุปกรณ์บูตด้วยการเปลีย่นลําดับการบูตใน Computer Setup (การ
ตัง้ค่าคอมพวิเตอร)์ คุณสามารถกด esc ขณะท่ีข้อความ “Press the ESC key for Startup Menu (กดแป้น
ESC สําหรับเมนูเริม่ต้น)” ปรากฏข้ึนท่ีด้านล่างของหน้าจอ จากนัน้กด f9 การกด f9 จะทําให้เมนปูรากฏโดย
แสดงอุปกรณ์บูตท่ีมีอยู่ในปัจจุบนัและอนุญาตให้คุณเลือกอุปกรณ์บูตได ้หรอืคุณอาจใช ้MultiBoot Express เพื่อ
ตัง้ค่าคอมพวิเตอร์ให้แสดงพร้อมต์สําหรับการระบุตําแหน่งบูตในแต่ละครัง้ท่ีเปิดหรอืรีสตาร์ทคอมพวิเตอร์

การเลือกการกําหนดลักษณะ MultiBoot
คุณสามารถใช ้MultiBoot ด้วยวิธตี่อไปน้ี
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● ตัง้ลําดับการบูตใหม่ท่ีคอมพวิเตอร์ใช้ในแต่ละครัง้ท่ีเปิดเครื่อง โดยเปลีย่นลําดับการบูตใน Computer
Setup (การตัง้ค่าคอมพวิเตอร)์

● หากต้องการเลอืกอปุกรณ์บูตอย่างมีประสทิธภิาพ ให้กด esc ในขณะที่ข้อความ “Press the ESC key for
Startup Menu (กดแป้น ESC สําหรับเมนูเริม่ต้น)” ปรากฏข้ึนท่ีด้านล่างของหน้าจอ จากนัน้กด f9 เพื่อเข้า
สู่เมนตูัวเลือกอปุกรณ์บูต

● ใช ้MultiBoot Express เพื่อตัง้ค่าลําดับการบูตแบบแปรผัน คุณลักษณะน้ีจะแสดงพร้อมต์ให้คุณระบุ
อปุกรณ์บูตในแต่ละครัง้ท่ีเปิดหรอืรีสตาร์ทคอมพวิเตอร์

การตัง้ค่าลําดับการบูตใหม่ใน Computer Setup (การตัง้ค่าคอมพิวเตอร์)

เมื่อต้องการเริม่ Computer Setup (การตัง้ค่าคอมพวิเตอร)์ และตัง้ลําดบัอุปกรณ์บูตท่ีคอมพวิเตอร์ใช้ในแต่ละ
ครัง้ท่ีเปิดเคร่ืองหรือรีสตาร์ทคอมพวิเตอร ์ให้ปฏิบัติตามขัน้ตอนต่อไปน้ี
1. เปิดหรือรีสตาร์ทคอมพวิเตอร ์แล้วกด esc ในขณะที่ข้อความ “Press the ESC key for Startup Menu

(กดแป้น ESC สําหรับเมนูเริม่ต้น)” ปรากฏข้ึนท่ีด้านล่างของหน้าจอ
2. กด f10 เพื่อเข้าสู ่Computer Setup (การตัง้ค่าคอมพวิเตอร)์

3. ใช้อุปกรณ์ชีตํ้าแหน่งหรอืแป้นลกูศรเพื่อเลือกตัวเลอืกใดๆ ต่อไปน้ี
● Advanced (ขัน้สงู) > Boot Options (ตวัเลอืกการบตู) > UEFI Boot Order (ลําดบัการบูต UEFI) >

UEFI Hybrid

● Advanced (ขัน้สงู) > Boot Options (ตวัเลอืกการบตู) > UEFI Boot Order (ลําดบัการบูต UEFI) >
UEFI Native Boot mode (โหมดการบูต UEFI Native)

● Advanced (ขัน้สงู) > Boot Options (ตวัเลอืกการบตู) > Legacy Boot Order (ลําดับการบูต
Legacy) > Legacy Boot Mode (โหมด Legacy Boot)

กด enter

4. เมื่อต้องการเลื่อนลําดบัการบูตของอปุกรณ์ข้ึน ให้ใช้อุปกรณช์ีตํ้าแหน่งคลิกลกูศรข้ึน หรือกดแป้น +
– หรือ –
เมื่อต้องการเลื่อนลําดบัการบูตของอปุกรณ์ลง ให้ใช้อุปกรณ์ชีตํ้าแหน่งคลิกลกูศรลง หรือกดแป้น -

5. เมื่อต้องการบนัทึกการเปล่ียนแปลงของคุณและออกจาก Computer Setup (การตัง้ค่าคอมพวิเตอร)์ คลิก
ไอคอน Save (บันทึก) ตรงมุมด้านล่างซา้ยของหน้าจอ จากนัน้ทําตามคําแนะนําท่ีปรากฏบนหน้าจอ
– หรือ –
ใช้แป้นลกูศรเพื่อเลือก Main (รายการหลัก) > Save Changes and Exit (บันทึกการเปลี่ยนแปลงและ
ออก) แล้วกด enter

การเลือกอปุกรณ์บตูอย่างรวดเร็วโดยการใช้ปุ่ม f9 prompt

เมื่อต้องการเลอืกอุปกรณ์บูตอย่างรวดเร็วสําหรบัลําดบัการเริม่ต้นในปัจจุบนั ให้ทําตามขัน้ตอนตอ่ไปน้ี:
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1. เปิดเมน ูSelect Boot Device (เลือกอุปกรณ์บูต) โดยการเปิดหรอืรีสตาร์ทคอมพวิเตอร ์จากนัน้กด esc
ขณะท่ีข้อความ "Press the ESC key for Startup Menu (กดแป้น ESC เพื่อเขา้สู่เมนเูริม่ต้น)" ปรากฏข้ึน
ท่ีด้านล่างของหน้าจอ

2. กด f9
3. ใช้อปุกรณ์ชีต้ําแหน่งหรือปุ่มลูกศรเพื่อเลือกอปุกรณ์บู๊ต จากนัน้กด enter

การตัง้ค่าพร้อมต์ MultiBoot Express

เมื่อต้องการเริม่ Computer Setup (การตัง้ค่าคอมพวิเตอร)์ และตัง้ค่าคอมพวิเตอร์ใหแ้สดงเมนตูําแหน่งการเริม่
ต้น MultiBoot ในแต่ละครัง้ท่ีเปิดเครื่องหรือรีสตาร์ทคอมพวิเตอร ์ให้ปฏิบัติตามขัน้ตอนต่อไปน้ี
1. เปิดหรือรีสตาร์ทคอมพวิเตอร ์แล้วกด esc ในขณะที่ข้อความ “Press the ESC key for Startup Menu

(กดแป้น ESC สําหรับเมนูเริม่ต้น)” ปรากฏข้ึนท่ีด้านล่างของหน้าจอ
2. กด f10 เพื่อเข้าสู ่Computer Setup (การตัง้ค่าคอมพวิเตอร)์

3. ใช้อุปกรณ์ชีตํ้าแหน่ง หรอืแป้นลกูศรเพื่อเลือก Advanced (ขัน้สงู) > Boot Options (ตัวเลอืกการบตู) >
MultiBoot Express Boot Popup Delay (Sec) แล้วกด enter

4. ในฟิลด ์Multiboot Express Popup Delay (Sec) (การหน่วงเวลาป๊อปอพั Multiboot Express (วนิาที))
ให้ป้อนระยะเวลาเป็นวนิาทีสําหรับเวลาท่ีคุณตอ้งการให้คอมพิวเตอร์แสดงเมนตูําแหน่งเริ่มต้นก่อนที่จะใช้
ค่าเริ่มต้นของการตัง้ค่า MultiBoot ปัจจุบัน (หากเลอืก 0 เมนูตําแหน่งเริม่ต้นของ Express Boot จะไม่
แสดงข้ึน)

5. เมื่อต้องการบนัทึกการเปล่ียนแปลงของคุณและออกจาก Computer Setup (การตัง้ค่าคอมพวิเตอร)์ คลิก
ไอคอน Save (บันทึก) ตรงมุมด้านล่างซา้ยของหน้าจอ จากนัน้ทําตามคําแนะนําท่ีปรากฏบนหน้าจอ
– หรือ –
ใช้แป้นลกูศรเพื่อเลือก Main (รายการหลัก) > Save Changes and Exit (บันทึกการเปล่ียนแปลงและ
ออก) แล้วกด enter

การเปลี่ยนแปลงของคุณจะมีผลเมื่อทําการรีสตาร์ทคอมพวิเตอร์

การเข้าสู่การกําหนดลักษณะเฉพาะ MultiBoot Express

เมื่อเมน ูExpress Boot แสดงข้ึนระหว่างการเริ่มทํางาน คุณมีทางเลอืกดงัต่อไปน้ี
● เมื่อต้องการระบุอุปกรณ์บูตจากเมน ูExpress Boot เลือกค่ากําหนดภายในเวลาท่ีกําหนด จากนัน้กด enter

● กดแป้นใดๆ ก่อนจะหมดเวลาท่ีกําหนดเพื่อป้องกนัไม่ให้คอมพวิเตอร์ใช้การตัง้ค่า MultiBoot ปัจจุบัน
คอมพวิเตอร์จะไม่สตาร์ทจนกว่าคุณจะเลือกอปุกรณ์บูตและกด enter

● เมื่อตอ้งการให้คอมพวิเตอร์เริ่มทํางานตามการตัง้ค่า MultiBoot ปัจจุบัน ให้รอจนหมดเวลาท่ีกําหนด

การใช้ HP PC Hardware Diagnostics (UEFI)
HP PC Hardware Diagnostics คือ Unified Extensible Firmware Interface (UEFI) ท่ีช่วยให้คุณสามารถ
ทําการทดสอบเพื่อการวินิจฉัยปัญหาเพื่อระบุว่าฮาร์ดแวร์คอมพวิเตอร์ทํางานตามปกตหิรอืไม ่เคร่ืองมือน้ีจะ
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ทํางานนอกระบบปฏบัิติการเพื่อแยกฮาร์ดแวร์ท่ีล้มเหลวจากปัญหาท่ีอาจเกดิจากระบบปฏิบัตกิารหรอืส่วน
ประกอบของซอฟต์แวร์อื่น
การเริม่ HP PC Hardware Diagnostics UEFI

1. เปิดหรือรีสตาร์ทคอมพวิเตอร ์กด esc อย่างรวดเร็ว แล้วกด f2
BIOS จะค้นหาสถานท่ีสําหรบัเครื่องมือการวนิิจฉัยในสามตําแหน่งตามลําดบัต่อไปน้ี:

a. ไดรฟ์ USB ท่ีเชื่อมต่ออยู่

หมายเหตุ: หากต้องการดาวน์โหลดเครื่องมือ HP PC Hardware Diagnostics (UEFI) ลงในไดรฟ์
USB โปรดดทูี ่การดาวนโ์หลด HP PC Hardware Diagnostics (UEFI) ลงในอุปกรณ ์USB
ในหน้า 88

b. ฮาร์ดไดรฟ์
c. BIOS

2. เมื่อเครื่องมือการวินิจฉัยเปิดทํางาน ให้ใช้แป้นลกูศรบนแป้นพมิพ์เพื่อเลอืกประเภทการทดสอบเพื่อการ
วนิิจฉัยท่ีคุณต้องการเรยีกใช้งาน แล้วทําตามคําแนะนําบนหน้าจอ

หมายเหตุ: หากคุณต้องการหยดุการทดสอบเพื่อการวนิิจฉัยปัญหา ให้กด esc

การดาวน์โหลด HP PC Hardware Diagnostics (UEFI) ลงในอุปกรณ์ USB

หมายเหตุ: คําแนะนําสําหรับการดาวน์โหลด HP PC Hardware Diagnostics (UEFI) จะมีอยู่ในภาษาองักฤษ
เท่านัน้
1. ไปท่ี http://www.hp.com

2. ชีไ้ป การสนับสนุน ท่ีอยู่ท่ีด้านบนของหน้าจอ และจากนัน้ คลิกดาวน์โหลดไดรเวอร์
3. ในกล่องข้อความ ป้อนชื่อผลติภัณฑ์ จากนัน้ คลิก ไป

– หรือ –
คลิก ค้นหาในตอนนี ้เพื่อให ้HP ตรวจหาผลิตภัณฑ์ของคุณโดยอตัโนมัติ

4. เลือกรุ่นของคอมพวิเตอร์ของคุณ แล้วเลอืกระบบปฏิบัตกิารของคุณ
5. จากหวัข้อ วนิิจฉัยปัญหา คลิก ระบบรองรบั HP UEFI

– หรือ –
คลิก ดาวน์โหลด จากนัน้เลอืก เรียกใช้
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13 ฝ่ายสนับสนุนด้านเทคนิค

การติดต่อฝ่ายสนับสนุน
หากข้อมูลท่ีให้ไว้ในคู่มือผู้ใช้น้ีหรอืใน HP Support Assistantไม่มีคําถามท่ีคุณสงสยั คุณสามารถตดิต่อฝ่าย
สนับสนุน สําหรับฝ่ายสนับสนนุในสหรัฐอเมริกา โปรดไปท่ี http://www.hp.com/go/contactHP สําหรับฝ่าย
สนับสนุนทัว่โลก โปรดไปท่ี http://welcome.hp.com/country/us/en/wwcontact_us.html

โดยคุณจะสามารถ:

● สนทนาออนไลน์กับช่างเทคนิคของ HP

หมายเหต:ุ ในกรณีท่ีการสนทนาเพื่อสนับสนุนไม่มใีห้บริการในบางภาษา คุณสามารถสนทนาเป็นภาษา
อังกฤษ

● ส่งอเีมลถึงฝ่ายสนับสนนุ
● ค้นหาหมายเลขโทรศัพท์ของฝ่ายสนับสนนุ
● ค้นหาศนูย์บรกิารของ HP
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ฉลาก
ฉลากท่ีติดอยู่กบัคอมพวิเตอร์จะให้ข้อมูลท่ีอาจต้องใช้เมื่อคุณจะแก้ไขปัญหาระบบหรอืเดนิทางไปต่างประเทศ
โดยนําคอมพวิเตอร์ไปด้วย

สิ่งสําคญั: ฉลากข้อมูลทัง้หมดท่ีกล่าวถึงในหัวข้อน้ีจะแสดงอยู่ 3 จดุตามรุ่นของคอมพวิเตอร์ท่ีคุณใช ้เช่น ติด
อยู่ด้านล่างคอมพวิเตอร ์ท่ีช่องใส่แบตเตอรีห่รือด้านล่างช่องบรกิาร
● ฉลากข้อมูลบริการ - ระบุข้อมูลท่ีสําคัญในการพจิารณารายละเอียดสําหรับคอมพิวเตอร์ของคุณ ขณะติดต่อ

ขอรับบริการ คุณอาจได้รับแจ้งให้ระบุซีเรยีลนัมเบอร ์หรอืหมายเลขผลิตภณัฑ์หรือเลขรุ่น ค้นหาข้อมูล
ตวัเลขเหล่าน้ีก่อนตดิต่อฝ่ายบริการ

ส่วนประกอบ

(1) ซีเรยีลนัมเบอร์

(2) หมายเลขผลิตภัณฑ์

(3) ระยะเวลาการรับประกัน

● ใบรบัรองความเป็นผลิตภณัฑ์ของแท้ของ Microsoft ® (เฉพาะรุ่นก่อน Windows 8 บางรุ่นเท่านัน้) แสดง
รหัสผลติภณัฑ์ของ Windows คุณอาจต้องใช้รหสัผลิตภัณฑ์เพื่ออพัเดตหรอืแก้ไขปัญหาระบบปฏิบัติการ
แพลตฟอร์ม HP ท่ีติดตัง้ Windows 8 หรอื Windows เวอร์ชัน่ 8.1 ไว้ล่วงหน้าไม่มีฉลากทางกายภาพ แต่
มีรหัสผลิตภัณฑ์ดจิทัิลท่ีตดิตัง้ไว้ในแบบอิเล็กทรอนิกส์

หมายเหต:ุ ระบบปฏิบัตกิารของ Microsoft จะจดจําและเปิดใช้งานรหสัผลิตภณัฑ์ดจิิทัลน้ีโดยอตัโนมัติ
ในขณะท่ีตดิตัง้ระบบปฏบิตัิการ Windows 8 หรือ Windows เวอร์ชัน่ 8.1 ใหม่ ด้วยวิธกีารกู้คืนท่ีได้รับการ
อนมุัตจิาก HP

● ป้ายระบุข้อกําหนด—ระบุระเบยีบข้อบังคับเกีย่วกับคอมพวิเตอร ์
● ป้ายระบุการรบัรองอปุกรณ์ไร้สาย—ระบุข้อมูลเกีย่วกับอปุกรณ์ไร้สายเสรมิและเครื่องหมายการรบัรองของ

บางประเทศหรือภมูิภาคที่อปุกรณ์นัน้ได้รบัการรับรองให้ใช้งาน 
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14 ข้อกําหนดเฉพาะ
● กําลังไฟฟ้าเข้า
● สภาพแวดล้อมการทํางาน

กําลังไฟฟ้าเข้า
ข้อมูลกําลงัไฟในหัวข้อน้ีอาจมีประโยชนห์ากคุณวางแผนจะเดินทางไปต่างประเทศโดยนําคอมพวิเตอร์ไปด้วย
คอมพวิเตอร์ทํางานด้วยกําลังไฟ DC ซึ่งจ่ายไฟให้โดยแหล่งไฟฟ้า AC หรือ DC แหล่งไฟฟ้า AC ต้องจ่ายไฟท่ี
พกิดั 100–240 V, 50–60 Hz แม้ว่าคอมพวิเตอร์จะรับไฟจากแหล่งไฟฟ้า DC แบบเครื่องต่อเครื่อง ควรได้รับ
จ่ายไฟโดยใช้เฉพาะอะแดปเตอร ์AC หรอืแหล่งไฟฟ้า DC ท่ีจัดหาให้และได้รบัอนุมัตจิาก HP เพื่อใช้งานกบั
คอมพวิเตอร์เคร่ืองน้ีเท่านัน้
คอมพวิเตอร์สามารถทํางานด้วยแหล่งจ่ายไฟ DC ภายใต้ข้อกําหนดเฉพาะดังน้ี

กําลังไฟฟ้าเข้า พิกัดกําลังจ่าย

แรงดันไฟฟ้าและกระแสไฟฟ้าสําหรับการใช้งาน 19.5 V dc @ 2.31 A – 45 W

19.5 V dc @ 3.33 A – 65 W

หมายเหตุ: ผลิตภัณฑ์น้ีออกแบบข้ึนสําหรับระบบไฟฟ้าสําหรบังาน IT ในนอร์เวย์ด้วยแรงดนัไฟฟ้าเฟสต่อเฟส
โดยไม่เกนิ 240 V rms

หมายเหตุ: แรงดนัและกระแสไฟฟ้าสําหรบัการใช้งานสามารถดูได้จากฉลากระบขุ้อกําหนดของระบบ

สภาพแวดล้อมการทํางาน
ปัจจัย เมตริก สหรัฐอเมริกา

อุณหภูมิ

ขณะใช้งาน (การเขียนไปยังดิสก์แบบออปติ
คอล)

5°C ถึง 35°C 41°F ถงึ 95°F

ขณะไม่ได้ใช้งาน -20°C ถึง 60°C -4°F ถึง 140°F

ความชืน้สัมพัทธ์ (ไม่ควบแน่น)

ขณะใช้งาน 10% ถึง 90% 10% ถึง 90%

ขณะไม่ได้ใช้งาน 5% ถึง 95% 5% ถึง 95%

ความสูงสูงสุด (ไม่มีความดัน)
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ขณะใช้งาน -15 ม. ถึง 3,048 ม. -50 ฟุต ถึง 10,000 ฟุต

ขณะไม่ได้ใช้งาน -15 ม. ถึง 12,192 ม. -50 ฟุต ถึง 40,000 ฟุต
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A การเดนิทางโดยนําคอมพิวเตอร์ไปด้วย
เพื่อผลลัพธ์ท่ีดีท่ีสุด ให้ปฏิบัติตามคําแนะนําสําหรับการเดนิทางและการขนส่งอปุกรณ์
● เตรียมคอมพวิเตอร์ให้พร้อมสําหรับการเดนิทางหรือขนสง่

◦ สํารองข้อมูลของคุณ
◦ นําดิสก์และการ์ดข้อมูลต่อพ่วงทัง้หมด เช่น เมมโมรี่การ์ด ออก

ข้อควรระวงั: เพ่ือลดความเสี่ยงจากความเสยีหายท่ีอาจเกิดกบัคอมพวิเตอร ์ความเสียหายต่อไดรฟ์
หรอืข้อมูลสูญหาย ให้ถอดสื่อบันทึกออกจากไดรฟ์ก่อนท่ีจะถอดไดรฟ์ออกจากชอ่งใส่และก่อนขนส่ง
จัดเกบ็ หรอืพกพาไดรฟ์

◦ ปิดอุปกรณ์ภายนอกทัง้หมดและถอดสายออก
◦ ปิดเครื่องคอมพวิเตอร์

● เก็บข้อมูลสํารองไว้กับตัว แยกเกบ็ข้อมูลสํารองในคอมพวิเตอร์
● เมื่อเดินทางโดยเครื่องบิน ให้ถือคอมพิวเตอร์ข้ึนเครื่องเป็นกระเป๋าถือ อย่าเชค็อินพร้อมกบักระเป๋าใบอื่น

ข้อควรระวงั: อย่าให้ไดรฟ์สัมผสักับสนามแม่เหลก็ อปุกรณ์รกัษาความปลอดภัยท่ีมีสนามแม่เหลก็รวม
ถึงเครื่องตรวจความปลอดภยัในสนามบินโดยให้เดินผ่าน และเครื่องตรวจความปลอดภยัตามตวั สายพาน
ลําเลียงกระเป๋าสมัภาระในสนามบินและอปุกรณ์ด้านความปลอดภัยท่ีตรวจสอบกระเป๋าสัมภาระ จะใช้เอก
ซ์เรย์แทนสนามแม่เหลก็ และไม่ทําให้ไดรฟ์ได้รับความเสียหาย

● การใช้คอมพวิเตอร์ขณะโดยสารเครื่องบินจะข้ึนอยู่กบัดลุพนิิจของแต่ละสายการบิน หากคุณต้องการใช้
คอมพวิเตอร์ขณะโดยสารเครื่องบิน โปรดตรวจสอบกับสายการบินล่วงหน้า

● หากคอมพวิเตอร์ของคุณจะไม่มีการใช้งานและไม่ไดต้่อกบัแหล่งจ่ายไฟภายนอกนานกว่า 2 สปัดาห ์ให้ถอด
แบตเตอรีอ่อกและแยกเกบ็ไว้ต่างหาก

● หากคุณต้องการขนส่งคอมพวิเตอร์หรอืไดรฟ ์ให้ใช้บรรจุภัณฑ์ห่อหุ้มท่ีเหมาะสม และตดิป้ายกํากบัว่า
“FRAGILE” (แตกหักง่าย)

● หากคอมพวิเตอรม์ีอุปกรณ์ไร้สายหรือโมดลูบรอดแบนด์ไร้สายของ HP ตดิตัง้อยู ่เช่น อปุกรณ ์802.11b/g,
Global System for Mobile Communications (GSM) หรือ General Packet Radio Service (GPRS)
อาจมีการห้ามใช้อปุกรณ์เหล่าน้ีในสถานท่ีบางแห่ง ข้อจํากดัดังกล่าวอาจบังคับใช้ในขณะอยู่บนเครื่องบิน ใน
โรงพยาบาล เมื่ออยู่ใกล้กบัวัตถุระเบิดได ้และในบริเวณท่ีอาจเกดิอนัตราย หากคุณมีข้อสงสัยเกีย่วกับ
นโยบายท่ีบังคับใช้สําหรับการใช้งานแต่ละอปุกรณ ์ให้ติดต่อเพื่อขออนญุาตใช้งานก่อนท่ีจะเปิดเครื่อง

● หากคุณกําลงัจะเดนิทางไปต่างประเทศ โปรดปฏบัิติตามคําแนะนําต่อไปน้ี
◦ ตรวจสอบข้อบังคับของศุลกากรที่เกีย่วข้องกบัคอมพวิเตอร์สําหรับแต่ละประเทศหรือภมูภิาคใน

แผนการเดนิทางของคุณ
◦ ตรวจสอบข้อกําหนดเกีย่วกบัสายไฟและอะแดปเตอร์สําหรับแต่ละพื้นท่ีท่ีคุณต้องการใช้คอมพวิเตอร์

แรงดันไฟ ความถ่ี และรปูแบบของปลัก๊อาจแตกต่างกนั
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คําเตือน! เพื่อลดความเสีย่งจากไฟฟ้าช็อต การเกิดไฟไหม้ ความเสียหายต่ออปุกรณ ์อย่าพยายาม
จ่ายกําลงัไฟไปยังคอมพวิเตอร์ด้วยชดุอุปกรณ์แปลงแรงดนัไฟท่ีมีจําหน่ายสําหรับอปุกรณ์ไฟฟ้าทัว่ไป
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B การแก้ไขปัญหา

แหล่งข้อมูลสําหรับการแก้ไขปัญหา
● เข้าลิงก์เว็บไซต์และข้อมูลเพิม่เติมเกีย่วกับคอมพวิเตอร์ผ่านทาง HP Support Assistant เมื่อต้องการใช้

งาน HP Support Assistant จากหน้าจอเริม่ ให้เลือกโปรแกรม HP Support Assistant

หมายเหต:ุ เคร่ืองมือการตรวจสอบและการซ่อมแซมบางส่วนจําเป็นต้องใช้การเชื่อมต่ออนิเทอร์เน็ต
นอกจากน้ี HP ยงัมีเครื่องมอืเพ่ิมเติมซึ่งไม่จําเป็นต้องใช้การเชื่อมต่ออนิเทอร์เน็ต

● ตดิต่อฝ่ายสนับสนนุของ HP สําหรับฝ่ายสนับสนุนในสหรัฐอเมริกา โปรดไปที่ http://www.hp.com/go/
contactHP สําหรับฝ่ายสนับสนนุทัว่โลก โปรดไปท่ี http://welcome.hp.com/country/us/en/
wwcontact_us.html

เลือกจากประเภทการสนับสนุนต่อไปน้ี:

◦ สนทนาออนไลน์กบัช่างเทคนิคของ HP

หมายเหตุ: ในกรณีท่ีการสนทนาไม่มีให้บรกิารในบางภาษา คุณสามารถสนทนาเป็นภาษาอังกฤษ

◦ ส่งอีเมลถึงฝ่ายสนับสนุนของ HP

◦ ค้นหาหมายเลขโทรศัพท์ทัว่โลกของฝ่ายสนับสนนุ HP

◦ ค้นหาศูนย์บริการของ HP

การแก้ไขปัญหา
เน้ือหาต่อไปน้ีกล่าวถึงปัญหาทัว่ไปและวธิแีก้ไข

ไม่สามารถเร่ิมการทํางานของคอมพิวเตอร์
หากคอมพวิเตอร์ไม่เปิดเคร่ืองเมื่อคุณกดปุ่มเปิด/ปิด คําแนะนําต่อไปน้ีอาจช่วยให้คุณระบุสาเหตท่ีุทําให้
คอมพวิเตอร์ไม่เริม่ทํางาน
● หากคอมพวิเตอร์เสยีบปลัก๊เข้ากบัเต้าเสียบ AC ให้เสยีบปลัก๊เครื่องใช้ไฟฟ้าอื่นเข้ากบัเต้าเสียบดงักล่าวเพื่อ

ตรวจสอบให้แน่ใจว่าเต้าเสยีบนัน้ให้กระแสไฟท่ีเพยีงพอ

หมายเหต:ุ ใช้เฉพาะอะแดปเตอร ์AC ท่ีให้มาพร้อมกับคอมพวิเตอร ์หรอืท่ีได้รบัการอนุมัติจาก HP
สําหรับคอมพิวเตอร์น้ี

● หากคอมพวิเตอร์เสยีบปลัก๊ไฟเข้ากับแหล่งจ่ายไฟภายนอกอื่นใดท่ีไม่ใช่เต้าเสียบ AC ให้เสียบปลัก๊
คอมพวิเตอร์เข้ากับเต้าเสียบ AC โดยใช้อะแดปเตอร ์AC ตรวจสอบให้แน่ใจว่าสายไฟและอะแดปเตอร ์AC
เช่ือมต่ออย่างแน่นหนา
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หน้าจอคอมพิวเตอร์ว่างเปล่า
หากหน้าจอว่างเปล่า แต่คุณไม่ได้ปิดเครื่องคอมพวิเตอร ์แสดงว่าการตัง้ค่าต่อไปน้ีอาจเป็นสาเหตท่ีุก่อให้เกดิ
ปัญหา
● คอมพวิเตอร์อาจอยู่ในสถานะสลีป เมื่อต้องการออกจากสลีป กดปุ่มเปิด/ปิดหน่ึงครัง้ สลีปเป็นคุณสมบัติ

ประหยดัพลังงานท่ีจะปิดจอแสดงผล ระบบสามารถเข้าสู่การสลีปเมื่อคอมพวิเตอร์เปิดอยู่แต่ไม่ได้ใช้งาน
หรอืเมื่อระดับแบตเตอรีข่องคอมพวิเตอร์ลดตํ่าลง เมื่อต้องการเปลีย่นการตัง้ค่าพลงังานเหล่าน้ีและอื่นๆ ให้
คลิกขวาท่ีไอคอน แบตเตอรี่ บนเดสก์ท็อป Windows ในส่วนของการแจ้งเตอืนท่ีด้านขวาสดุของแถบงาน
แล้วจึงคลิก กําหนดลักษณะ

● คอมพวิเตอร์อาจไม่ได้ตัง้ค่าให้แสดงภาพบนหน้าจอคอมพวิเตอร ์เมื่อต้องการถ่ายโอนภาพไปยงัหน้าจอ
คอมพวิเตอร์ ให้กด fn+f4 ในรุ่นส่วนใหญ ่เมื่อจอแสดงผลภายนอก เช่น จอภาพ ถูกเชื่อมต่อกบั
คอมพวิเตอร์ ภาพอาจแสดงบนหน้าจอคอมพวิเตอร์หรือจอแสดงผลภายนอก หรอืบนอปุกรณ์ทัง้สองใน
เวลาเดียวกัน เมื่อคุณกด fn+f4 ซ้ําๆ ภาพจะสลบัระหว่างจอแสดงผลของคอมพวิเตอร ์จอแสดงผล
ภายนอกหน่ึงจอหรอืมากกว่านัน้ และจอแสดงผลบนอุปกรณ์ทัง้หมดพร้อมๆ กัน

ซอฟต์แวร์ทํางานผิดปกติ
หากซอฟต์แวร์ไม่มีการตอบสนอง หรอืตอบสนองไม่ปกต ิให้รีสตาร์ทคอมพวิเตอร์โดยเล่ือนตัวชีเ้มาส์ไปทางขวา
ของหน้าจอ เมื่อชดุทางลดัปรากฏ ให้คลิก การตัง้ค่า คลิกไอคอน เปิด/ปิด จากนัน้คลิก ปิดเครื่อง หากคุณไม่
สามารถรสีตาร์ทคอมพวิเตอร์โดยใช้กระบวนการน้ี โปรดดหูวัข้อถัดไป นัน่คือ คอมพวิเตอร์เปิดเครื่องอยู ่แต่ไม่
ตอบสนอง ในหน้า 96

คอมพิวเตอร์เปิดเคร่ืองอยู่ แต่ไม่ตอบสนอง
หากคอมพวิเตอร์เปิดเครื่องอยู ่แต่ไม่ตอบสนองต่อคําสัง่ของซอฟต์แวร์หรอืแป้นพมิพ ์ให้ลองใช้กระบวนการปิด
เคร่ืองฉกุเฉินต่อไปน้ีตามลําดบัท่ีระบุจนกว่าจะปิดเครื่องได้สําเร็จ

ข้อควรระวงั: กระบวนการปิดเครื่องฉกุเฉินจะทําให้ข้อมูลท่ีไม่ได้บันทึกไว้สูญหายไป
● กดปุ่มเปิด/ปิดเครื่องค้างไว้อย่างน้อย 5 วนิาที
● ถอดสายคอมพวิเตอร์ออกจากแหล่งจ่ายไฟภายนอก และถอดแบตเตอร่ีออก

คอมพิวเตอร์ร้อนผิดปกติ
เป็นเรื่องปกตทิี่คอมพวิเตอรจ์ะอุ่นข้ึนในระหว่างท่ีใช้งาน แต่หากคอมพวิเตอร์ร้อนผิดปกต ิเคร่ืองอาจร้อนจดั
เพราะมีสิ่งกดีขวางช่องระบายอากาศ
หากคุณสงสยัว่าคอมพวิเตอร์มีอณุหภูมิสงูเกนิ คุณควรปล่อยให้คอมพวิเตอร์เยน็ลงจนเท่ากับอณุหภูมิห้อง อย่า
ลมืตรวจดวู่าช่องระบายอากาศทัง้หมดไม่มีส่ิงกดีขวางในขณะท่ีใช้งานคอมพวิเตอร์
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คําเตือน! เพื่อป้องกนัการบาดเจบ็ท่ีเกีย่วเน่ืองกับความร้อนหรอืปัญหาความร้อนสูงเกนิของคอมพวิเตอร ์อย่า
วางคอมพวิเตอร์ไว้บนตกัของคุณโดยตรง หรืออย่ากดีขวางช่องระบายอากาศของคอมพวิเตอร ์ใช้คอมพวิเตอร์
บนพื้นผวิท่ีแข็งและราบเรียบเท่านัน้ อย่าให้พื้นผิวท่ีแข็ง เช่น เคร่ืองพมิพ์ท่ีวางไว้ข้างๆ หรอืพื้นผวิท่ีนุ่ม เช่น
หมอน หรือพรม หรือเสื้อผ้า ปิดกัน้ทางระบายอากาศ นอกจากน้ี อย่าให้อะแดปเตอร ์AC สมัผสักับผิวหนังหรอื
วตัถุท่ีมีผิวนุ่ม เช่น หมอน พรม หรอืเสื้อผ้า ในระหว่างการใช้งานเครื่อง คอมพวิเตอร์และอะแดปเตอร ์AC เป็น
ไปตามขดีจํากัดอณุหภมูิของพื้นผวิท่ีผูใ้ช้เข้าถึงได ้ตามท่ีกําหนดไว้โดยมาตรฐานสากลเพื่อความปลอดภัยของ
อปุกรณ์เทคโนโลยีสารสนเทศ (International Standard for Safety of Information Technology Equipment)
(IEC 60950)

หมายเหตุ: พดัลมในคอมพวิเตอร์จะเริม่ทํางานโดยอตัโนมัตเิพื่อทําให้ส่วนประกอบภายในเยน็ลงและป้องกนั
ความร้อนสงูเกิน เป็นเรื่องปกติท่ีพดัลมจะเปิดและปิดในขณะท่ีทํางาน

อุปกรณ์ภายนอกไม่ทํางาน
ปฏิบัติตามคําแนะนําหากอปุกรณ์ภายนอกไม่ได้ทํางานตามท่ีคาดหวงั
● เปิดอปุกรณ์ตามคําแนะนําของผู้ผลติ
● ตรวจสอบให้แน่ใจว่าอปุกรณ์ทัง้หมดเชื่อมต่ออย่างแน่นหนา
● ตรวจสอบให้แน่ใจว่าอปุกรณ์ได้รับกระแสไฟฟ้า
● ตรวจสอบให้แน่ใจว่าอปุกรณ์เข้ากันได้กบัระบบปฏิบัติการ โดยเฉพาะอย่างยิ่งหากเป็นอปุกรณ์รุ่นเก่า
● ตรวจสอบให้แน่ใจว่าไดรเวอร์ท่ีถูกต้องได้รบัการติดตัง้และอัพเดต

การเช่ือมต่อเครือข่ายไร้สายไม่ทํางาน
หากการเชื่อมต่อเครือข่ายไร้สายไม่ทํางานตามท่ีคาดหวงั ให้ปฏิบัติตามคําแนะนําต่อไปน้ี
● เมื่อต้องการเปิดหรือปิดใช้งานอปุกรณ์เครือข่ายแบบไร้สายหรือใช้สาย ให้คลิกขวาท่ีไอคอน การเชื่อมต่อ

เครือข่าย บนเดสก์ท็อป Windows ในส่วนของการแจ้งเตอืนท่ีด้านขวาสดุของแถบงาน เมื่อต้องการเปิดใช้
อุปกรณ ์ให้เลือกกล่องกาเครื่องหมายจากตัวเลอืกเมน ูเมื่อตอ้งการปิดการใช้งานอุปกรณ ์ให้ล้างกล่องกา
เครื่องหมาย

● ตรวจสอบให้แน่ใจว่าอปุกรณ์ไร้สายเปิดอยู่
● ตรวจสอบให้แน่ใจว่าเสาอากาศไร้สายของคอมพวิเตอร์ปราศจากสิง่กดีขวาง
● ตรวจสอบให้แน่ใจว่าเคเบิลโมเด็มหรอืโมเด็ม DSL และสายไฟเชื่อมต่ออย่างเหมาะสม และไฟแสดงสถานะ

ตดิสว่าง
● ตรวจสอบให้แน่ใจว่าเราเตอร์ไร้สายหรือจุดเข้าใช้งานระบบไร้สายได้รบัการเชื่อมต่ออย่างเหมาะสมเข้ากบั

อะแดปเตอร์ไฟฟ้าและเคเบิลโมเดม็หรอืโมเด็ม DSL และไฟแสดงสถานะติดสว่าง
● ถอดสายเชื่อมต่อทัง้หมด และเชื่อมต่ออกีครัง้ จากนัน้ให้ปิดและเปิดเครื่องอีกครัง้

แผ่นดิสก์ไม่เล่น
● บันทึกงานของคุณและปิดโปรแกรมทัง้หมดท่ีเปิดอยู่ก่อนท่ีจะเล่นซีดหีรอืดวีดีี
● ลอ็กออฟออกจากอนิเทอร์เน็ตก่อนท่ีจะเล่นซีดีหรอืดวีดีี
● ตรวจสอบให้แน่ใจว่าคุณใส่แผ่นดสิก์อย่างเหมาะสม
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● ตรวจสอบให้แน่ใจว่าแผ่นดสิก์สะอาด หากจําเป็น ให้ทําความสะอาดแผ่นดิสก์ดว้ยน้ํากรองและผ้าท่ีไม่ท้ิง
เส้นใย เชด็จากตรงกลางแผ่นดิสก์ออกไปท่ีขอบด้านนอก

● ตรวจสอบแผ่นดสิก์ว่ามีรอยขีดข่วนหรอืไม ่หากคุณพบรอยขีดข่วน ให้จดัการแผน่ดสิก์โดยใช้ชดุซ่อมแซม
แผ่นดิสก์แบบออปตคิอลท่ีวางจําหน่ายตามร้านค้าอิเลก็ทรอนิกส์ทัว่ไป

● ปิดใช้งานโหมดสลปีก่อนการเล่นดสิก์
อย่าเริ่มสถานะสลปีในขณะท่ีกําลังเล่นดิสก ์มิฉะนัน้ คุณอาจมองเห็นข้อความเตือนถามว่าคุณต้องการทําต่อ
หรือไม ่หากข้อความน้ีปรากฏขึ้น ให้คลิก ไม ่คอมพวิเตอร์อาจดําเนินการอย่างใดอย่างหน่ึงต่อไปน้ี
◦ การเล่นอาจเริม่ข้ึนอกีครัง้
– หรือ –
◦ หน้าต่างการเล่นในโปรแกรมมัลตมิีเดียอาจปิดลง เมื่อต้องการกลับไปเล่นดิสก ์ให้คลิกปุ่ม เล่น ใน

โปรแกรมมัลตมิเีดยีเพื่อรสีตาร์ทดสิก์ ในบางกรณีซ่ึงพบไม่บ่อยนัก คุณอาจต้องออกจากโปรแกรม
ก่อนแล้วค่อยรสีตาร์ท

ภาพยนตร์ไม่แสดงบนจอแสดงผลภายนอก
1. หากจอแสดงผลคอมพวิเตอร์และจอแสดงผลภายนอกเปิดอยู่ทัง้สองจอ ให้กด fn+f4 หน่ึงครัง้ข้ึนไปเพื่อ

สลับระหว่างจอแสดงผลทัง้ 2 จอ
2. กําหนดการตัง้ค่าจอภาพเพื่อให้ใช้จอแสดงผลภายนอกเป็นจอภาพหลัก

a. คลิกขวาบนพื้นท่ีว่างบนเดสก์ท็อป Windows แล้วเลอืก ความละเอยีดของหน้าจอ
b. ระบุจอแสดงผลหลกัและจอแสดงผลรอง

หมายเหต:ุ เมื่อคุณใช้จอแสดงผลทัง้สองจอ ภาพดีวดีีจะไม่ปรากฏบนจอใดๆ ท่ีกําหนดให้เป็นจอแสดงผล
รอง

กระบวนการเขียนดิสก์ไม่เร่ิมขึน้ หรือหยดุก่อนท่ีจะเสร็จสมบูรณ์
● ตรวจสอบว่าโปรแกรมอื่นๆ ทัง้หมดถูกปิด
● ปิดโหมดสลปี
● ตรวจสอบให้แน่ใจว่าแผ่นดสิก์ท่ีคุณใช้เป็นชนิดท่ีถูกต้องสําหรับไดรฟ์ของคุณ
● ตรวจสอบให้แน่ใจว่าคุณใส่แผ่นดสิก์อย่างเหมาะสม
● เลือกความเรว็ในการเขียนท่ีช้าลง และลองอกีครัง้
● หากคุณกําลงัจะคัดลอกดิสก ์ให้บันทึกข้อมูลบนดสิก์ต้นฉบับลงในฮาร์ดไดรฟ์ของคุณ ก่อนท่ีจะลองเขยีน

เน้ือหาลงในดสิก์แผ่นใหม ่จากนัน้ใหเ้ขียนจากฮาร์ดไดรฟ์
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C การคายประจุไฟฟ้าสถิต
การคายประจไุฟฟ้าสถิตเป็นการปล่อยประจไุฟฟ้าสถิตเมื่อวตัถุสองชิน้สัมผัสกัน เช่น ไฟฟ้าช็อตท่ีคุณรู้สกึได้เมื่อ
คุณเดนิบนพรมและแตะลูกบิดประตท่ีูเป็นโลหะ
การคายประจไุฟฟ้าสถิตจากน้ิวมือหรือตวันําไฟฟ้าสถิตอื่นๆ อาจทําให้ชิ้นส่วนอิเล็กทรอนิกส์ได้รับความเสียหาย
เพื่อป้องกนัความเสียหายต่อคอมพวิเตอร ์ความเสียหายต่อไดรฟ ์หรอืข้อมูลสญูหาย ให้ปฏบิตัิตามข้อควรระวงั
ต่อไปน้ี
● หากคําแนะนําในการเอาออกหรอืตดิตัง้แจ้งให้คุณถอดปลัก๊คอมพวิเตอร ์คุณกค็วรถอดปลัก๊หลังจากท่ีถ่าย

ประจุไฟฟ้าลงดินเรียบร้อยแล้ว และก่อนท่ีจะถอดฝาปิดเคร่ือง
● เกบ็ชิน้ส่วนไว้ในหบีห่อบรรจท่ีุปลอดภยัจากไฟฟ้าสถิตจนกว่าคุณจะพร้อมสําหรับการตดิตัง้
● หลีกเลีย่งการสมัผสัขาปลัก๊ บัดกรี และวงจร จับชิน้ส่วนอิเลก็ทรอนิกส์ให้น้อยท่ีสดุเท่าท่ีจะเป็นไปได้
● ใช้เคร่ืองมือท่ีไม่ใช่แม่เหลก็
● ก่อนที่จะเคลื่อนย้ายช้ินส่วน ให้คายประจุไฟฟ้าสถิตด้วยการแตะท่ีพื้นผิวโลหะท่ีไม่ได้ทาสีของชิน้ส่วนนัน้
● หากคุณถอดชิน้ส่วนออก ให้วางไว้ในท่ีเก็บท่ีปลอดภยัจากไฟฟ้าสถิต
หากคุณต้องการข้อมูลเพิม่เติมเกีย่วกับไฟฟ้าสถิตหรอืความช่วยเหลอืเกีย่วกบัการถอดหรือติดตัง้ชิน้ส่วน ให้
ตดิต่อฝ่ายสนับสนุนของ HP
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ตวัจดัเรยีงข้อมูลบนดิสก์ 58

การปิดคอมพวิเตอร์ 38
การรองรบั USB รุ่นเก่า 82
การรองรบัรุ่นเก่า USB 82
การรักษา, พลังงาน 45
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การถอด 50
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กําลังไฟฟ้าเข้า 91

ข
ขัว้ต่อ สายไฟ 6
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num lock 32
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การเชื่อมต่อ 20
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20
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20
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อุปกรณ์ท่ีจําเป็น 19

จ
แจ็ค

RJ-45 (เครือข่าย) 5
สัญญาณเสียงออก (หูฟัง) 5
สัญญาณเสียงเข้า (ไมโครโฟน) 5
เครือข่าย 5

แจ็ค RJ-45 (เครือข่าย), การระบุ 5
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ระบุ 5
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WLAN 90
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ฉลาก Bluetooth 90
ฉลาก WLAN 90
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ชื่อและหมายเลขผลิตภัณฑ,์
คอมพิวเตอร์ 90

ช่องระบายอากาศ, การระบุ 6, 14,
15

ช่องเสยีบ
SIM 14, 15
สมาร์ทการ์ด 7
สายลอ็ก 6

ช่องเสยีบ SIM, การระบุ 14, 15
ช่องเสยีบสมาร์ทการ์ด 7
ช่องเสยีบสายล็อก, การระบุ 6
ช่องเสยีบแบตเตอรี่เสริม, การระบุ

13
ช่องใส่แบตเตอรี่ 90

ซ
ซอฟต์แวร์

การล้างข้อมูลบนดิสก์ 59
ตวัจดัเรยีงข้อมูลบนดิสก์ 58
ป้องกันไวรสั 70
อัพเดตท่ีสําคัญ 71
ไฟร์วอลล์ 71

ซอฟต์แวร ์การล้างข้อมูลบนดิสก์ 59
ซอฟต์แวร ์ตวัจดัเรยีงข้อมูลบนดิสก์

58
ซอฟต์แวร์ป้องกนัไวรัส 70
ซอฟต์แวร์ไฟร์วอลล์ 71

โซนทัชแพด
การระบุ 8

ด
ดีวดีีระบบปฏิบัติการ Windows 80
ไดรฟ์

การจัดการ 54
การใช้ 54
ภายนอก 53
ออปติคอล 53
ฮาร์ด 53

ไดรฟ์ภายนอก 53
ไดรฟ์แบบออปติคอล 53

ต
ตัวอ่านลายน้ิวมือ 72
ตัวอ่านลายน้ิวมือ, การระบุ 11
ตวัอ่านเมมโมรีก่าร์ด, การระบุ 5

ท
ทัชแพด

การใช้ 24
ปุ่ม 8

บ
บรอดแบนด์ไร้สายของ HP, ปิดใช้
งาน 21

แบตเตอรี่
การคายประจุ 42
การท้ิง 46
การรักษาพลังงาน 45
การเก็บ 45
การเปลี่ยน 46
การแสดงประจุไฟฟ้าท่ีเหลอือยู่

42
ระดับแบตเตอรีเ่หลือน้อย 42

ป
ปัญหา, การแก้ไข 95
ปิดเครื่อง 38
ปุ่ม

ทัชแพดซ้าย 8
ระดับเสียง 33
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สื่อ 33
อปุกรณ์ชีต้ําแหน่งด้านขวา 8
อปุกรณ์ชีต้ําแหน่งดา้นซ้าย 8
เปิด/ปิด 10, 38

ปุ่มต่างๆ
ทัชแพดขวา 8

ปุ่มเปิด/ปิด 38
ปุ่มเปิด/ปิด, การระบุ 10
ปุ่มเปิด/ปิดอุปกรณ์ไร้สาย 17
ป้ายระบุการรับรองอุปกรณ์ไร้สาย 90
เปิด/ปิด

การประหยดั 45
ตวัเลอืก 39
แบตเตอรี่ 40

แป้น
esc 12
fn 12
ฟังก์ชัน่ 12
ระดับเสยีง 33
สื่อ 33
แป้น Windows 12
โปรแกรม Windows 12

แป้น esc การระบุ 12
แป้น fn การระบุ 12, 29
แป้น num lk การระบุ 31
แป้น Windows, การระบุ 12
แป้นปรับความสว่างของหน้าจอ 30
แป้นปรับระดับเสยีง, การระบุ 30
แป้นฟังก์ชัน่ การระบุ 12
แป้นลดั

การปรบัระดบัเสียง 30
การลดเสียงของลําโพง 30
การสลับภาพหน้าจอ 30
การเพิม่เสียงของลําโพง 30
การใช้ 29
คําอธบิาย 29
ลดความสว่างของหน้าจอ 30
สลีป 29
เพิม่ความสว่างของหน้าจอ 30
ไฟพื้นหลังของแป้นพมิพ์ 30

แป้นลดั สื่อบันทึก 33

แป้นลดับนแป้นพมิพ,์ การระบุ 29
แป้นลดัสื่อบันทึก 33
แป้นแสดงเมนูทางลดัของ Windows,
การระบุ 12

พ
พลังงานแบตเตอรี่ 40
พอร์ต

DisplayPort 5, 36
Miracast 37
USB 3.0 สําหรับชาร์จ (มีปลัก๊
ไฟ) 6

VGA 36
จอภาพภายนอก 6, 36

พอร์ต USB 3.0 5, 6
พอร์ต USB, การระบุ 5, 6
พอร์ต VGA การเชื่อมต่อ 36
พอร์ตจอภาพภายนอก 6, 36
พาร์ตชินัการกู้คืน 79

ฟ
ฟังก์ชนัเสยีง การตรวจสอบ 34
ไฟ caps lock, การระบุ 9
ไฟทัชแพด, การระบุ 9
ไฟพื้นหลังของแป้นพมิพ์ 30
ไฟแสดงสถานะ

caps lock 9
num lock 9
RJ-45 (เครือข่าย) 5
ทัชแพด 9
ปิดเสียง 9
ปิดเสียงไมโครโฟน 9
ระบบไร้สาย 9, 15
อะแดปเตอร์ AC/แบตเตอรี่ 16
ฮาร์ดไดรฟ์ 16
เปิด/ปิด 9, 15
เว็บแคม 7

ไฟแสดงสถานะ Num lock 9
ไฟแสดงสถานะ RJ-45 (เครือข่าย)
การระบุ 5

ไฟแสดงสถานะ ฮาร์ดไดรฟ์ 59

ไฟแสดงสถานะการปิดเสยีง
ไมโครโฟน, การระบุ 9

ไฟแสดงสถานะปิดเสยีง, การระบุ 9
ไฟแสดงสถานะระบบไร้สาย 9, 15,

17
ไฟแสดงสถานะอะแดปเตอร์ AC/
แบตเตอรี่ 16

ไฟแสดงสถานะฮาร์ดไดรฟ์ 16, 59
ไฟแสดงสถานะเปิด/ปิด 9, 15
ไฟแสดงสถานะเว็บแคม, การระบุ 7
ไฟแสดงสถานะเว็บแคมในตัว, การ
ระบุ 7

ภ
ภาพจอแสดงผล, การสลับ 30
ภาพหน้าจอ, การสลับ 30

ม
เมมโมร่ีการ์ด 39

การถอด 49
การใส่ 49
รปูแบบท่ีรองรับ 49

เมาส,์ ภายนอก
การตัง้ค่าการกําหนดลกัษณะ 24

ไมโครโฟนภายใน, การระบุ 7

ร
รหสัผ่าน

DriveLock 65
ผู้ดูแลระบบ 61
ผู้ดูแลระบบ BIOS 62
ผู้ใช้ 62

รหสัผ่าน DriveLock
การตัง้ค่า 66
การป้อน 67
การลบออก 69
การเปลี่ยนแปลง 68
คําอธบิาย 65

รหสัผ่าน DriveLock อัตโนมัติ
การป้อน 69
การลบออก 70

รหสัผ่านผู้ดแูลระบบ 61
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รหสัผ่านผู้ใช้ 62
ระดบัเสยีง

การปรบั 33
ปุ่ม 33
แป้น 33

ระดับแบตเตอรีถึ่งขัน้วิกฤต 39
ระดบัแบตเตอรีเ่หลอืน้อย 42
ระบบไม่ตอบสนอง 38
รีเซ็ต 80
รีเฟรช 80
รูปแบบการสัมผสับนทัชแพด

การย่อ/ขยาย ด้วยการบีบ 2 น้ิว
26

การเลื่อน 25
รูปแบบการสัมผสับนทัชแพด การย่อ/
ขยายด้วยการบบี 2 น้ิว 26

ล
ลําโพง, การระบุ 10
ล็อค ปลดฝาปิดด้านล่าง 14, 15
ล็อคปลดฝาปิดด้านล่าง 14, 15

ว
วิดโีอ 35
เว็บแคม 7, 35
เว็บแคม, การระบุ 7

ส
สถานะประหยัดพลังงาน 39
สภาพแวดล้อมการทํางาน 91
สมาร์ทการ์ด

การถอด 50
การใส่ 50
คํานิยาม 50

สลกั ปลดฝาปิด 13, 15
สลกัปลดฝาปิด 13, 15
สลีป

การออก 39
การเข้าสู่ 39

สวติช์, เปิด/ปิด 38
สวติช์จอแสดงผลภายใน 7
สวติช์เปิด/ปิด 38

สาย USB การเชื่อมต่อ 52
สายเคเบิล

USB 52
สื่อบันทึกท่ีอ่านได้ 39
สื่อบันทึกท่ีเขียนได้ 39
สื่อบันทึกไดรฟ์ 39
ส่วนควบคุมการทํางานของสื่อ
บันทึก 33

ส่วนควบคุมไร้สาย
ปุ่ม 17
ระบบปฏบัิตกิาร 17

ส่วนประกอบ
จอแสดงผล 7
ด้านขวา 5
ด้านซ้าย 6
ด้านบน 8
ด้านล่าง 13
ด้านหน้า 15

เสาอากาศ WLAN, การระบุ 7
เสาอากาศ WLAN, รู้จกั 7
เสาอากาศไร้สาย, การระบุ 7

ห
หมายเลขผลิตภณัฑ์ 90
หมายเลขผลิตภณัฑ,์ คอมพวิเตอร์

90
หูฟังและไมโครโฟน, การเชื่อมต่อ

34

อ
อะแดปเตอร ์AC, การทดสอบ 48
อัพเดตท่ีสําคัญ ซอฟต์แวร์ 71
อุณหภมูิ 45
อณุหภูมขิองแบตเตอรี่ 45
อุปกรณ์ Bluetooth 17, 22
อุปกรณ์ USB

การถอด 52
การเชื่อมต่อ 52
คําอธบิาย 51

อุปกรณ์ WLAN 18, 90
อุปกรณ์ WWAN 17, 20

อุปกรณ์ความละเอียดสงู, การเชื่อม
ต่อ 37

อุปกรณ์ชีตํ้าแหน่ง 8
อุปกรณ์ชีตํ้าแหน่ง, การตัง้ค่าการ
กําหนดลักษณะ 24

อุปกรณ์ภายนอก 53
อุปกรณ์รกัษาความปลอดภัยใน
สนามบิน 54

อุปกรณ์หน่วยความจํา
การถอด 73
การระบุ 13, 14
การเปลี่ยน 73
การใส่ 74

อุปกรณ์เสรมิภายนอก การใช้ 53

ฮ
ฮับ 51
ฮับ USB 51
ฮาร์ดไดรฟ์

HP 3D DriveGuard 59
การติดตัง้ 57
การถอด 56
ภายนอก 53

ฮารด์ไดรฟ,์ การระบุ 13, 14
ไฮเบอร์เนต

การออก 39
การเข้าสู่ 39
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